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ÖNSÖZ 


Bu ciltte bir araya topladığımız nutukların 
çoğu, verildikleri sırada birer risale halinde bar 
sılmaşlarda. . Şimdi bu risaleler tükendiği için, 
ağızdan söylenmiş bu sözlerin en az unutulan- 
larını bir cilt halinde bir araya getirmeyi mi- 
nasip gördük. Bazı tekrarlamalar, bu tertibin bir 
bakımdan gelişigüzel yapılmış olmasından, ileri- 
gelmektedir. Birbirine yakın zamanlarda söyle- 
men ù kalbten kopup gelen bu teklifsiz tekel- 
lüfsüz sözlerde birbirini andıran düşünceler bu- 
lunmasım okuyucular hoş göreceklerdir. Nutuk- 
ların. içten kopup gelme duyguların ifadesi olmak. 
vasfem değiştinecek olan çıkarmalar yapmaktan- 
sa, bu hoşgörümlüğe güvenmeyi tercih ettik. Söz 
bir kere ağızdan çıkit mı, söylenildiği am için, 
önemi olan bir olay halini alır. Onun hiçbir tara- 
fin değiştirmemek gerekir, velev onu söyliyen 
tarafından sekiz ön yil sonra okunduğu ZAMAN, 
bazı düşüncelerin daha ziyade kuvvetle belirtil- 


Te 


mesi, büzilarımın daha az kuvvetle ileri sürülme- 


TU 


si, bazılarının da başka bir şekilde anlatılması 
gerektiği düşünülse bile. 

Bu cildin en fazla önem verdğim ve üzerine | 
okuyucunun dikkatini çeçkmeye cesaret ettiğim 
parçası, Millet nedir? adlı konjeranstır. O kon- 
feransın her kelimesini en büyük bir dikkatle 
tarttım; onda belirttiğim düşünceler, benim in- 
sanlıkla. ilgili şeyler üzerindeki kanaatlerimdir, 
ve şimdiki medeniyet, millet, milliyet ve ırk ke- 
limeleri mânalarının birbiriyle karıştırılması yü- 
zünden battığı zaman, o yirmi sayfanın hatır- 
lanmasını isterim. Selâmet sağlayıcı bir prensip 
olan serbest iltihak prensipi terkedildiği için, 
milletlere, evvelce hanedanlara tanndığı gibi, ar- 
zularına rağmen eyaletler ilhak etmek hakkı ta- 
nandığı için, imha harbleri açılıyor. Yüksek siya- 
set adamları, . bir memleketin halkına ` tasarruf 
etmek için ilkin onun fikrini sormak gerektiğini 
ilerisüren bizim Fransız prensipimizle alay ediyor- 
lar. Bakalım onlar istedikleri gibi borularını 
öttürsünler, Haklı olan bizleriz. Böyle, insanla- 
rm boğazını sıkarak : «Sen bizim dilimizi konu 
şuyorsun, öyle ise bize aitsin» demekler, iyi bir 
şey değildir; biraz fazlaca koyun sürüsü mud- 
melesi gören zavallı insanlık, eninde sonunda 
bundan usanacaktır. - 

İnsan ne diline ne de ırkına aittir : yalmz 
kendi kendine aittir, çünkü o hür bir mahlük- 
tur, mânevi bir varlıktır. İnsanlara din değiştir- 
sinler diye işkence edilmesine artık cevaz yok- 


HI 


tur; onlara dillerini veya vatanlarını değiştirsin- 
ler diye işkence edilmesi de, bize aynı derecede 
kötü geliyor. İnsanların her dilde asil duygular 
besliyebileceğine ve başka başka lehçeler konuş- 
malarına rağmen aynı ideal peşinde koşabilecek- 
lerine inanmıyoruz. Dile, irka, tabü sınırlara, coğ- 
rafyaya, biz, dili, ırkı, dini ne olursa olsun, hal- 
kın rızasını üstün tutuyoruz. İsviçre, Avrupa- 
mn beki en meşru olarak teşekkül etmiş mille- 
tidir. Halbuki bu millette üç dört.dil, iki üç din 
ve Allah bilir ne kadar ork vardır. Bir millet, 
bizlere göre, geçmişin hatırlarından, fedakârlık- 
larından, şereflerinden ve çok zaman- dá yasla- 
rından, ve halin birlikte yaşamaya devam etme 
arzusundan hasıl olma bir ruhtur, mânevi bir. 
ailedir. Bir milleti teşkil eden şey aynı dili ko- 
nuşmak veya aynı etnografik gurupa ait olmak 
değildir, geçmişte büyük şeyler yapmış olmak, 
gelecekte de gene büyük şeyler yapmak iste- 
mektir. l 

Bir memleket halkının kendi mukadderatı- | 
na hâkim olma hakkı, uslu akıllı insanların bu- 
günün güçlüklerini yenmek için tahayyül ede- 
bilecekleri en iyi hal suretidir : bu demektir ki 
bu hal suretinin kâbul edilme ihtimali yoktur. 
Şu anda milletlerin işlerini idare eden (acaba iyi 
mi idare ediyorlar? bunu gelecek söyliyecektir) 
büyük adamlar bu gibi sâflıkları sadece hor gö- 
rürler, Fakat itiraf edeyim ki, kendilerinden 
emin siyaset adamlarımn bu hör görmelerine 
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aldırmaz oldum ve bunun da bir sebebi var, İn 
'sanlıkta olup biten, şeylere dikkat edebi lecek hale 
geyliğim gündenberi, hikmet ve basirete sahip 
oldukarını sanan ve kendilerinden şüphe eden- 
lere en derin bir istihza ile muamele eden sekiz 
on devlet adamı ekipi gördüm. Yüksek bir istih- 
za, kaderin istihzas », bu bir günün şaşmazlarının 
haksızlıkların birbiri ardından, insafsızca yüzle- 
rine çarptı. Ama bu, ötekilerin daha mütevazi 
olmalarına yaramadı! Ah! Mesih İsa'dan. önce 
VI. yüzylda yaşıyan ve devrindeki saltanatların 
yıkılışı karşısında : «işte miletler yokluk içim. 
kendilerini böyle yoruyorlar, işte ateş uğrunda 
kendilerini böyle yiyip bitiriyorlar! (1)» diyen 
Yahudi ne derin bir düşünürmüş! 


8 mayis 1879, pazar. 
E. Renan 


(4) Eski Ahif'ie : Yeremya, LI, 38. (Orauiarin Rabbi 
söyle diyor : Böbilir kalın duvarları bütün bütün Yıkı- 
lacak, ve yüksek -kapıları o yakılacak; ve kavimler boş 
sev için. emek o harcıyacaklar, ve ümmetlerini emeği 
atese yanyacak, ve kendileri yorgun düşecekler.) 


FRANSIZ AKADEMİSİNE KABÜL NUTKU 
(3 Nisan 1879) 


Baylar, 

Büyük Kardinal de Richelieu, geçişleri ta- 
rihte iz bırakan bütün insanlar gibi hiç düşün- 
memiş ve hattâ pek istememiş olduğu birçok 
şeyler kurmuş bulunuyor, Meselâ, bugün bizim 
karşılıklı hoş görürlük ve düşünme - serbestliği 
. dediğimiz şeylerle bilmem pek tasalanır mı idi? 
Kendi düşüncelerine aykırı düşüncelere saygı 
göstermek, onun başlıca fazileti değildi; hürri- 
yete gelince, Kardinal'in kurduğu binanın plâ- 
nında buna ayrılmış hususi bir yer görmüyoruz. 
Halbuki, işte aradan iki yüz elli yıl geçtikten 
sonra, Fransız ibirliğinin çetin kurucusu kendisi 
hayatta iken gelişmelerine belki şiddetle karşı 
koyacağı ` prensiplerin pek gerçek bir anlamda 
teşvikçisi oluyor. Bu heyet (bu heyet ki iki bu- 
çuk yüzyıldanberi iç tüzüğünün tek maddesini 
değiştirmeden yaşiyor!), bütün felsefi, dini, edebi 
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kanaatları, her türlü hayat anlayışını, her türlü 
“hüner ve marifeti, her türlü meziyeti temsil eden 
. kimselerin burada eşit bir hakla yan yana otur- 
dukları bu heyet, büyük bir hürriyet dersi değil 
de nedir? Sizler Maecenas (9) evinin şu kaide- 
sine riayet ediyorsunuz : 


... . Nil mi afficit unguam 
Ditior hic aut est gula doctior, est 
locus unicuique suus ........ O 


İnsanları bir araya toplamak demek, onları 
'uzlaştırmaya pek yaklaşmak, hiç olmazsa insan 
zekâsına en büyük bir hizmette bulunmak de- 
mektir; çünkü medeniyetin barış eseri, karşı 
karşıya konuldukları için birbirini hoş görmek zo- 
runda bulunan, anlaşmak ve hemen hemen seviş- 
mek mevkiinde olan zıt unsurlardan doğar. 

Gerçekten, heyetinizin büyük kurucusu hay- 
ret edilecek bir basiretle neler gördü, baylar? 
Sonradan pek iddialı bir tarzda ifade olunan, 
fakat kendisinin sözle ilân edecek yerde tatbik 
ettiği bir şeyi gördü; yani, belirli bir yükseklik 
derecesinde, düşünce hayatının bütün büyük gö- 
revlerinin kardeş olduklarını, iyi düzenlenmiş 
bir cemiyette güzel ve iyi şeylerle uğraşan her- 


G) Augustus'un dostu olup edebiyat ve güzel 
sanatları koruyan bir Roma büyüğü. 

(2) Birinin diğerinden daha zengin veya daha bil- 
gili olmasının benim üzerimde hiçbir tesiri yoktur. 
Herkesin yeri ayrıdır. 
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kesin iş birliği ettiğini, her şeyin hünerle yapıl- 
dığı zaman edebiyat halini aldığını, başka bir 
deyimle edebiyatın bütün mücadelelerin, bütün 
eşitsizliklerin sona erdiği, bütün uzlaşmaların 
gerçekleştiği Olympos (9) olduğunu gördü. Zekâ. 
“âleminin çok zaman birbirinin ziddı, hattâ düş- 
manı olan ve ker biri bilim alanında birbirinden 
ayrılan türlü kutupları, yücelmeğe savaştıkları 
doruklarda buluşurlar. Barı; yalnız yükseklerde 
oturur. Yükselmek, daima yükselmek suretiyle- 
dir ki, mücadele ahenk halini alır ve insanların 
birbirine uymaz gbii görünen cehitleri, şan ve 
şeref denilen ve her şeye rağmen tamamiyle boş 
bir şey olmıyan o büyük ışığa ulaşır. 
Kurulunuzu doğuran ana düşünce budur, 
baylar. Bu düşünce her şeyden önce, büyük 
Fransiz dogması adin; vermek istediğim şan vi 
şeref birliğine, insan ruh ve zekâsının müşterek 
lik vasfına, bütün sosyal hizmetlere mensup si- 
ıfların vatan taralından yaratılan, yaşatılan, 
desteklenen ve e rlan bir tek vücut halin- 
de birbirine kaynaması düşüncesine dayanmak- 
tadır. Fransiz dehası, her türlü canlı hareket- 
lerin, her türlü yeni fikirlerin, yüksek cemi iyet 
mensuplarının, fennin, sanatın, edebiyatın, siya- 
setin, yüksek düşüncelerle halk insiyaklarının, 
iyilik adipa gösterilen kahramanlıkların, zaman 


(0) Mitolojiye göre, tanrıların oturduğu yüksek 
dağ. 
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zaman da kötülük hummesinın, karşılaşıp çatış- 
tıkları Paris'i, o eşsiz merkezi yaratmakla nelere 
kadir olduğunu göstermiş bulunuyordu. Kardi- 
nal de Richelieu, kendi tâbirince «Monarşi ka- 
dar devam etmesini sağlıyacak temeller üzerine» 
bina ettiği kurulunuzu yaratırken, Mili Conven- 
tion Ç) İnstitut'yü kurarken, Birinci Konsül (2) 
Lögin d'Honneur'ü tesis ederken, hep aynı düşünce 
ile, yani akıl ve mantık üzerine kurulan devletin 
İyiye ve gerçeğe inandığı ve bunlardaki yüksek 
birliği gördüğü düşüncesi ile hareket ettiler. 
Onlar bütün osaletleri eşit gibi gördüler, Şan ve 
şeref her yerde birdir, Her kuvvetli duygu onu 
2 Birkaç türlü işık olmadığı kadar birkaç 
ürlü şan ve şeref de yoktur. Daha aşağı bir de- 
recede türlü hünerler vardır; fakat Descartes'in 
şanı, Pascal'ınki, oMoliğre'inki aynı (ışınlardan 
mürekkeptir. 


XVI. yüzyildanberi medeni milletlerin çoğu- 
nun akademileri oldu, ve düşüncelerin karşıla- 
şıp tartışmasından bazan hakikatin doğduğu bu 
kurullardan bilim büyük faydalar sağladı. Sizin 
prensipiniz ise daha ileri gidiyor, insan ruh ve 
zekâsının daha derinlerine dalıyor. Sizlere göre 
şair, hatip, filozof, bilgin, siyasetçi, milletinin 
medenyetini yüksek derecede temsil eden adam, 


(1) 20 Eylük 1792 de Teşrii Meclis'in verine geçip 
26 Ekim 1795 e kadar Fransa'yı idare eden ihtilâlci 
meclis. 


(2) Bonapart 
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şeref ve vatan mânalarında olan bu adların bi- 
rini hakkiyle taşıyan bir kimse, evet bütün bu 
adamlar aynı yolun yolcusudurlar, müşterek bir 
eser, büyük ve liberal bir cemiyet yaratmağa 
çalışırlar. Sizler hiçbir şeye karşı ilgisiz kalmaz- 
siniz : terbiye ve nezaket, zevk, incelik, sizlere 
göre iyi edebiyattır. İyi konuşanlar, iyi düşü- 
'nenleri, iyi hissedenler, derin, keşifler yapmış olan 
bilgin, vatanını hür idarenin şerefli yoluna sev- 
keden belâgat sahibi adam, ömrünü hakikate 
vakfeden münzevi düşünür, parlıyan her şey, 
işik ve hararet hasıl eden her şey, bütün bunlar 
sizlere aittir; çünkü sizler, her insanı kendisinin 
malhbesi saydığı mutavazi ihtisasından çıkma” 
maya mahküm eden dar hayat anlayışını da, 
cemiyetten ve hayattan ayrılarak okullara kapa- 
nan o ruhsuz güzel söz söyleme sanatını da ayni 
derecede şiddetle reddediyorsunuz. 

Kurulunuzun bu ruhunu sizler pek güzel. 
muhafaza ediyorsunuz, baylar; buna, lütufkâr 
hoş görürlüğünüz sayesinde bugün “oturduğum 
şu koltukta gördüklerimden başka bir delil 14- 
zm mıdır? Son zamanlardaki acıklı kayıpları- 
nizi (c ikayıplar ki yalnız sizinki gibi bir heye- 
tin değerini küçülümiyebilir) bir tarafa baraki 
sak bile, şu çevrede nasıl bir tenevvü, ne insan- 
lar, ne seciyeler, ne yüksek ruhlar görüyorum! 
Dehası Bivar senbelleri gibi yüzyılımızın her 
saatinde çalan, hülyallarımızın her birme bir 
vücut, düşüncelerimizin her birine bir kanat ve- 
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ren siz, ey sevgili ve ünlü üstad! Vazife ile hür- - 
riyeti asil bir felsefede bağdaştıran siz, ey aziz 
imeslekdaş! Burada, büyülü yayının mütehakkim 
bir darbesiyle, yarattığı dünyayı bizlere kabul 
ettiren, bizleri sürükleyip götüren, bizleri hük- 
o mü altına alan egemen şiiri görüyorum. Şurada, 
© (bu tezatlar sizlere şan ve şeref sağlar), doğru 
ve metin ibir hayat mâna ve istikameti, romancı- 
nın büyülü sanatı, ahlâkçının ruhu, ve, henüz 
yalnız memleketimizin bildiği bir şey olan lâtife, 
hafif istihza; burada, şuurlu iman, geçmişteki 
mânası iyice oanlaşılmış bir dinden bütün bir 
hayata vekar sağlama sanatı, büyük dehaları hiç 
sikmadiığı için dar denilmesine cevaz olmıyan 
doktrinler içinde huzur; şurada, imanın, inan- 
maktan hoşlanan kuvvetli ruha verdiği huzuru, 
bna boyun eğen çelik karaktere verdiği büyük- 
lüğü sağlıyan şuurlu, sakin ve kendinden emin. 
bir inkâr; burada, yaşadığımız karışık günlerde 
memleketi kurtarmak için, onu kurmuş olan ku- 
rallara dönülmesi gerektiğine inanan samimi bir 
siyaset, ötede, azimkâr bir tavırla yüzünü gele- 
.ceğe çeviren, ve evvelce mutlak bir lüzum arzet- | 
tikleri sanılan şartlarla ilgisiz canlı ve kuvvetli 
bir cemiyet düşünen aynı derecede samimi bir 
siyaset, ve modern tarihin en büyük hâdisesinin, 
bulunduğu noktadan ayrı ayrı istikametlerre 
sapılan bir yol haçı, bir sembol haline gelen o . 
İnkilâp'ın değerinin öçülmesinde nice sakin ihti- 
Jlâflar! Burada, bir kere yenmiş olan bir işarete 
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X) iman, garip bir ruhun halk içinde dolaşarak 
onu insanlık adına düşünüp konuşturduğu o ulvi 
günlerin heyecanı, Ispartalı gençler gibi ağabey- 
lerine : «Siz ne idiyseniz biz de o olacağız» diyen 
coşkun ruhların cüretkâr nefs emniyeti; şurada, 
şeametli sahneleri bütün gerçekliği ile tasvir et- 
me yolunda sadakatlı ibir cehit ki, insana Saint- 
Barthélemy Hastanesi gibi : 


Nocte tegi nostrae patiamur crimina gentis 


dedirteceği gelir (). 

Öyle ise bizim: birliğimiz nerede, baylar? 
Bizim birliğimiz hakikat aşkında, onu bulan de- 
hada, onu değerlendiren bilgili sanattadır. Sizler 
şu veya bu fikri mükâfatlandırmıyorsunuz. Sa- 
mimiyeti ve hüneri mük3fatlandırıyorsunuz. 
Tamamiyle kabül ediyorsunuz ki, bütün mez- 
heplerde, bütün sistemlerde, bütün partilerde, 
belâgata ve kalb doğruluğuna yer vardır. iyi 
Fransızca ile ifade edilebilen her şeyi, büyük 
o adamı veya iyi adamı yaratan her şeyi çevrenize 
kabul ediyorsunuz. İyi üslüpla iyi hayatı, iyi söz- 
le iyi seciyeyi hasıl eden müşterek bir kaynak 
vardır. Sizler nl çok E 


(0) Haç işareti. 

(4) Saint-Barthélemy uadisesi : XYL yüzyılda İY. 
Henrinin emriyle © Protestanların boğazlanması. Saint- 
Barthélemy o hastanesinin ilham etiği sözün mânası 
«Gecenin, milletimizin cürümlerini örimesine katlanalımaı 


İ dır. - 
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retiyorsunuz. Ah! Dünya sizleri taklidedebilsey- 
di! İnsan şu alçak dünyada üç buçuk gün yaşi- 
yor; bizler geçmiş hakkında nagıl hüküm veri- 
yorsak geleceğin de bizim için öyle hüküm vere- 
ceği, hayatımızın en İyi zamanlarını ziyan ettiği- 
miz savaşlara elli yıl sonra çocukça işler denile- 
ceği aşikâr iken, o üç buçuk günü de e 
dökine nefret etmekle geçirmek ne çılgınlı! l 
İşte sizin ebedi gençliğinizin sırrı; işte bü- 
sün dünya ihtiyarlarken sizin kurulunuzun ye- 
şermesinin sebebi! Sizin çevrenizde her şey bir- 
birini bağrına basıyor. Başka yerde, edebiyatla 
cemiyet birbirinden ayrı, birbirine tamamen ya- 
bancı şeylerdir. Bizim memleketimizde ise, siz- 
lerin sayesinde, bunlar birbirine Otedekül edi- 
mr. «Başka bir kültür» denilen ve hüner ve 
marifete mühtacolmıyacağı iddia edilen şeyin 
doğacağı büyük büyük sözlerle haber verildiği. 
zaman buna pek kiymet vermiyorsunuz. İnsanı 
ne daha cana yakın ne de daha iyi kılmıyacak 
olan bir kültürden sakınıyorsunuz Bizi hafif- 
meşreplikle suçlandırdıkları için pek öiddi ol- 
duklarına 'şiiphe olmıyan ırkların, dünyanın te- 
veceühünü, bugüne kadar muvaffak olan usül 
lerden bambaşka usüllerle kazanmak yolundaki 
ümtlerinin boşa çıktığını ( göreceklerinden pek 
korkarım. İçine çekildiği kabukta âlemi hor gö- 
ren bir bilim, meşesiz bir edebiyat, asık suratlı 
bir siyaset, şâşaasız bir yüksek sosyete, ruhsuz 
ve zekâsız bir asiller sınıfı, terbiyeden mahrum. 
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çelebiler, tannan sözler söylemiyen büyük ko- 
mutanlar, zannımca, o pek parlak, pek terbi- 
yeli, hoşa gitmeğe pek ehemmiyet veren görgülü. 
Fransiz cemiyetinin hâtırasını silemiyecektir, Bir 
millet, ciddiliği ve çalışkanlığı dediği şey vasıta- 
siyle 'bizim hai ifmeşrepliğimizle meydana getir- 
lišimiz şeyleri, yani Pascal ve Voltaire'e üstün 
yazarıar, d'Alembert'den Lavoisier'den iyi bilim. 
kafaları, XVIL. ve XVII. yüzyilardaki asiller 
sınıfımızdan daha terbiyeli bir asiller sınıfı, fel- 
sefemizi hoş görmüş olan kadınlardan daha se- 
vi imlilerini, İnkılâp'ımızın hamlesinden daha ola- 
ganüstü br hamle yaratırsa, ulaşılmaz asil ideal- 
lere daha kolaylıkla sarılmayı, ölümü daha fazla 
cesaretle, daha fazla hoşgörürlükle, daha fazla gü- 
.ler yüzlülükle “karşılamayı öğretirse, hasılı ba- 
balarımızın Ocemiyetinden daha sevimli. daha 
ruhlu bir cemiyet kurarsa, kendimizi mağlup sa- 
yariz. Henüz mağlubolmuş değiliz. Bir büyük 
adam yaratmak, gelecek nesiller için madalyon-. 
lar basmak, her millete nasibolan şeylerden de- 
giildir. Bunun için sizin iş 'birliğiniz lâzımdır. 


E 


Atinallar (5) olmaksızın yapılan bir şey şan ve 
şereften mahrom kalmi ıya mahkümdur; bir kint- 
seyi ebediyen yaşatacak olan övmeyi daha uzun. 
zaman yalnız sizler yapabileceksiniz. 


w 


Böyiece, eski seli muhâfaza etmekle, 
n iyi bir şeyi muhafaza etmiş oluyorsunuz. Dü“- 


(4) Atinalılar burada aklın senbolü sayılıyor. 
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.şüncelerde her türlü değişmeleri, her türlü iler- 
lemeleri kabul ediyorsunuz; omahfazaları sağ- 
lam tutuyorsunuz, ve bütün mahfazaların en 
önemlisi ise dildir. İyi yapılmış bir dilin artık 
değişmeye ihtiyacı kalmaz. XVIL yüzyılın yarat- 
#ığı şekildeki Fransızca, XVII. yüzyılın malik ol- 
madığı düşüncelerin ifade edilmesine yaryabilir. 
“Tabii bazı nüans değişiklikleri zaruridir. Kardi- 
nal de Retz bile Turgot ile Condorcet'nin bazı 
cümlelerini anlamak için bir an düşünmek ihti- 
.yacını hissederdi, Turgot ile Condorcet bizleri 
okuyabilselerdi, zamanımızın en iyi yazarların”. 
da devrim, karışıklık, gelişme, hareket, görünme 
gibi birkaç kelimenin mânasının, bazı felsefi fi-. 
kirleri karşılıyan bir şümül kazandıklarını fark 
ederlerdi. Fakat dil tamamiyle aynıdır; bu eski 
ve güzelim dili yalnız bilmiyenler e bulurlar; 
onu zenginleştirmeğe okalkışanlar, ` yalnız onun 
zenginliğini öğrenmek zahmetine katlanmak iste- 
miyelerdir. Her türlü cürete müsaade vardır, 
baylar, fakat sizlere karşı aslâ (Sizlere kafa 
tutanlar ergeç cezalarını çekerler. 'Ben bunun 
uğursuzluk getirdiğini farkettim, En hür zaman- 
lârımda bile kalbiminin derinliklerinde Aca- 
.d&mie korkusu vardı, ve bu korku u işime yaradı. 
© Şu halde, beni kurulunuza ve eserinize ortak 
ettiğiniz için sizlere teşekkür ederim, baylar. 
Seçimlerinize hâkim olan ruhu bilmiyen ve o ru- 
hun bütün felsefesini anlamıyan kimseleri utan- 
'dırmada yardımıma güvenebilrsiniz. Sizler mü- 
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kâfat dağıtan bir heyet değilsiniz. Bu dünyada en. 
tehlikeli sapıtma, her şeyde, tabiatın istememiş 
olduğu mutlak bir adalet istemekdir. Sizler müh- 
etlerinize varıncaya. kadar Âdilsiniz. Sizin mec- 
İisinize Vaiz'in yaşında varılır (). Bu öyle hoş, 
neşeli iç huzuruna öyle elverişli bir yaştır ki, 
çalışmakla gegen bir gençlikten sonra ona ula- 
sanlar her şeyin boş olduğunu, fakat bir sürü boş 
şeyin zevkle tadılmağa değdiğini görmeğe başlar- 
ar. Beni yirmi iki senedenberi taniyan Acadâ- 
mie des İnseriptions et <Belles-Lettres'deki ar- 
kadaşlarım, iyi akademisyen olduğuma ve vazi- 
Pelerimi hakkiyle yaptığıma şahadet edecekler- 
dir. Devamlılığıma ve çalışkanlığıma güveniniz; 
ben, sizlerin aranızda pek hoş saatler geçirece- 
Bimden eminim. i | 

Boş bıraktığı koltuğa beni çağırdığınız ünlü 
adamı kendinize arkadaş olarak seçtiğiniz gün, 
biraz önce anlatmağa çalıştığım ana prensipleri 
pek iyi tatbik etmiştiniz, baylar. Claude Ber- 
nard (9) yüzyilimizin*en büyük fizyolojisti idi. 
Fen Akademisi onun methiyesini yapacaktir; Or- 
ganize yaratıkların en gizli fizyolojik ameliyele- 
rini aydınlatan havret verici keşifleri o anlata- 


(4) Vaiz : Mukaddes Kitab'ın Eski Ahit kısmında, Sü- 
eyman peygambere atfedilen ve «Her şey boştur» fik- 
rini geliştiren eser ve onun müellifi. 

(2) Claude Bernard : ünlü’ Fransız fizyolojisti 
(1813 » 1878); ölümü ile Akademide boş kalan yerine 
Renan seçilmiştir. Akademiye yeni seçilen bir üyenin, 
selefini övmesi âdettir. + 
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caktır. Sizlerin seçtiğiniz fizyolojist Claude Ber- 
nard değildi, baylar; ünlü bilginleri seçerken, 
sizler adamın şahsını veya başka bir deyimle ya- 
zarı dikkat nazarına alıyorsunuz. İnsan zekâsı, 
kısımları birbirine o derece iyi bağlı bir bütün- 
dür ki, büyük bir düşünür daima büyük bir ya- 
zardır. Gergek -araştirma metodu sağlam bir mu- 
hakeme kuvveti tazammun ettiği için sağlam 
üslüba da delâlet eder. Letronne'un (9) ve Eu- 
gène Burnoufun (9) her türlü şekil kaygısına 
yabancı görünen herhangi bir eseri, kendine gö- 
re bir şaheserdir. Een alanında iyi üslüp kaidesi, 
açıklık, mevzua mükemel bir surette intibak, 
insanin kendi nefsini tamamen unutması” ve mut- 
lak feragattır. Zaten bu, hangi konuda olursa ok 
sun İyi yazmanın kaidesidir. En iyi yazar, büyük 
bir konuyu, kendini unutarak ve yalnız konuyu 
konuşmaya bırakarak kaleme alan yazardır. 
M. de Cambrai sizin değişmez sekreterinize «O, 
sözü, kendi halinde bir adamın elbisesini vücu- 
dünü örtmek için kullandığı gibi kullanır... O 
düşünür, hisseder, arkadan söz gelir.» diye yazi- 
yordu. Pek doğru"bir prensip! Güzel bizim dışı- 
mizdadır,. bizim vazifemiz kendimizi onun hiz- 
metine vermek, onun liyakatli yorumcuları ol 


(4) letronne : coğrafyacı ve arkeolog Fransız bil- 
gini (1787-1848). ` i 

(2) Eugène Burnouf : Sanskrit dili, Buddism ve 
Avesta üzerine değerli eserler oyayınlıyan bir fransız 
bilgini (1801-1852). 
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maktır. Söyliyecek bir şeyi olmak, asil bir konu-.. 
nun, doğru bir düşüncenin tabii asilliğini düzen- 
sizükle, vuzuhsuzlukla, yanlış ifade ile, kötü 
zevkle bozmamak, bazı kimselerin pek. haksız 
olarak düşünme ve doğruyu bulma, sanatindan 
ayrı sandıkları o iyi söz söyleme sanatının belli 
başlı şartlarıdır. | 
İşte bu prensipleri hatırladığınız içindir ki 
dikkatiniz, edebiyat denilebilecek şeyden pek 
uzak görünen işlerle uğraşan bir adam üzerinde 
toplandı. O adam hayatını Collège de France'ın 
karanlık bir lâboratuvarında geçiriyordu; orada, 
en tiksindirici manzaralar karşısında, ölüm hava- 
sını teneffüs : ederken eli kanda, hayatin en 
gizli sırlarını buluyor, ve bu kasvetli odadan çı- 
kan hakikatlar, onları görmesini bilen herkesin 
gözlerini kamaştırıyordu. O da bir yazar, hem de 
mükemmel bir yazardı; yazar olmayı hiç düşün- 
medi. Onda bir yazarın en büyük meziyeti vardı, 
ki bu da yazmayı hiş düşünmemektir. Onun üs- 
Ibu düşüncesinin kendisidir; ve bu düşünce 
daima büyük ve kuvvetli olduğu için, üslübu da 
daima büyük, sağlam ve kuvvetlidir. Bilginin re- 
torikası ne mükemel bir retorikadır! Çünkü o re- 
torika, doğru, sade ve ifade edilecek şey ile mü- 
tenasip bir üslüba, daha doğrusu, iyi üslübun bi- 
ricik temeli, ebedi temeli olan mantığa dayanır. 
Bu retorika, esasında «sözü yalnız düşünce için, 
düşünceyi de yalnız hakikat için kullanan» hati- 
binkinin aynıdır! Bu retorika, esasında, büyük 
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şairinkinin aynıdır! Çünkü beş perdelik bir traje- 
dide de, bir fizyolojistin memuarında da bir man- 
tik vardır ve büyük fikir eserleri şu kaideye 
uyarlar : Hakikata eşit olmak, ona karışmak su- 

retiyle onu zayilatmamak, kendini tamamiyle 
onun hizmetine vermek, onu yüksek ve sakin 

güzelliği içinde yalnız başma göstermek için ken- 

dini ona feda etmek. 

Kuruluşunuzdan beri heyetinizde Mairan'ın, 

C) Bufftomun, (9) dAlembertin, (©) Vicq 

d Azyr'ın, (9) Cuvier'min, (©) Claude Bernardin 

ve Şu saatta meclisinizde bu güzel geleneği de- 

vam ettiren ünlü kimyagerin bulunması işte bu 
sebeptendir, Sizler insan zekâsını temsil ediyor- 

sunuz. İnsan zekâsının en güzel mahsulü olan 

fenne yabancı kalabilir mi idiniz? Gerçi sizler sa- 
dece neticeyii görüyorsunuz; meşakkatlı lâbora- 

tuvar çalışmaları sizin sahanız değildir. Akşam 

vakti, büyük şehirlerimizin tenviratını hayran 

hayran seyrederken o tenviratın hazırlandığı 

meçhul kabı düşünmeksizin göz kamaştırıci ışık- 
tan faydalandığımız gibi, bu harikulâde geliş- 

meleri de, onları yaratan maddi çalışmaları dü- 


(4) Bir fransız fizikçi ve riyaziyecisi (1678-1771). 

(2) Ünlü fransız natüralisti ve yazarı (1749-1789), 
(4) Ünlü fransız filozofu ve riyaziyecisi o (1717-. 
(4) Mukayeseli anatomi üzerine ilk eserleri yazan 
bir fransiz hekimi (1748-1794). ` 

(5) Ünlü fransız natüralisti: (1769-1832). 
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şünmeden görürüz: Sizler nihai kazançları kabül 
ediyorsunuz; sizler, bu harikulâde keşiflerin bü- 
tün zekâ alanında meydana getirdiği istihaleleri 
müşahede ediyorsunuz. Galileus, Descartes, New- 
ton, Lavoisier ve Laplace'ın, kâinat anlayışını ve 
o kanunlarını baştan başa değiştirmek, bilimsiz 
çağların tahayyül ettiği çocukga şeyler yerine, 
gelip geçici heveslere ve özel arzulara yer bırak- 
mıyan ebedi bir düzen kavramı koymak sure- 
tiyle insan düşüncesinin temelini değiştirdiklerini 
görmiyen var midir? Bu adamlar bazı kimsele- 
rin düşündüğü gibi kâinatı küçülttüler mi? Ken- 
di hesabıma, bunun tamamen aksine inanıyorum. 
Gökyüzü, bugünkü astronominin verdiği bilgi- 
lerle görüldüğü- şekliyle, sâf ve bilgisiz yüzyıl- 
ların yetindiği şekilde, havadan : birkaç fersah 
. mesafede sütunlar üzerinde duran, ötesinde beri- 
sinde yildizlar parlıyan o sağlam kubbeye çok 
üstündür. ` Seyyareleri omahreklerinde o dolaş- 
tiran o küçük tanrıların yok olmasına pek 
acımıyorum; arz cazibesi bu işi çok daha iyi ba- 
şarıyar; şayet, bazı kere, yedi seyyarenin mah- 
rekini kucaklıyan dokuz melek kafilesi ile Tan- 
ri'nın ayakları altında serilen o hbillür denizi hü- 
zünle yadediyorsam da. bizim gözlerimizin dal- 
dığı sonsuzluğun, oFiesoleli oAngelico'nun (9) 


(+) Asıl adı Giovanni olup Fra Angelico (melek 
ressamı) lâkabiyle anılan Toskana'lı ünlü ressam (1387- 
1445). 
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cennetlerindeki bütün mavi semalardan bin kere 
daha ulvi, gerçek bir sonsuzluk olduğunü düşü- 
nerek teselli buluyorum. Ölümü ile aranızda pek 
büyük bir boşluk bırakan ünlü devlet adamının 
o hudutsuz Okyanusa bir göz atmadan geçirdiği 
güzel geceler nadirdi. «Benim âyinim işte ora- 
da» derdi. Kimyegerin ve kristalografın derin 
görüşleri, iskolâstik felsefesinin kuvvet aldığı 
o müphem madde kavramına ne kadar üstündür! 
Ve, doğumdan evvel belirli bir anda gelerek o 
zamana kadar hiçbir ada lâyık olmıyan bir kit- 
leye giren ruha gelince, vallahi, bazan bunun 
artık böyle olmadığına üzüldüğümü itiraf ede- 
rim. Çünkü tamamiyle hususi olarak yaratılan 
böyle bir ruhun, canlandırmaktan vaz geçtiği 
vücudü terkedebileceği kolayca ispat edile- 
bilirdi; fakat iyice düşününce, şuurun, mu- 
kadder bir altın dal gibi, yokluğun sonsuzluğu 
içindeh çıkıp belirdiğini ve her birimizin şahsı- 
nın ebedi br iz bırakacağı tanrısal eserin sonsuz 
bir cehitle devam ettiğini gördüğümüz o sonsuz 
hayat sırrında daha da çok-ruh buluyorum. Fen- 
nin zaferi hakikatte idealismin zaferidir. Ne Me- 
sut bir nesildeniz! Nice fen kurbanları bu hâri- 
kaları gözleriye görmek istediler de onları sa- 
dece eksik olarak tahmin etmeleri nasiboldu. 
Nice ünlü adamın sadece sezebildiği bu bilgi- 
lerden faydalanalım, ve ufku geçici bulutlar kap- 
ladığı zaman, yüzyılımızı kötülemek istiyeceğimiz 
zaman, düşünelim ki, geçmişin bu kahramanları, 
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bir Giordano Bruno, (9) bir Galileus, bizim bil- 
. diklerimizin onda birini bilmek için hayatlarını 
on kere feda ederler ve bu gibi kazançların de- 
geri kadar göz yaşına, şiddetli üzüntüye ve kana 
mal olmadığına hükmederlerdi. 

Seciyelerdeki asilliğe gelince, fennin yetiştir- 
disi ruhlar, işe menfaat kaygısından azede mut- 
lak bir sadakatle bağlanış, nefsin unutulması, 
onun telkin edip beslediği bütün şeyler görül- 
dükten sonra, fennin bu asilliğe zararı dokun- 
duğu nasıl söylenebilir? Bu noktada da geçmişe 
gıpta edeceğimiz hiçbir şey yoktur. Bütün çağların 
azizlerine, kahramamlarına ve büyük adamlarına 
karşı, göğsümüzü gere gere, kendilerini yalnız 
hakikatı araştırmaya veren, ikbâl ve refaha karşı 
lâkayt kalan, çok zaman yoksullukları ile övü- 
nen, kendilerine bağışlanan şereflere gülümsiyen, 
medihlere olduğu kadar zemlere de aldırış etmi- 
yen, yaptıkları işin değerinden emin buluan 
ve hakikate sahiboldukları için mesut yaşıyan o 
bilimci karakterleri gösterebilirim. İlâhi mesele- 
ler üzerinde sağlam bir imanın verdiği hazlar 
şüphesiz büyüktür; fakat bilginin iç saadeti de 
o hazlar ayarındadır; çünkü o ebedi bir esere 
çalıştığını ve kendisinin de haklarında Opera 
gorum seguuntut illos (°) denilebilecek olan 
seçkin insanlardan olduğunu hisseder. 


C) Giordano Bruno : 1850-1600 yıllarında yaşamış 
ve iskolâstikle savaşmış olan bir italyan filozofu. 


(2) «Eseri daima olsunl» anlamında bir temenni. 
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Claude Bernard da bunlardan biriydi, bay- 
iar. Onun tamamiyle hakikata vakfettiği hayatı, 
zamanımızda büyük fazilet kaynaklarının kuru- 
duğunu iddia edenlere gösterebileceğimiz büyük 
örnektir. Bernard, Villefranche yakınlarındaki 
Saint-Julien köyünde bağ işleriyle uğraşan bir 
ailenin evinde doğdu. Hayatının son yillarına ka- 
dar en tatlı anlarını geçirdiği o evi daima sevdi. 
Bir mektubunda der ki : «Beaujolais'nin Dombe 
karşısındaki: tepelerinde oturuyorum. Uifkum 
Alpler... Hava açık olduğu zaman onların beyaz 
doruklarını görüyorum. Her zaman da, bulun- 
duğum yerin iki fersah aşağısında serilen Saöne 
vâdisinin yeşil çayırlarını görüyorum. Oturduğum 
tepelerde, uçsuz bucaksız bil bağ denizine gö- 
mülmüş gibiyim. Buraları gölgelikli vödilerle ve 
dağlardan Saöne'a doğru inen derelerle kesilme- 
miş olsaydı, bu bağlar yüzünden pek yeknesak 
olurdu. Evim bir tepede olmakla beraber, sağ 
tarafını gölgelendiren küçük bir koru ile sol ta- 
raina yaslanan bir meyve bahçesi sayesinde, ye- 
şil bir yuvayı andırıyor. Bu, bağ kurmak için fmm- 
daların bile söküldüğü bir memlekette pek nadir 
bir hâldir!» 

Bernard, babasını ipek küçükken 'kayihetti; 
ilk senelerinde, hemen hemen bütün büyük 
adamların hayatlarının başlangıcında olduğu gibi, 
taparcasına sevdiği ve tarafından taparcasına se- 
vildiği bir ananın sevgisi yer alır, Okulda ders- 
lerini iyi öğrendiği için köy papazı onu kilise 
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korosuna seçti ve Lâtinceye başlattı. Tahsiline, 
rahipler tarafından idare edilen Villefranche 
kolejinde devam etti; ve ailesinin vaziyeti dola- 
yısiyle aylak geçirilerek seneleri olmadığından, 
imkân bulur bulmaz Lyon'a gelerek orada Vaise 
kasabasındaki bir eczacının yanında kendisine 
yiyecek ve yatacak temin eden bir iş buldu. 

Bu eczacı o civardaki veteriner okulunun 
ilâçlarını verirdi ve ilâçları hasta hayvanlara 
Bernard götürürdü. Bernard, daha o zamanlar, 
gördüğü şeylere meraklı meraklı bakıyordu, ve 
kendisinde, ona Mösyö Claude diyen partonunu 
hayrette bırakan pek çok şeyler vardı. Bu ikisi 
bilhassa tiryak hususunda pek anlaşamıyorlardı. 
Bernard ne zaman eczacıya bozuk maddeler ge- 
tirse bu mübarek adam : «Onu tiryak için sak- 
layinız, tiryak yapmaya yarar.» diyordu. Arka- 
dışımızın iyi etme sanatinin tesirliliği üzerindeki 
şüphelerini ilkin bu uyandırdı. Eczanenin bütün 
bozuk maddeleri ile yapılan ve mahiyeti ne 
olursa olsun iyi eden bu pis kokulu ilâç onu hay- 
retten hayrete düşürüyordu. 

Gençti, ve hayatta tutacağı yolu henüz bik 
miyordu. Her şeyi deniyordu Bir Lyon tiyatro- 
sunda, ismini hiç söylemek istemediği bir vodvil 
ile küçük bir başarı kazandı, sonra, vali- 
zinde beş perdelik bir trajedi ile bir mektup ol- 
duğu halde Paris'e geldi. Tabii kendisi mektup- 
“tan fazla trajediye ehemmiyet veriyordu ;fakat 
mektubun ona trajediden bin kere daha çok hay- 
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rı dokundu. Bu mektup, hükümlerindeki doğru- 
luğu ile tanınan rahmetli arkadaşımız Saint- 
Marc Girardin'e yazılmıştı, Hepimizin bildiği bu 
muhterem adam bu vesilede de kendini göster- 
di, Trajediyi okuduktan sonra çok açık konuşarak 
genç adama yaşamak çin bir sanat öğrenmesini 
. tavsiye etti, Serbes zamanlarında şiirle uğraşa- 
bileceğini söyledi. Claude Bernard bu kıymetli 
nasihatı dinledi, ve bu ne kadar bayırlı bir şey 
oldu, baylar! Tiyatro yazarı olarak kalsaydı, 
sonraki nesillerden rağbet umaraktan Odöon ti- 
o yotroesunda bekleyip duran trajediler yığınına 

birkaç trajedi dah ailâve ederdi; burada arkada- 
şınız olabileceği şüpheli idi. Sırtını edebiyata ce- 
 virmekle, kendisini aramıza getiren doğru yolu. 
tutmuş oldu. Gerçekten, onun istidadı fenne idi. 
Kendine meşgale olarak mesleklerin ten geget- 
lisini, bilimlerin en meraklısını, tibbi seçti. 

O devirde, fen mesleklerine öntisabetmek 
kolay değildi. İnsan cemiyetinin şimdiye kadar 
* olan düzeni öylesinedir ki, mutlak hakikatın 
araştırılması, bu araştırmayı yapan kimseye hiç- 
bir maddi menfaat sağlamaz. Hakikatla ilgilenen 
kimselerin adedi son derece az olduğu için, bil- 
gin bilgisi ile değil bilginin tatbikatı ile yaşar; 
imdi, bilginin tatbikatının en lüzumlusu daima 
tb olmuştur. Cehalet yüzyıllarında tıptan başka 
bilim yoktu; ortaçağın Müslüman olsun Hiristiyan 
olsun bütün bilginleri ancak kendilerinin hekim 
olduklarını söylemek suretiyle hayatlarını kaza- 
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nabildiler, çünkü en haşin ve en mutaassıp bir 
insan bile hasta olduğu zaman iyileşmek ister. 
Denilebilir ki, “insanlık daima sihhatte olmuş 
. olsaydı, fen ve felsefe şimdiye kadar yüz kere aç- 
hktan ölürdü. Canlı tabiat meselelerinin dayanıl- 
“maz cazibesine kapılmış (bulunan Claude Ber 
nard, tâbir caizse, eli altında bulunan bir mes- 
leğe girdi; fakat tıbbın iki büyük kolundan, yâni 
iyi etmek sanatı ile iyi edilecek ferdi tanımak 
sanatından, kincisini çok daha fazla beğendi; 
şunu da söyliyelim ki Bernard, ne kadar müm- 
künse o kadar az hekimdi. Hizmetinde bulunduğu 
mâbette tapılan tanrıya imanı pek sağlam değil- 
di. Hekim de hâkim gibi, mükemmel olmadığını 
bildiği kaideleri tatbik eder, ve nasıl ki en iyi 
bir hâkim bile ekseriya kanunları pek az islâh 
etmeye muvaffak olursa, en iyi hekim de daima 
“bir bilsin olmaz. Onun işi hemen hemen, tâmir 
edeceği saatin içini açmasına izin werilmiyen bir 
saatçının işi kadar güçtür. (Halbuki Bernard'ın 
aradığı da iç çarkların sırrı idi; bu saatı, ne yap- 
.ttğini görmeden körü körüne evirip çevirmek- 
tense, kırıp parçalıyor, açıyordu 

Üstünlüğünün ve herkeste bulunmiyan has- 
salarının cezasını çekmesi mukadderdi. Claude 
Bernard'ın bilim hayatının başlangıçlarında, fiz- 
yolojinin öğretimde hiç yeri yoktu. 1795 yılında 
Fen Akademisi bölümlere ayrıldığı sırada (hu- 
sisi bir imtiyaz eseri olarak bu bölümler hemen 
hemen hiç değişmeden bugüne kadar muhafaza 
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olunmuştur), hayat bilimi ancak tıp adı altında 
tasarlandı. Claude Bernard yaratıcı olmâ şere- 
fini pahalı ödedi. Onun çin kadro yoktu. Zaman, 
güzel cümleler yapılmasına yaramıyan “araştir- 
malardan ziyade ekseriya düşük vasıfta bir ede- 
biyata mütemayildi. Bernard, Cour de Commer- 
ce'deki odasından yalnız başına mücadele etti. O 
devrin yoksul ve ateşin Quartier Latin hayatında 
o kadar ümit, o kadar şadakatlı ve cömert bir 
kardeşlik vardı ki, onu hiçbir güçlük yıldirma- 
dı. 1845 yılında dostu doktor Lasögue ile birlikte 
bir fizyoloji lâboratuvarı kurmayı denedi. Bu, 
Panthéon civarındaki Saint- Jacques sokağında, 
XIV. yüzyıldanberi değişmiyen bu karanlık so- 
kaklara hava ve ışık getiren geçitlerin açılmasın- 
dan evvel oluyordu. Lâboratuvarın beş altı ki- 
şiden -fazla talebesi olmadı, ve müessese hiçbir 
zaman ne barındığı hangarın kirasını, ne de kul- 
landığı tavşanların masrafını çikanamadı. Fakat 
Claude Bernard orada kulak zarı ve mide usaresi 
üzerindeki tecrübelerini tasarladı. . Musabaka- 
lara girdi, tam bir başarısızlığa uğradı; insanın 
kendine mahsus fikirleri olmasını bir kusur sa” 
yan ve bir an için olsun kendini fikirlerine kap- 
tırmasını aftetmiyen bu gibi sınavlarda başarı 
sağlıyan sathi meziyetler onda yoktu Halinde, 
tavrında, bir beceriksizlik, bir pısırıklık vardı, 
ve istikbali kendi aralarında paylaşacaklarını 
sanan parlak zekâlı gençler onun ancak pek mü- 
tavazi bir hekim olabileceğini söylüyorlardı 
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Bu hususta hiç yanılmıyan birisi vardı ki o 
da M. Magendie (9) idi. Talih, hattâ alınyazısı ile. 
ilgili bir yakınlık diyeceğim geliyor, Claude Ber- 
nardı Hötel-Dieu'de (9) bu ünlü adamın hizme- 
tine bağlamıştı. Hiçbir zaman tesadüf bu kadar 
yerinde bir yaklaştırma yapmamıştır. Bernard ile 
‘Magendie birbirine katılmak, birbirini tamamla” 
mak, birbirinin işine devam etmek için yaratıl- 
mış gibi idiler. Magendie'nin Bernard gibi bir 
talebesi olmamış olsaydı, kazandığı şan ve şere- 
fin dörtte birini elde edemezdi. Bernard da 
‘Magendie gibi bir müdür bulmamış olsaydı, ta- 
lihin kendisine ayırdığı, parlak imtiyazları hak 
ettirmek istercesine bir muziplikle onun kargı- 
sına çıkardığı muazzam 'maddi güçlükleri alt ede- 
bileceği şüpheli idi. 

Garip şey! Fen hayatındaki mürşidi olması 
mukadder .olan adamla ilk temas ona nahoş geldi, 
neredeyse ıstırap verdi. Magendie o nadir mezi- 
yetlerine rağmen pek nazik değildli. Gösterdiği 
haşin kabul tarzı genç tip talebesini şaşırttı, ve 
Bernard bir aralık, herkese nasibolmıyan nimeti 
takdir edemiyecek hale geldi. Magendie ise çok 
tereddüt etmedi. Aradan birkâç gün geçtikten . 
sonra, genç talebesinin ancak adını öğrenebilen 
üsuad, bir teşrih ameliyesi esnasında onun göz- 


a) Sinir sistemi üzerindeki çalışmalariyle meşhur bir 
Fransız fizyolojisi (1783-1833). 
(2) Paris şehrinin en büyük hastanesi. 
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lerinin ve ellerinin farkına vardı, masanın bir 
ucundan ötekine seslenerek : «Baksanıza, sizi 
Collège de France'da yanıma yardımcı alıyorum» 
dedi. O günden itibaren Claude Bernard'ın tuta- 
cağı yol belli olmuştu. Dehasının gelişmesine el- 
verişli biricik müesseseyi bulmuştu. . | 
“Gerçekten, bu eşsiz mektepte hocaların fay- 
dalandığı tam serbeslik sayesinde, Magendie, 
Laönnec'in (9) izinde yürüyor, Tıp adı altın- 
da, diziki hayat hâdiseleri üzerinde bir orijinal 
araştırma dersi veriyordu, Magendie ideâl bir 
hekim tipi değildi; nefsine karşı, ekseriya has- 
tayı şifaya kavuşturmak ikadar teselli etmekten 
de ibaret olan (bir sanatı tatbik edemiyecek kadar 
tenkidkârdı. Fakat o, daima yeniyi arayan, ders- 
lerinde bir meseleyi bütünü ile ele alıp halletmeyi 
hedef tutmiyan, dinleyicilerinde sadece araştır- 
ma ruhunu uyandırmıyıa çalışan ideâl bir Collège 
de France hocası idi. Hakiki bir Collège de Fran- 
ce hocası gibi, dersini hazırlamazdı. Öğrencilerine 
şüphelerini, tereddütlerini. gösterirdi. O, pek alış- 
madıkları bir hakikatle yakından temas etmenin 
sebebolacağı güçlükleri önlemek için peşin ted- 
birler alan kimselerden pek farklı olarak, ekse- 
riya alacağı cevabı bilmeden suallerini doğrudan 
doğruya tabiata sorardı. Bazan neticeyi tahmin 
etmeyi göze alır, tecrübe tam aksini söylerdi 


(©) Laënnec : hastayı kulakla dinleme usulünü keş- 
feden ve yayan fransız hekimi (1871- 1826). 
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“Buna son derece sevinirdi; çünkü, zaten pek de- 
ğer vermediği kendi sistemi, tecrübeden yaralı çl- 
kacak olursa, değer verdiği şüpheciliği teyidedil- 
miş olurdu. İşte bu karakteri ile yardımcısına, 
dersinin sevk ve idaresinde büyük ibir hisse ayı- 
rırdı. Claude Bernard her dersin tecrübesini ken- 
disinin o harikalı cerrablik ustalığı ile yapar, 
ve üçüncü veya dördüncü oturumda, Magendie 
salondan çıkarken o mutat sert edâsiyle : «Eh 
işte, sen benden ustasın!» derdi. 


Gerçekten, Magendie'nin kırk sene istediği, 
telkin ettiği, arzuladığı şeyi Claude Bernard ya- 
piyordu. Fizyolojide tecrübe muhakkak ki tama- 
men yeni bir şey değildi. Descartes, hayat bilimi- 
ne ri ettiği yena saatlerinde yi en açık 
in kendi a verdiği b üzerin- : 
de kan deveranını tahkik ve tesbit etmişti. Hal- 
ler, (2) Réaumur, (°) OSpallanzanı, (9) tabiatı 
vakla üzerinde yakalama yolunda en kurnazca 
çareler düşünmüşlerdi. Bununla beraber tecrübi 
usulün hayata tatbiki aleyhinde şiddetli itiraz- 
larda bulunuluyordu. Büyük Cuvier bu itirazlara 


() Kan dolaşımını keşfeden İngiliz hekimi (1578- 
1558) i 
(2) Bir Fransız kimyageri (1849-1925). 
(9) Termometreyi keşfeden Fransız fizikçisi ve 
natüralisti o (1483-1737). 
(4) Kan dolaşımı, hazım ve mikroskopik hayvanla- 


rın üremesi üzerindeki çalışmalariyle tanınmış bir İtalyan 
natüralisti (1729-1799). 
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tercüman oldu. Hayat bir bütündür, deniliyordu; 
onu o sadeliği ile ele almak imkânsızdır; her 
kısmını ayrı ayrı ele almak ise onu kitleden 
ayırmak, o cansız maddeler alanına götürmektir. 
Gayri uzvi tabiat ile uzvi tabiat arasında had- 
dinden fazla fark görülüyordu. Hayatın ayrı kuv- 
vetlerin bir neticesi olduğu, canlı yaratıkta ge- 
çen hâdiselerin tamamiyle hususi kanunlara tâbi 
olduğu, her ferdin doğumuna, hastalığına ve 
ölümüne, gizli bir ana unsurun hâkim olduğu 
farzediliyordu. Lavoisier ile Laplace büyüyü 
bozdular, ve teneffüsün, bize hayat veren hara- 
retin kaynağı olan bir ihtiraktan ibaret bulun- 
duğunu ispat ederek hayvani fizik ibilimini yarat- 
tlar. Bichat eski vitalism'den kurtulmak istedi 
ise de buna tamamiyle muvafiak olamadı. Hayat 
hâdiselerinin, cansız maddeler kanunlarının ak- 
sine olarak, aynı şartlar içinde aynı suretle ce- 
reyan etmedikleri hissini veren esrarlı bir ana 
unsur kalıyordu. Magendie'nin tamamen reddet- 
tiği, Claude Bernard'ın sayısız tecrübelerle çü- 
rüttüğü fikir işte budur. Bernard, hayat hâdise- i 
lerini hasıl etmeğe, o hâdiseleri güçlüğe uğrat- 
maya çalışmak suretiyle, onları sarih kaidelere 
tâbi kılmağa muvaffak oldu. Bu tarzda anlaşılan 
fizyoloji, fiziğin ve kimyanın kardeşi oldu. Can- 
siz cisimlerde olduğu gibi canlı bünyelerde de 
kanunlar değişmez. İstisna kelimesine fende yer 
yoktur. İstisna adı verilen şey, bir veya birkaç 
şartı bilinmeyen bir dâdisedir. 
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Claude Bernard'ın tecrübeciliği fevkalâde 
idi. Hiçbir kimse tabiatı onun kadar derin bir 
görüşle (okonuşturmamıştır. Nefsine karşı güç- 
- beğenir olduğu için, kendi sistemlerinin en bü- 
“yük hasmı idi; kendi fikirlerini, bir rakibin fikir- 
lerini tenkid edercesine. şiddetle tenkid ederdi; 
kendi kurduğu sistemleri en büyük düşmanının 
gösterebileceği bir şiddetle tahribetmeye çalı- 
gırdı. Hiçbir delil yoktu ki mukabil bir delil ile 
teyidedilmeden ona yeter derecede sağlam gö- 
rünsün, «Büyük tecrübe prensipi şüphedir, di- 
yordu. Zihne serbesliğini ve teşebüs -hassasını 
bırakan $u felsefe şüphesi... Tecrübe muhakeme- 
si, iskolâstik muhaksmesinin tam aksidir. İsko- 
lâstik daima sabit ve şüphe götünmez bir hareket 
noktası ister, ve bunu ne harici şeylerde ne de 
akıl ve mantıkta bulabildiği için onu bir vahiy- 
den, bir gelenekten, herkesin kabul ettiği, veya 
keyfi bir otorite gibi, rasyonel olmıyan bir kay- 
naktan alır, İskolâstik veya aynı şey olan sis- 
tematik, kendi hareket noktasından aslâ şüp- 
he etmez, her şeyi ona irca etmek ister; zihniyet 
itibariyle mağrurdur, musamaha bilmez, itiraz 
kabul etmez... Aksine olarak, daima şüphe eden 
ve hiçbir şeyi mutlak bir katiyetle bildiğini zan- 
ntemiyen tecrübeci, etrafında olup biten hâdi- 
seleri hükmü altına almaya ve kudretini tabiat 
üzerine yaymaya muvaffak olur.» 

Sırlarını müdafaa etmek ister gibi görünen 
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` bir Proteus'a (9) karşı giriştiği bu korkunç müca- 
delelerde Bernard'ın gösterdiği cesaret hayran 
olunacak bir şeydi. Parası pek azdı. Avrupa'nın 
bilgi *muhitlerini hayran eden o harikulâde tec- 
rübeler mahzen gibi rutubetli ve sıhhata doku- 
“nacak bir yerde yapılıyordu; arkadaşımız, ken- 
disini alıp götüren hastalığın mikrobunu orada 
“kapmış olsa gerektir : bazı tecrübeler de Alfort'da 
veya mezbahada yapılıyordu. Azgın atlar üze- 
rindeki, her türlü virüslerle meşbu yaratıklar 
zerindeki bu tecrübeler, bazan insana dehşet 
veren “şeyler oluyordu. | 
Doktor Rayer, at neslinin en büyük hasta- 
lığının onu tedavi eden adama bulaştığını keşfet- 
miş bulunuyordu. Bernard bu korkunç hastalığın 
mahiyetini incelemek istedi. Hasta at şiddetli 
bir ihtilâç anında onun elinin üstünü yaraladı ve 
salyası ile kirletti. Yanında duran Rayer : «Ça- 
buk elinizi yıkayınız», dedi. Magendie : «Hayır 
yıkamayinız, virüsü daha çabuk kana karıştırır- 
sınız.» dedi Bernard bir an tereddütten sonra 
elini çeşmenin altına tuttu : «Yıkıyorum, ne de 
olsa daha temiz» dedi. | — 
© Lâboratuvardaki o düşünceli, kederli, meş- 
gul hali, bir an için olsun işini bırakmaması, bir 
kerecik olsun gülümsememesi görülecek - şeydi. 


-(4) Proteus : mitolojide, gelecekte olacak ; hô- 
diseleri bilen, fakat kendisine sual sdranların elinden 
kurtulmak için şekil pile bir tanrı; burada, tabiatın 
remzi. 
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Bir rahip işi gördüğünü, bir kurban âyini idare 
ettiğini hissediyordu. Yaralara daldırdığı o uzun 
parmakları, kurbanların barsaklarından birtakım 
ırlar elde etmeğe çalışan eski kâhinlerin par- 
maklarına benziyordu. «Fizyolojist herhangi bir 
insan değildir, diyordu; o bir bilgindir; zihni, 
takibettiği ilmi bir fikirle meşgul bir insandır; 
hayvanlarin çığlıklarını duymaz, akan kanı gör- 
mez; o yalnız kendi düşüncesini bilir ve keşfet- 
mek istediği problemleri gizliyen bünyelerden 
başka bir şey görmez. Keza cerrah da çığlıklara 
ve hıçkırıklara aldırmaz, çünkü o da yalnız ta- 
kibettiği fikri ve yaptığı ameliyatın hedefini gö- 
rür. Aynı suretle teşrihçi de korkunç bir mezba- 
hada bulunduğunu hissetmez; başka bir insanı 
tiksindirip dehşet içinde bırakacak müteaffin 
ölü etler içinde incecik. bir siniri, ilmi bir düşün- 
cenin tesiri altında, büyük bir zevkle takibeder.» 
l Arkadaşımızın araştırma vasıtaları icadetme | 
kabiliyeti, sezişinin derinliği derecesinde idi. Ze- 
hiri büyük bir tecrübe vasıtası olarak kullanması 
gerçek bir deha eseri idi. Gerçekten, zehir, ne 
elin ne de gözün erişemedikleri yere kadar gider. 
= Bünyelerin ana unsurlarına ulaşır, kan dolaşır 
mina girer; hayati unsurların teşrihinde, sinirleri 
parçalamadan birbirinden ayırmada, sinir- siste- 
minin en gizli sırlarına nüfuz etmede, son dere- 
ce hassas bir teşhis âleti olur. Pek iyi ifade edil- 
miş olduğu üzere «zehir vasıtasiyledir ki Ber- 
nard, lâboratuvarını hayvan bünyesine yerleş- 
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tirdi; o bünyede, en âni ve geçici bir karışıklığı 
kendisine haber veren bir telgraf şebekesi, bir 
gizli polis teşkilâtı kurmuş gibi oldu.» Mucize! 
Bernard, ölümü mevzii ve muvakkat kıldı, Kıs- 
mi zebirlemelerle mevzii, anestezilerle muvak- 
kat; böylece, hayatı yaralayıp zedeleyen nişter 
ve nispetlerini yanlış gösteren mikroskop yerine, 
ne yaralayıp zedelemeğe ne de kan dökülmesine 
meydan veren canlı yaratık üzerinde otopsi usu- 
lünü koydu. 

Hayvanların şeker hasıl etmesi, refleksler 
ve nesiçlerin teneffüsü üzerindeki hayret verici 
çalışmaları işte bu suretle mümkün.oldu... Claude 
Bernard hayatın' bütünlüğü üzerinde en ince 
müşahedelerde bulundu. Merkezi sistemin yanı 
basında, bir nevi 'bölgesel muhtariyetler, mevzii 
deveranlar buldu. Kalb artık biricik hayat ya- 
yıcısı sayılmaz oldu. Bernard, bu ibaşlıca hayat 
kaynağının yanı başında ve büyük umumi de- 
veran cereyanı dışında, özel hayatları, arızaları , 
hastalıkları, kansızlıkları, kan toplanmaları olan 
şa'ri deveran şebekeleri buldu.. 

Mükemmel kafalı her insan gibi Claude Ber- 
nard da hem örnek oldu, hem de kaideler va- 
zetti, Hususi konulara ait eserlerinden başka, 
felsele düşüncesihin anahtarı olan Discours sur 
la Mâthode'unu iki üç kere kaleme aldı. Bu gü- 
zel sayfaları ve kendisini seçmenizde başlıca âmil _ 
olan İntroduction à la Médecine Expdrimentale'- 
ini Saini-Julien'de, lâboratuvarından uzakta, 
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dinleme veya hastalık aylarında yazdı. Bu derece 
sadelik, parlak görünmek kaygısından bu derece 
âzade oluş, mevzuun ağırlığını giderebilecek tat- 
sız ve bayağı edebiyat usullerine karşı bu, dere- 
ce mefret bulabilmek için, ta Port-Royal üstat- 
İarımıza kadar geri dönmemiz icabeder. Fen 
üslübu, hoşa gitmek arzusuna hiçbir #edakârlıkta 
bulunmamalıdır. Bu ağır mevzuları şenlendirmek 
ancak onların değerini küçülümekle mümkün 
olur. Bilhassa fen üslübu bahis mevzuu olduğu 
zamandir ki, «Ruhunu kaybeden kimse onu kur- 
tarır» diyen büyük İncil prensipi aynı zamanda 
büyük bir edebiyat prensipi olur. Bu gibi bir 
haldedir ki «İyi edebiyatçı olmak istiyorsanız 
mümkün olduğu kadar az edebiyat yapınız» de: 
mek doğru olur. 

Claude Bernard'ın: sözü de, üslübu gibi, iyi 
niyetle, dürüslükle dolu idi. En iyi talebelerin- 
den biri : «Hiçbir zaman ibüyük bir tesir hasıl 
etmeyi denemez, ve, başkalarını da kendisi gibi 
bildiği için, hakikatı öğrenme ihtirasının kendi- 
sini sardığı kadar onları da sarması gerektiğine 
inanırdı» der, Üstadı Magendie gibi o da, araş- 
tırmalarını dersine aksettirir, bütün sırlarını 
dinleyicilerine açardı; dersini dinliyenler düşün- 
cesinin nasıl işleyip geliştiğini görürlerdi. Bilim, 
sözle kanaat edilip inanılmasını istemez, ve Col- 
lège de France derslemin hedefi, umumiyetle 
lâbarotuvarlarda olup biten şeyleri herkese gös- 
termekitir. Bernard konuşurken düşünürdü; bu 
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yüzden bazan biraz karışıklık olurdu; diyegel- 
iği şeye içinden itiraz eder, şaşırırdı. Kafasında. 
düşünceler çarpışırdı; bir meseleyi izah ederken 
aklından birdenbire bir tecrübe düşüncesi ge- 
çer, onu durdurur, dalgınlaştırırdı. Fakat 
birdenbire ışık parlardı. Talebeleriyle yap- 
tığı konuşmalarda, onlardan birinin dediği . 
gibi, «kendi dehasını yetiştirdiği» bu sohbetler- 
de, hayran olunacak bir hali vardı. «Bütün yaz- - 
diklarımda benden başka kimsenin anlıyamıya- 
cağı bazı kısımlar vardır, diye itiraf ediyordu; 
sunlar, sonradan tekrar ele almak üzere bir tara- 
ia koyduğum fikir tohumları gibi bir şeydir». 
Konuşma zarfında böyle yığın yığın hakikatler 
tam bir serbeslikle ağzından taşardı. 

Gerçekten, en tam bir katiyetle 'müşahede: 
edilen bu olaylardan en yüksek bir felsefe çıkı- 
yordu. Bernard, kâinatın en büyük kanunu ola- 
rak determinism dediği şeyi, yani hâdiseler ara- 
sında mevcut olan ve olağanüstü bir tesirle mu- 
hassalası değişmiyen bağlantıyı teşhis ve tesbit. 
etmiştir. Ekseriya söylenilmiş (bulunanın aksine 
olarak, biri mutlak ibir katiyeti haiz olan, diğeri 
esrarlı kuvvetler tarafından ihlâl edilme tehli- 
kesine dalma maruz bulunan iki türlü fen yok- 
tur. Maddenin kanunlarına uymadığı iddia edi- 
len, hayatı bir nevi mucize haline getiren ve 
Bichat'nın da hâlâ kabul etmekte bulunduğu fiz- 
yolojinin o büyük meçhulünü, Bernard mutlak 
surette reddeder. «O müphem sebep mefhumu 
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eşyanın menşeine irca edilmelidir, diyordu; fen- 
de bu mefhumun yerini münasebetler ve şart- 
lar mefhumu admalıdır. Determinism hâdiselerin. 
şartlarını tesbit eder, onların vuku bulacağirın 
önceden bilinmesine, onların tahrik edilmesine 
imkân verir... O bizlere tabiatı anlatmaz, bizi ona 
hâkim kılar... Eğer bütün bunlardan sonra zekâ- 
muzi meçhuller rüzgârı ve ince cehalet safsataları. 
ile oyalamaya bırakacak olursak, hiç olmazsa 
bilim olan şeyle bilim olmiyan şeye ayrı ayrı 
haklarını vermiş oluruz.» 

Gerçekten, Claude Bernard'a göre hayat bili- 
minin hedefi tabiata hâkim olmaktır. Descartes'— 
dan sonra o da, bu alanda en ileri ümitler besle- 
nebileceğini. ve fizik ile kimyanın tabiatı hükmü. 
altına aldığı gibi. canlı yaratıklar biliminin de, in- 
sanlara, yaşıyan tabiata hükmetmeyi öğretmesi. 
gerektiğini düşünüyordu. «Her hayat teZahü- 
ründe, tabiat, öğrenmiş olduğu ve az çok iyi 
hatırladığı bir dersi tekrar eder; diye yazıyordu. 
Acaba tabiata yeni bir ders öğretilebilir mi, 
onun hafızası bu yeni dersi birtakım yeni yara- 
'tıklara tatbik edebilir mi? Ben bunu mümkün 
görüyorum; yeniden yaratıklar yaratmak benim 
daima eski bir düşüncem olmuştur, fakat bu, ba- 
zı kimselerin tahayyül ettiği gibi kendiliğinden 
değil, tabiatın hâtırasmı muhafaza edeceği or- 
ganik hareketlerin tekerrürü neticesinde vuku 
bulacak bir yaratılıştır.» i i 

İçtimai meselelerden az bahsetmekle bera- 
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ber, görüşlerinin genişliği kendi umumi prensip- 
lerini bu meselelere tatbik etmemesine imkân 
bırakamazdı. Bilimin o fethedicilik vasfını, insan- 
lik bilimi sahasına varıncaya kadar kabul ediyor- 
.du.<Tecrubi bilimlerin fâal rolü fiziko-şimik ve fiz- 
yolojik bilimlere inhisar etmez diyordu; bu rolün 
tarihi ve moral hilimlere de şümulü vardır. İyilik 
ve kötülük karşısında hissiz bir seyirci gibi kalma- 
nın, birinden daydalanıp ötekinden işakımmanın 
kâfi gelmediği artık anlaşılmış bulunuyor. Bu- 
günkü ahlâk bilimi daha yüksek bir role namzet- 
tir : sebepleri araştırır, onlar üzerine tesir et- 
meğe çalışır, bir kelime ile, iyiliği ve kötülüğü 
hükmü altına almak, birini yaratıp geliştirmek, 
diğeriyle mücadele edip onu kökünden kazımak, 
yok etmek ister.» 

Tuttuğu ibu büyük hayat ve meslek yolunun 
mükâfataları, ona yavaş yavaş geldi; doğruşu 
şudur ki, bu mükâfatlar olmasa da olurdu. Çün- 
kü tutmuş olduğu yolun kendisi, onun için 
başlı başına bir mükâlattı. Arkadaşımız, bilim ha- 
yatının çetin başlangıcını idrâk etmişti, O, ha-. 
yatın geç gelen zevklerini de tattı. Fen Akade- 
misi, Sorbonne, Collège de France ve Muséum 
ona sahibolmayı kendilerine büyük bir şeref 
bildiler; sizin kurulunuz ona, kendini fikri çalış- 
malara vermiş bir adamın arzulıyabileceği unvan- 
ların (birincisini vermekle bu imtiyazları haddı- 
gayesine vardırırdı. İmparator II. Napolöon'un 
şahsi isteği ile Senato'ya girdi. Ünlü ve tatlı dost- 
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luklardasn teselli buldu; her taraftan uzanan şef- 
katli eller, onuruna dokunmaksızın, ona haya- 
tın maddi güçlüklerini duyurmamaya çalıştılar; 
Paul Bert, Armand Moreau gibi talebeler, Biyo- 
loji Cemiyeti'ndeki dostları, bütün sözlerini top- 
luyorlar ve düşüncesinin yok olmasına mâni ola- 
caklarını ona temin ediyorlardı. Daima düşünceli 
olan o üstatlara yakışır başı, altmış yaşında son 
derece güzelleşmişti. Durmadan çalışıyor, bunun- 
la beraber yorulmak nedir bilmiyordu, çünkü 
hiçbir zaman imkânsızın peşinden koşmazdı; dü- 
şüncenin arkasından koşmaz, onu kendiliğinden 
gelmeye bırakırdı. Mutlak bir iç huzuru ile ya- 
şardı; hayatını en iyi bir şekilde kullanmış oldu- 
ğunu biliyordu. Her sene Saint-Julien köyünde 
kutlanan üzüm bayramı onun kuvvetlerini yeni- 
olemeye yetiyordu. 1876 da : «Kafamda, mutlaka 
sona erdirmek istediğim bazı şeyler var» diye 
yazıyordu. Atlattığı ağır bir hastalık, onun fikri 
faaliyetini arttırmaktan (başka birşey yapamamış 
gibiydi. Etrafını çeviren bilim ailesinin ortasında: 
hiçbir tesirini hissetmez göründüğü İhtiyarlığa 
doğru ilerliyordu. Kafasında kurduğu tasarılar, 
o zamana kadar gerçekleştirdiklerinden daha bü- 
yüklü. 

Gerçekten, canlı tabiatın son sırlarına doğru 
cüretli yürüyüşünde, hayatın en ücra köşelerine, 
organismanın meçhul kaynaklarına varıyordu. 
Hayvan fizyolojisi ile nebat fizyolojisi arasındaki 
İark yavaş yavaş gözünde kayboluyordu. Her 
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ikisinin hayat kaynağı da ona aynı şey gibi ge- 
liyordu. Hayvan gibi nebat da uyuşturulabilir. 
Hatta bazı mayalar bile uyuşturucu maddelerden 
müteessir olabilir ve varlıklarının hiç olmazsa ya- 
rısı uyur gibi görünür. Böylelikle Claude Ber- 
nard en büyük probleme, hücrenin menşei me-- 
selesini de içine alan mayalanma problemine va- 
yordu. ; 1877 yazında bütün düşüncelerini bu 
probleme tahsis etti; talebelerine, o gizli mâbe- 
de giden yolu bulur gibi olduğunu bildiriyordu. 
Ah şu fani insan hayatı! Ah, kırk söne derin de- 

in düşünme ile yetişen ve dehanın yaratabilece- 
ği en güzel terkibi başarabilecek hale gelen bir 
başı bir anda yok edivermekten hazeden tabia- 
tin, o zalim üvey ananın ettiği oyun! Bernard'ın 
or yıl evvel kurtulduğu korkunç hastalık onun 
yakasını zahiren bırakmıştı. Bu sefer aman ver- 
memek üzere geldi. Bernard rüyasını gerçekleş- 
tiremeden öldü; kendisi ile birlikte ölmeye mah- 
küm olan fikri düşünerekten ve: «Sonuna erdi- 
rebilseydim ne iyi olurdu!» diyebilerek, mahzun 
öldü. 

Şan ve şerefini sağlıyacak kadar çalıştı; çiz- 
diği yol ebedi olacaktır .Dini, hakikattı; aslâ 
hayâl sükutuna ve za'fa uğramadı, zira fenden 
bir an olsun şüphe etmedi. Çünkü bilim ve fen, 
onunla yetinildiği ve ondan yalnız verebileceği 
şey istenildiği zaman insana saadet verir. Açgöz- 
lülerin ve telâşlıların sorduğu bütün meseleleri 
çözemese bile, öğrettiği şey hiç olmazsa katidir. 
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Bugünkü fennin neticeleri, birbiri ardınca gidip 
gelmelerle elde edilmiş olmalarına rağmen, yine 
de kıymetlidirler. Bizleri gitgide hakikate daha 
yakın görüş tarzlarına ulaştıran bu ince takrip- 
ler, birbiri ardınca yapilan bu katileştirmeler, 
insan zekâsının oluşu icabıdırlar. İşte böylelikle 
bilim ve fen, arkadaşımıza, bir insanın haklı oldu- 
ğuna inanmasının sağladığı bütün sükünu veri- . 
yordu; en iyi payın kendisine düşmüş olduğuna 
inanıyordu. İ 

Claude Bernard, ortaya âttığı problemlerin 
en ağır felsefe meselelerine temas ettiğini bilmi- 
yor değildi. Bunun için ayrıca bir heyecan duy- 
duğu olmadı. Bir bilginin araştırmalarından çt- 
kabilecek neticelerle uğraşmasının caiz olduğu- 
nu zannetmiyordu. Bu hususta mutlak bir ka- 
yıtsızlık gösteriyordu. Kendisine şu veya bu mes- 
lekten denilmesinin onun için bir ehemmiyeti 
yoktu. O hiç bir meslekten değildi, hakikatı arı- 
yordu ve işte hepsi bundan ibaretti. insanlığın 
fikir kahramanları, gelecek bilsin diye, kendileri 
böylece bilmemeyi bilen kimselerdir. Bu cesaret 
hepsinde yoktur. Bilhassa kendimizin bahis mev- 
zuu olduğu meselelerde nefsimizle meşgul olma- 
“mak güçtür. Kâinatın ideal bir hedefi mi vardır, 
yoksa tesadüfen yaratılmıştır da, seven bir şuur 
tarafından sevkedilmeksizin yine tesadüfe doğru 
mu sürüklenmektedir, bilmemek; bidayette ken- 
disine bir şey verilmiş midir, ve nihayette daha 
ferah bir akşam olacak mıdır, bilmemek; o derin 
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adalet hislerimiz bizi aldatan bir şey midir, yoksa 
kendini zorla kabul ettiren bir gerçeğin kati emri 
mdir, bilmemek; insanın bütün bu bilinmezlere 
katlanmak istememesi haklıdır. Öyle mevzular 
vardır ki onlardan bahis açmamaktansa saçma- 
lamak tercih edilir. Hakikat olsun, hâyal olsun, 
sonsuzluğun hulyası bizi daima çekecektir, ve 
ve rüyâsında son derece güzel ibir kız gördüğü 
için onu bulmak ümidiyle bütün hayatınca dün- 
yayı dolaşan o meşhur Kelt hikâyesinin kahra- 
manı gibi, başını ellerinin arasına alıp bir an 
mukadderatını düşünen adam da, kendi kalbine, 
yarası iyileşmiyecek bir ok saplamış olur. Böyle 
bir bahiste sarfedilen cehitlerin sâflığı bile doku- 
naklıdır. İnsanım kendi garip alınyazısı .mesele- 
sini çözmek için tasavvur ettiği bal suretlerinde 
mantık aramak doğru olmaz. Yenilmez bir hissin 
sevkiyle adalete inanmağa meyleden, adaletsizli- 
gin ta kendisi olan ve daima da olacak olan bir 
âlemde yaşıyan, hakkımı aramak için de ebediyete 
muhtaç olan ve birdenbire ölüm çukuru tarafin- 
dan durdurulan bir adam ne yapsın isterseniz? 
Tabuta karşı isyan eder, eti koruyan kemiğe eti- 
ni, çürüyen beyne hayatını, sönmüş göze nurunu 
iade eder; tabiatın zorla yüklediği vazife külfe- 
tini nimetsiz bırakacak kadar zalim bir istihze- 
da bulunduğunu itiraf etmemek için, bir çocuğun 
ağzından duyacak olsa alay edeceği safsatalar 
icadeder. 

Şayet, ünlü arkadaşımızın felsefesi, bütün 
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düşüncelerimizin görüş karışıklığına döndüğü o 
son hudutlarda biraz tezatlı göründü ise, bu 
yüzden onu ben hiç tenkid edemem. Kanaatimce, 
üzerinde tezat kirler yürütülebliecek mev- 
zular vardır; çünkü kismi -bir görüş o mezvuun. 
bütün gizli inceliklerini ihata edemez. Vicdanın 
hakikatları, dönen deniz fenerlerinin ışığı gibidir. 
Baazı saatlerde bu hakikatler -âşikar gibi görü- 
nür; sonra, insan onlara inanabilmiş olmasına 
hayret eder. Bunlar bir an sezilen ve ilk sezil- 
dikleri şekilde bir daha görülemiyen şeylerdir. 
İnsanlık bunları yüz kere reddetmiş, yüz kere 
kabul etmiştir; insanlık bunları daha yüz kere 
reddedecek, yüz kere kabul edecektir. Ruhun 
gerçek imamı bu döneklikler yüzünden isarsıl- 
mış mıdır? Hayır baylar! O imanın yeri gök- 
yüzünün öyle yüksek bir yerindedir ki diğer bü- 
tün dairelerin hareketi ona ulaşıp tesir edemez. 
Fakat hakikat âleminin mahreki ile ideal âlemi- 
ain mehreki birbirine değmeksizin, dünya ebedi- 
yete kadar dönecektir. Felsefenin ve dinin işli- 
yebilecekleri en büyük hata, kendi hakikatlerini, 
şu veya bu fenni veya tarihi nazariyeye bağla- 
maktır; çünkü nazariyeler gelip geçerler, zaruri 
hakikatlar ise kalmalıdırlar. Dinin mevzuu ve he- 
defi bize fizyoloji, jeoloji, kronoloji dersleri ver- 
“mek değildir; onu kimse rencide etmez, yeter ki 
onun, bu bahislerde iddiaları olmasın, kendi mu~. 
kadderatını zeval bulabilecek şeylere bağlamasın. 
Hakikat daima, onun hakkında tasavvur edien. 


z 
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şeylere üstündür; mubhayyilelerimiz hakikate 
nisbetle daima aşağıdır. Nasıl ki bilim ve fen ço- 
cukça tasavur edilen bir maddi dünyayı yok ede-' 
rek bize bin kere daha güzel bir dünya verdiyse, 
bazı hayallerin yok olması da ideal dünyaya da- 
ha fazla ulvilik kazandıracaktır. Bana gelinke, 

kâlnatı yaratan düşüncenin iyiliğine sonsuz bir 
güvenim vardır. Eski adamlar hakkında : «Ne 
çocukmuşişr! diyoruz; bizim gördüklerimizi gö- 
'recek gözleri yokmuş!». Gelecek de bizler için : 
«Ne çocukmuşlar! diyecek; hayali bir millenium- 
un (5) boşa çıkmış olmasına ağlıyorlar, yeni ha- 
kikat. güneşinin arkalarındaki ufkun doruklarını 


v 


ağarttığını görmüyorlardı!». 


Sizler, hoşgörürlüğünüzle, iyi arkadaşlığı- 
nizla, birbirinizi sevmenizle, birbirinizi takdir et- 
menizle bu ağır problemleri hallediyorsunuz 
baylar. Dünya kadar eski olan mücadeleler- 
den, düşünce kadar devam edecek olan tezatlar- 
dan, hakikatın şartı olan hatalardan ürkmüyor- 
sunuz. Sizin İelsefeniz müsamahalı ve iyimser- 
dir, çünkü insan ruh ve zekâsını iyi bilmeye da- 
yanıyor. Sathi görüşlü bir müşahidin varlığını 
inkâr etmekte kendini haklı gördüğü iyi niyeti 
sizler görüyorsunuz, çünkü cemiyeti tetkik et- 
meniz sizlere adalet ve itidal öğretiyor. İnsanla- 
ri birbirine karşı pek seri bulmuyor musunuz bay- 


(0) İsa'nın veryüzünde 1009 yıl hüküm süreceğine 
inanma, 
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lar? Herkes birbirine lânet ediyor, yüksekten 
bakıyor; halbuki bu gibi hallerde ekseriya dü- 
rüstük dürüstlüğü tahkir ediyor, hakikat hakika- 
tı rencide ediyor. Ah! Şu insan ne mübarek bir 
mahlüktur! Ne çok çalıştı! Doğru ve iyi için ne 
gayretler sarfetti! Meçhul bir Allah adına göze 
aldığı bu fedakârlıkları, yoksul, mustarip, arz 
üzerine bir öksüz gibi fraltımış ve yarınından 
bile pek emin olmadığı bir vaziyette yaptığını 
düşününce, ah! doğum çığlığı ile ölüm iniltisi 
arasındaki zamanda sanat, bilim ve fazilet yara- 
tacak vakit bulan bu muztarip mahlükun hırpa- 
lanmasına tahammül edemiyorum. Ebedi hakikat 
karşısında, anlaşmazlıkların ne ehemmiyeti ola- 
bilir? Tanrı'ya en sâf ibadet bazan zahiri iman- 
sızlıklar arkasında gizlenir; en mükememl idea- 
list, ekseriya, maddiyetçi olduğunu. söylemeği, 
bir nevi açık sözlülük vazifesi sayan kimsedir. 
Dinsizlik görünüşü altında ne çok azizler var- 
dır! Ruhun ölümsüzlüğünü inkâr edenler arasın- 
da güzel bir hayal sukutuna uğramayı hakeden 
ne kadar çok kimse vardır! Akıl ve mantık ölü- 
me galebe çalıyor, ve cmun için çalışmak ebe- 
diyet için çaçlışmak demektir. Ebedyiet şarkı- 
sını söyliyen milyonlarca insanın korosunda, her 
sesin ehemiyeti olmuştur ve daima ehemmiyeti 
olacaktır.. Bu düşüncelerin verdiği haz ve neşe, 
onların boş düşünceler olmadığını gösteren alâ- 
metlerdir. Bu düşünceler parlaktırlar, gençleşir- 
ler, hüner ve marifet mevzuu olurlar, onları ya- 
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ratırlar ve çağırırlar. Sizler ki bir şey hakkında 
hüküm vermek için ondan çıkan kıvlleıma, ya- 
zılmasına sebep olduğu cümlelerin güzelliğine 
bakarsınız, : elinizde iyi bir ayırdetme vasıtası 
vardır. Bir dokirinin telkin ve ilham ettiği hü- 
ner, birçok bakımlardan onun ciddiyet ölçüsü- 
dür. İnsanın ancak idealism ile büyük olması, 
ancak aşk ve imanla büyük artist, ancak man- 
tıkla iyi bir yazar ve ancak iyilik ve hürriyet 
ihtirasiyle belâgatlı hatip olması sebepsiz değil- 


dir. 


PASTEURÜN AKADEMİYE KABUL 
NUTKUNA CEVAP 


(27 Nisan 1882) 
Efendim, 


Sizin gerçek şanınızı sağlıyan şeyi, sizi ha- 
yatın kaynaklarına ulaştıran o hayranlık verici 
tecrübeleri, tabiata sorgular sorarak pek çok 
defa ondan açık cevaplar almadaki ustalığınızı, 
her gün insanlık için birinci derecede bir ka- 
zanç halini alan o değerli keşiflerinizi övmeye 
hiç: yetkili değiliz. Bunu yapmak istesek, yalnız 
kendi eşitlerinizin hükümlerine kıymet vermeğe 
alışmış bulunduğunuz için övmelerimizi redde- 
der, ve bunca yeni fikirlerin meydan verdiği ilmi 
tartışmalar içinde, şan ve şeref ve çalışma ar- 
kadaşlığının size yaklaştırdığı bilginerin lehiniz- 
de verdiği hükme bir de edebi hükümlerin karış- 
tığını görmek istemezdiniz. Fakat bizim yetkimiz 
dışında olan doktrinin esası haricinde, insan ze- 
kâsı mahsulü olan nesnelerle uğraşmamızın biz- 
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lere üzerinde fikir beyan etmek hakkını verdiği 
bir alan vardır. Bizlerin, en muhtelif tatbikatta 
teşhis etmeyi bildiğimiz bir şey vardır; Galileus, 
Pasal, Michelangelo, Molière o şeye aynı derece- 
de sahibolmuşlardır; şaire yüceliğini, filozofa de- 
rinliğini, hatibe sürükleyiciliğini, bilgine derin gö- 
rüşlerini sağlıyan o şeydir : bütün güzel ve ger- 
çek eserlerin o müşterek temelini, o ilâhi ateşi, 
bilimi, edebiyatı, sanatı ilham eden o tarife sığ- 
maz ruhu, bizler sizde bulduk. O şey dehadır. 
Kimse, basit tabiat çevrelerini sizin kadar emin 
ve azimkâr bir yürüyüşle dolaşmamıştır; sizin 
bilim hayatımız, sonsuz küçük'ün büyük gecesin- 
de, hayatın doğuşuna sahne olan, varlığın en de- 
rin gayyalarında ışıklı bir yoldur. 

Siz işe, varlıkların gerçek başlangıcından 
başladınız. İlkin Haüy (©) ve Malus (9) ile birlikte, 
billâra o zahiri kaprislerinin sırrını sordunuz. 
Henüz Ecole Normale'de idiniz o Mitscherlich'in . 
(9) bir notu sizin kimyaya olan imanınızı sarstı. 
Atomlarının mahiyeti, sayısı, tertibi, mesafesi 
bakımlarından birbirinin aynı olan iki madde, 
ışık üzerine tamamiyle farklı bir tarzda tesir edi- 
yorlardı. Mitseherlich'in iki tuzunum billûr şe- 
killerinin incelenmesini yeniden ve ihtirasla ele 


(1) Kristalorafi bilimini yaratan Fransız mineralojisti 
(1743-1822). l 
(2) Fransız fizikçisi (1775-1812). 


(3) İzomorfism kanununu keşfeden Alman kimya- 
cısı (1794-1863). 
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aldınız, molekül tenazursuzluğu hakkındaki o 
güzel mazariyenize vardınız. Evet, bütün kimya 
tecrübelerinde birbirinin aynı görünen iki atom 
grubunun birbiriyle olan münasebeti, bir cis- 
min aynada akseden hayali ile olan münasebeti- 
nin aynı olabilir. Bunların bir sağı, bir solu var- 
dir; bunlar tıpkı iki el gibi karşı karşıya konula- 
bilirler, fakat üst üste komulamazlar. Bu gibi 
olayları Fen Akademisine anlatmakla ödevlendi- 
rilen ünlü bilgin M. Biot, (2) ilkin bazı tereddüt- 
lere düştü. Collège de France'a onu görmeğe 
gittiğiniz zaman, tecrübede kullanacağı maddeleri 
kendisi tedarik etmiş bulunuyordu. Onları mut- 
fağının ocağında ve kendi gözleri önünde size ` 
hazırlattı. Işığı sağa inhiraf ettirecek olan billür- 
ları onun sağıma, ışığı sola inhiraf ettirecek olan 
billürları da soluna koyuyordunuz. Polarizasyonu 
bizzat tecrübe etti; fakat tecrübeyi sonuna var- 
dırmadı; bazı emareler ona kâfi gelmişti. Kolu- 
muzu tutup sıkaraktan size : «Sevgili evlât, dedi. 
Hatyatımda fenni o kadar sevdim ki, bu müşa- . 
hede kalbime heyecan veriyor» dedi. 

Sonrai bütün keşifleriniz, bir nevi tabii ge- 
lişme ile bu berikinden çıktı. Gerçekten, çok 
geçmeden İâboratuvarlarda suni olarak elde 
edilen bütün maddelerin ve bütün mineral nevi- 
lerinin üst üste konulabilen «akis» leri olduğunu, 


(9) Bir Fransız astronomi, matematik, fizik ve 
kimya bilgini (1774-1862). 
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hayat ana maddelerinin ise tenazursuz oldukla- 
rını gördünüz. Hayat, sizi mayalanma hâdisesine 
sevketti; tenazursuz unsur mayalandırir, tenar 
zurlu unsur omayalandınmaz. oMayalanmanın 
menşeinde daima hayat vardir; mayalanma, or- 
ganik maddede yaratılış sebeplerini değil gıda- 
larını bulan mikroskopik yaratıklardan ileri ge- 
lir; sağ grup ile sol grup, mikropların beslen- 
mesini aynı derecede sağlamazlar. Havada yaşi- 
yan organik küçük cisimler üzerindeki çalışma- 
larınız, çiraklarınız olan Lister (C) ve Tyndall (2) 
gibi üstadların (başardıkları bir sürü araştırma” 
nin hareket noktası oldu. 

Mayalanma höâdisesi sizi, canlı yaratığın bir 
nevi mayalanması demek olan, hastalıklara gö- 
türdü; . kristaloğrafiden tıbba geçtiniz; bulaşıcı 
hastalıkların, ekseriya, bünyeyi iğtişaşa uğratan 
veya tahribeden yabancı yaratıkların düzensiz 
gelişmelerinden ileri geldiğini gördünüz. Şarap, 
bira ve ipek böceği hastalıkları, en sağlam ve 
dayanıklı bünyelere ölüm getiren şarbon, sep- 
tisemi, kuduz gibi insan makinesinin o korkunç 
arızaları üzerindeki ustalıklı araştırmalarınızı 
bunun üzerine yaptınız. Hastalığın mahiyetini 
açıkça görmeniz size onun ilâcının da gösterdi; 
sebebi , anlaşılan bir hastalik çabuk iyi edilir. 


0) Antiseptik pansıman usulünü . bulan | İngiliz cer= 
rahı (1827-1912). 


(2) Hararet üzerindeki çalışmalariyle tanınan İn- 
giliz fizikçisi (1820-1893), 
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Çürütücü tohumlar nazarıyeniz, zavallı insam- 
lığın iyiliği için bir gün verimli olacak olan ve 
daha şimdiden verimli olan bir yol açtı. Şöyle 
n. tasarlanmış bir nazariyenim pek hususi bir 
tatbikinden başka bir şey olmıyan aşı, sizin el- 
a e en değişik alanlara tatbik edilebilecek 
umum bir prensip halini aldı. Şu anda kuduzla 
uğraşıyorsunuz; onun mikroskopik bünyesini 
araşlırıyorsunuz, onu bulacaksınız; insanlık size 
hem korkunç bir hastalığın hem de hazin bir 
anormalliğin ortadan kalkmasını, yâni tabia- 
tin hayırkâr gülümseyişini bizlere en iyi tattıran 
bir hayvanın yaltaklanmalarını az çok emniyet- 
.sizlikle karşılamaktan kurtulmayı borçlu olacak- 
tr. | 
Böylece hayatın ta kaynaklarına ulaştığımız 
“için ne mutlu size! Ne güzel bilimlerle uğraşıyor- 
sunuz! O: bilimlerde hiçbir şey kaybolmuyor. 
Ebedi hakikat binasının temeline kıymetli bir taş 
ilâve etmiş olacaksınız. Kemdilerini fikir çalış- 
malarının diğer kısımlarına vermiş olanlar ara- 
sında, acaba kim aynı şeyi yapabileceğinden 
emin olabilir? M. de Maistre bir yerde modern 
fenni «Şimallilere mahsus dar elbisesi içinde... 
kolları kitaplar ve âletlerle dolu, uykusuz geçen 
geceler ve çalışmalar yüzünden yüzü solgun, mü- 
rekkebe bulanmış bir halde, hakikat yolunda 
sendeliye sendeliye yürür ve cebir işaretleriyle 
dolu alnını dalma yere eğer vaziyette» tasavvur 
eder. Siz böyle bir nazik çelebi kaygısına kapıl- 


5 
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mamakla ne iyi ettiniz! Tabiat rençberlik ister, 
çalışılmasını ister, nasırlı elleri sever, ve sırlarını 
açmak bahis mevzuu olduğu zaman tercihan 
kaygılı başlara itibar eder. i 

Menfaat kaygısından azade olarak arastir- 
malara hasrettiğiniz ağıvbaşsı hayatınız, yüzyi- . 
lımızı büyük ruh kabiliyetlerinden mahrum sa- 
yanlara en iyi cevaptır. Sebatlı çalışmanız ne 
bir avunma istedi ne de bir dinlenme, Bunun 
mükâfatını sizi saran saygı havasinda, birçok 
alâmetleriyle bugün etrafınızda beliren sevgide, 
ve bilhassa, vazifeyi iyi yapmış olmanın, ve, pek 
basit bir vasıtayla yani ebedi eserler yaratmakla 
ademe karşı kendini emniyet altina alan seçkin 
bir zümrenin birinci safında yer almış olmanın 
hazzında bulunuz. f 

Aramızdaki yerini almıya geldiğiniz ünlü 
adamı lâyık olduğu mertebeye yükselttiniz. Ha- 
yatının hbiaşlangıçlarmı, erkeklik gelenekleri ile 
yuğrulmuş olan menşeini, baba tarafından Batı'- 
nın âğirbaş, sebatkâr ırklarına, ana tarafım- 
dan Cövennes'lerin Protestan halkının ateşin ve 
kuvvetli mizaçlarıma çekem o enerji dolu yara- 
tılışı anlattıntz. Birinei Cümhuriyette topçu olan 
Littré baba, İmparatorluk ve Meşruti Kırallık 
devirlerinde, kalbinde İnkilâp aşkını taşıdı. O 
zamanlar cumhuriyetçiler nadirdi; devir, ilk Hi 
ristiyan cemaatı zamanında olduğu gibi, şahsi ve 
ihtiraslı kanaatlar devri idi. Kitle halinde, ve ince 
eleyip sık dokumadan cumhuriyetçiler sınıfına 
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geçişler sonradan olacaktı. Littré babanın yetiş- 
tirdiği ocumhuriyetçilerin bu sıfatı almalarının 
hiç olmazsa bir kıymeti vardı; çünkü kurlar iki 
kişi idiler (şüphe yok ki bu iki kişi yalnız baş- 
larma bile sonradan yetişeceklerin hepsi kadar 
değerli idiler): biri kendi oğlu, öteki, oğlunun sa” 
mimi dostu. Bu tafsilâtı kendisine borçlu olduğum 
zat, sayın arkadaşımız M. Barthélemy Saint-Hi- 
laire'dir. () Gerek felsefede gerekse dinde, M. 
Littré kayıtsız şartsız XVIII. yüzyıl Fransız mek- 
tebinin prensiplerine uyuyordu. Aile babası olun- 
ca dokunaklı bir tereddüde düştü. Din hakkında- 
ki fikirlerinde Voltaire'in alaylarının bir hissesi 
olabileceğinden korktuğu ve kendi çocuklarına 
telkin ettiği din fikirlerinden kendini sorumlu 
saydığı için, itikat meselelerini en büyük bir 
e tle tekrar ele aldı. Bu vicdan yoklaması 

nun din hakkındaki ilk hükümlerini teyidetti, 
ve o andan itibaren, çifte denemeden geçirdiği 
için kati saydığı bir şeyi çocuklarına emniyetle 
telkin etti. Ne dürüstlük! 

Littré, bu ilk terbiyeden aldığı intibaı dalma 
muhafaza etti. Onun yiğit yaratılışı kendisini dai- 
ma en çetin, en sert olm şeye doğru götürdü. Fran- 
sız İnkilâbı çocuğu olduğu için her türlü adaletin o 
inkilâpta mündemic olduğuna inandı. Daha incel- 
miş insanlar, mutavassıt imkânlar ayirdederek 


(©) Bir Fransız filozofu ve siyaset adamı (1805- 
1895). 


52 NUTUKLAR VE KONFERANSLAR 


bazı uzlaşma çareleri kabul ettiler. O ise, imani 
bütün olduğu için, hakikat saydığı şeyin hiçbir 
suretle za'fa 'uğratılmasını İstemedi. Her nevi 
iman gibi demokrasi imanı da bazı cazip düşün- 
celerle sarsılabilire bu gibi düşüncelere karşıko- 
ma herkesin kârı değildir. M. Littrö'nin anlatti- 
ğına göre, bir gün güzel gözlü, zayıf nahif, ihti- 
yar bir kadın olan anası ile Paris sokaklarından 
birinde yan yana giderlerken, kadıncağız kendi- 
sine yol vermek istemiyeh bir işçinin. çarpması 
ile yere düşmüş. M. Littré anasını yerden kal 
dırırken “kadıncağız ona : «Hvlâdım, halk tara- 
fından kalmak için halkı sövmek lâzım» demiş. 
M, Litir&'nin imanı hiçbir şeyin sarsmadığı iman- 
lardandı. İhtilği galeyanını umumiyetle mizaç 
yaratır; akıl müdahele ederek o galeyana düzen 
verir, M. Littréde mizaç tamamen sakindi; ihti- 
İâlci olan onun kafası idi; işte bunun içindir ki 
hiç ,gerilemedi. Onu daima savaşçıların ön safında 
görüyoruz. 1830 da, Rohan pavyonumun açılma- 
sı ile Carrousel meydanına girenlerin ilk safın- 
da idi. Yanı başında GRELE Farey bir kurşunla 
vuruldu . . i 
Fazileti yaratan e N Asil ruhların kitle 
içinden seçiçlip ayrılmalarında itikatların bir rolü 
yoktur. Pek güzel söylemiş olduğunuz gibi, þu 
hususta hiçbir imanın imtiyazı yoktur. Bir kimse, 
görünüşte en menfi fikirlere sahibolmakla bera- 
ber, ilk Flristiyanlar kadar feragatli olabilir; bir 
İnsan hem bir münzevi keşiş, hem de bir Jacobin 
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(Œ) olabilir. Saint“Geneviğve kütüphanesinde, 
ihtilâlin en korkunç yıllarında başından sonuna 
kadar M. Daunou'nun (2) eliyle yazılmış yazılar 
vardır. M, Daunou, her sabah, Conwention'a veya 
Beşyüzler Konseyi'ne başkanlık. etmeğe gitmö- 
den önce 13 vendömidire, 18 fructidor gibi tarih- 
lerle, günün vakalarını anlatan sayfalar doldu- 
rurdu. İşte Littr&de böylece bir mücadeleci ha- 
yatı yaşamakla beraber bir Bönddictin'in (°) iti- 
yatlarını muhafaza ediyordu, Pek ender cinsten 
bir ihtilâlci! National gazetesinde Carrel'in (4) 
yanı başında kalemi ile savaştığı günlerin akşamı 
ylaptığı gibi, ayaklanma günlerinin akşamı da, 
çatı altındaki odasında, ya Hippokratesin bir 
tab'ını hazırlıyarak, ya modern kritiğin en önem- 
li eserlerini tercüme ederek, yahut da, Akademi- 
mizin sözlüğünü bitirmesi günün birinde aşıla- 
yacağı şüphesiz olan o güzel Diciönnaire His: 
torique de la Langue Française'in malzemesini. 
toplıyarak dinlenirdi. Irkımızın kahramanlık ça- 
ğının büyük ve kuvvetli : ruhları! Hiçbir şey 
onlara yabancı kalmıyordu. Hayatın temellerini 
değiştirmişlerdi; fakat insan zekâsına olan itimat- 
lari mutlaktı. Onlar. kendi tarzlarında birer haçlı 
idiler; farkında olmaksızın bin yıllık fazilete te- 


G) Fransız İnkilâbı devrinin en coşkun ihtilâlcileri, 

(2) Bu zat Convention meclisi üyelerindendir ve 
“tarihçidir. 

(8) Birçok ilim adamı yetiştiren bir İKSİR to- 
rikatina mensup keşiş. 

(4) Ünlü fransız gazetecisi (1800-1834). 
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varüs ediyorlardı; yirmi nesillik sessiz karanlı- 
ğın yığdığı sermayeyi bir günde sarfediyorlardı. 

' Onların şüpheciliği, görünüşten başka bir 
şey değildi; onlar hakikatte ateşli birer mümin- 
di. Onlar menfaat duygusundan azade olma dini- 
ni en şaşmaz. şekli ile tatbik edyiorlardı; şerefli 
yosulluğa seviniyorlardı, Littre, kendisine teklif 
edilen bütün bol ücretli memurlukları reddedi- 
yordu. Bir gün onu yine sıkıştırdıkları zamah : 
«Hiçbir şeyi kabul edemem, şu anda muzaffer olan, 
düşüncelerimdir» diye cevap verdi. Uzun zaman 
kendi halinde bir el işçisi gibi yaşadı. Çalışma 
ona sonralari servet getirdi ise de, bu, onun ha- 
beri olmaksızın, kendisi istemeksizin ve hemen 
hemen arzusuna rağmen oldu, Kendisi, bazan fa- 
ziletli kahramanlıkları vasıllandıram o tezatlara 
bile düştü. Hoşa gitme kaygısını yersiz bulur- 
du; hüner ve marifetin en meşru hazlarını tat- 
mayı kendine men ederdi üslübunu mahsustan 
biraz mühmel bırakırdı. Onun edebiyatçıya ben- 
er bir tarafı yaktu. Tevazuu şüphesiz aşırı idi, 


z 

çünkü usta olduğu halde kendini çırak sanmış, 
kendini çok üstün olduğu insanlardan aşağı gör- 
müştür. Ondaki hakikat aşkı öylesine idi ki, 
yüzyılımızda belki yalnız o, küçülmeksizin fikir- 
lerinden cayabilirdi. Hakikat onu bir çocuk gibi 
elinden tutup götürürdü; onu bulduğunu sam- 
diği zaman ona tâbi oldu; onunla beraber olma- 
maktan korktuğu zaman durakladı; onu aştığını 


pa Pie as 2 
sandığı zaman geriledi. 
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Bakınız, ne garip alinyazınız var, ve şu bi- 
çare didinmelerimizle kader nasıl alay edermiş 
gibi davranıyor! Hakikat alanında bile, meziyet- 
lerimizin bize çok Zaman kusurlarımızdan âz 
faydası dokunuyor. Haddinden fazla mükemmel 
olmamak lâzım. Littré o kadar samimi olmasay- 
dı belki bazı hatalara düşmekten kendini koru- 
yabilirdi. Felsefesinin hataları, vicdanla ilgili 
bahiserde fa a ve Korak davranan 
b 


red ve e gelişigüzel kati kirler ileri 
o korkan bir insamn son hadde varan 
temkininden başka bir şey değildi. Açıkça gör- 
par P öteye gitmekten o derece korkardı 
ki, ekseriya omun berisinde kalırdı. Ay gidi fa- 
i çekingenlik! Descartesin anlıyəbileceği 
verimli şüphe! Hakikate karşı belki aşırı saygı! 
O, arzuladığı bir şeyi vektinden evvel elde et- 
miş görünmekten, ve ancak doğru olabilecek bir 
vakikat saymakta fazla telâş etmiş olmaktan 
e Bu tereddüt, sathi düşünceli insanları 
hemen tatmin ediverir. Cüretli hal çarelerine nis- 
petle, ebedi ideale bin kere daha hisli bir tap 
maya delâlet eder! Hakikat pek çapkın bir ka- 
dın gibidir! Peşinden fazla ihtirasla koşulmasını 
istemez. Ona karsı ilgisiz davranmak çok zaman 
daha fazla başarı sağlar. Onu yakaladığınızı san- 

dığınız sırada elinizden kaçar; beklemesini bile- | 
ek olursanız size kendiliğinden gelir; ona vedâ 
etmiş olduğunuzu sandığınız sırada bendimi if- 
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şa eder; aksine olarak, kat'iyyetle bildirildiği, ya- 
ni fazlaca sevildiği anda size kızar. 

Littr&'nin bağlandığı ve hayatının saadetini 
borçlu olduğunu söylediği felsefe doktrinleri Ba- 
zı ihtirazi kayıtlarla karşıladınız. Bunu yapmak 
hakkınızdı, fakat benim de böyle bir hakkım 
olsa onu kullanmazdım. Bu toplantıların başlıca 
wasfı veya evvelce denildiği üzere mânevi de- 
meti, aramızda yaşıyan coşkun iyilik ihtirasının 
herhangi bir mazariyatçılıkla ilgili olmamasıdır. 
Size bir itirafta bulunacağım : siyasetle olsun, 
felsefede olosun, kati fikirler karşısında bulun- 
oduğum zamian daima muhatabumın düşüncesine 
uyarım, Bu nazik meselelerde herkesin bir ba- 
kimdan haklı olduğu taraflar vardır. Size kar- 
şı ileri sürülen bir fikirde, o fikrin taşıdığı haki- 
kat payından başka bir şeyi görmemekte saygı 
ve adalet vardır. Gerçekten, burada, İiketmin 
takdiri (bu, kelime ile, kâinatın yürüyüşünün 
ana şartlarının vümünü muradediyorum) gere- 
ğinece mutlak bir sır örtüsü ile kapalı kalması 
mukadder olan meseleler bahis mevzuudur. Bu 
gibi meselelerde önceden verilmiş kararlardan sa- 
okınmak lâzımdır; insanwı kendi görüşlerini de- 
 giştirmesi ve ufkun (her tarafından gelen ses- 
leri dinlemesi iyidir. 

M. Littré de bütün hayatınca böyle yaptı. 
Bununla beraber ben de sizin gibi, bu büyük ve 
sadık hakikat dostunun muayyen bir ad taşıyan 
bir mektebe kapanmış olmasına, ve birçok ba- 


PASTEURÜN NUTKUNA CEVAP 57 


kımlardan ehemiyetli olmakla beraber böyle bir 
şerefe lâyık olmıyan bir adamı kendi üstadı ola- 
rak selâmlamış bulunmasına üzülüyorum Şah- 
si zevkime göre hüküm verseydim M. Auguste 
Comte'un belki ben de sizin kadar az lehinde 
olurdum, çünkü fikrimce bu zat çok zaman, ken- 
disinden önce Descartesin, d'Alembertin, Con- 
dorcef'nin, Laplace'in düşünüp iyi üslüpla söy- 
lemiş olduklarını kötü üslüpla tekrarlamaktadır. 
Fakat kendi gsörüşümden çekiniyorum, çünkü 
bu seçkin düşünür karşısında biraz kıskanç du- 
rumundayım. M. Littré bana karşı, hâlâ minnet- 
tarı olduğum bir iyilik gösterirdi; bununla bera- 
ber Comte'cu olsaydım beni çok daha fazla se- 
veceğini hissederdim Elimden geleni yaptım, 
muveffak olamadım. Kendisinde bana karşı dai- 
me gizli bir itap hissederdim. Académie des 
İnser'ptions et Belles-Lettres'in (9) Fransız Ede- 
biyatı Tarihi oturumlarında başbaşa bulunduğu- 
muz zamanlar kendimi, söylemediği gizli bir 
sebepten dolayı benden memnun olmıyan günah 
çikarıal bir rahip karşısında sanırdım. Bu hal 
benliğimi altüst ederdi. Demek oluyor ki, M. 
Comte'a karşı siz ne kadar tarafsız kalamazsa- 
nız ben de o kadar kalamam. Bununla beraber, 
Fransa'da, İngiltere'de, Amerika'da birçok değer- 
li insanların bu adı bir bayrak gibi kabul ettik- 


(1) institut de France'i teşkil eden Akdemilerin ta- 
rih ve arkeololi araştırmaları sile uğraşanı. 
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lerini görünce ben de elimde olmadan duygu- 
lanıyarum. İnsan zekâsı ile ilgili nesneler üze- 
rinde uğraşmanın verdiği yetki ile öyle sanırım 
ki, M. Comte gelecekte bir etiket olacak ve mus- 


takbel felsefe tarihi kitaplarında önemli bir yer 
işgal edecektir. Bu bir hata olacakatır, bunu 


- 


teslim ederim; fakat gelecek daha nice hatalara 
cektir! İnsanlık kendisine tip ve sırabaşı va- 
$ si a ecek adlar ister; yaptığı seçmede pek 
eleyip sik dokumaz. 

Dİ siyasete tatbikinde, müjdelediği 
iyilikleri göstermedi, diyorsunuz. Bu çok doğ” 
rudur. Müjdeci peygamberlik mesleği, zamanı- 
mızda pek ziyade güçleşti. Siyasetle felsefenin 
bir arada yapacakları pek çok şey yoktur. Yersiz 
olarak kanunlara tâbi kılmak istenilen o kuvvet, 
ihtiras ve baht oyunlarını daha iyi tahmin eden 
bir mektep biliyor musunuz? Ben, kendi hesabi- 
ma, mağlup nazariyelere ilk taş atma hakkımı ve- 
recek siyasi ibir nazariye bilmiyorum. Ben yalnız 
bir fark görüyorum, o da şudur : pozitivismin 
başlıca mümessili hatasını itiraf ettiği en on- 
dan az hataya düşmemiş olanların itir atlarını 
hâlâ beklemekteyiz. 

M. Littr&'nin felsefesine, burada «son bir 
sığınak» bulacağını farzettiğiniz başka bir felse- 
feyi tercih ediyorsunuz, Aman, buna pek güven- 
meyiniz. Bizim edebi koruma sahamız pek geniş- 
tir, Bossuet'den Voltaire'e kadar uzanır. Bizler, 
çok zaman, savaş dışı kalmış yaralılara kucak 


PASTEURÜUN NUTKUNA CEVAP 59 


çarız; demek oluyor ki son melceini bizde bu~ 
lacak olan dâva oldukça yıpranmış bir dâva ola- 
} oe Biz doktrinleri koruyan kimseler değiliz; 

bizler hüner ve marifeti ayırdederiz. İşte bu sa- 
yededi ir ki aslâ başarısızlığa uğrayip hacalete 
düşmeyiz. Her şey geçer, bizler geçmeyiz; çünkü 
biz yalniz iki şeye, Fransada ebedi olacağını 
ümidettiğimiz ? iki şeye, zekâ ile dehaya kiymet 
veririz. Biz, yüksek bir imana verilebilecek her 
şekle hürmet ederiz. Meselâ siz iki kelime kul- 
İanıyorsunuz ki ben kendi hesabıma hiç kullan- 
mam : spiritüalism ve materyalism. Dünyanın 
gayesi düşüncedir; fakat düşüncenin maddesiz 
hasıl olduğu bir hal tasavvur edemiyorum; ne 
sâf zekâ, ne de sâl zekâ eseri biliyorum. Tanri- 
sai eser, kâinatta mevcut olan iyiye ve gerçeğe 
Mi samimi bir temayüle gerçekleşmektedir; 

iritüalist miyim, materyalist miyim, bilmiyor 
rum. 


w 


r anışları herhangi bir sisteme böğ- 
lamamak (ihtiyatlı bir hareket olur. Bize eza 
edem, bizi büyüliyen muamma hiçbir zaman açık- 
İsamiyacaktır. Bana gelince, bu ana dogmşlar 
inkâr edildiği zaman onlara inanmak istiyorum; 
u ¥ ee misralardan başka bir va asıta 
e ifade edildiği zaman, yenemediğim bir şüpheye 
düşüyorum. Onlara fazla inanılmasından korku- 
yorum ve Joinvillein (©) bahsettiği mutavassıf 
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(1) Ünlü fransız tarihçisi (1224-1317). 
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kadın gibi zaman zaman Allah aşkiyle cenneti 
yakacağım: geliyor. Bu gibi hallerde marifet şüp- 
he etmededir. Bu neviden hakikatlerin . büyük- 
lüğü, bizlere, bem maddi imkânsızlık hem de 
mutlak nânevi zaruret vasıfları ile görünmele- 
rindedir. Faziletin ahret hesaplari ile fazlaca 
meşgul olduğunu götürsem, hesabında yanılma 


yi olduğunu ona münasip şekilde hissettir- 
mek isterim. İnsanlığın iğgüdülerine herhalde 


en vermek lâzımdır; netice itibariyle in- 
sanlık haklıdır; fakat şekilde ve teferruatta, ah! 
© aziz mutasavvıf kadının dindarlığı, ona yolunu 
öyle bir şaşırttırabilir ki! Bu pek basittir : bazı 
çözülemez meseleler vardır ki mâneviyat duygu- 
su onlara mutlaka bir cevap ister, İnsan o me- 
selelerle oo zihnini Oo kurcalamıyacağına dair 
kararlar verir, fakat bu kararlara sadık kalmaz. 
Bizim büyük Litir&'miz de bütün hayatını, ken- 
dini yüksek meseleleri düşünmekten menetmek- 
le ve onları daima düşünmekle geçirdi. Ah şu bi- 
çare insan id iraki! Kavrıyamıyacağı şeyi kayrıya- 
bilmek için me cehitler sarfeder! Onun kendi 
kendini azarlaması, tenkid etmesi, kendi kendine 
lânet. etmesi, kızması, her cesaretini kaybedişin- 
den sonra, bilmesi menedilen ve bilmemeye de 
katlanamadığı şeyi bir formül içine kapatmak 
üzere, yeniden işe koyulması ne hoş şeydir! 
Tecrübeler yapan ve yeni neticeler yaratan 
bilgini, insan zekâsının ilerlemesine yardım. et- 
tiği için her şeye üstün saymakta pek haklısınız. 
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M. Comte böyle tecrübeler yapmadı; fakat sizin 
Akademinizde ona ipek çok şeyler borçlu olduk- 
larını söyliyen büyük mucitler var. Littré de tec- 
rubeler yapmadı; fakat hakikaten yapamazdı da; 
onun sahasi insan ruhu ve zekâsı idi; insan ruhu 
ve zekâsı üzerinde, tarih üzerinde, tecrübeler 
yapılmaz. Bu sahada bilimsel usül tenkiddir. 
Ah! .sizi temin ederim ki onun tenkidi pek mü- 
kemmeidi. Bu karanlık bahislerde, mesele yalnız 
mümkün olanı değil, aynı zamanda vuku bulanı 
da bilmektir. Burada tarih münakaşası bütün 
haklarına © yeniden sahibolur. Pascal'ın incelik 
esprisi ile geometri esprisi hakkında söyledik- 
leri, hamen anlaşmazlığa sebeb lan bu tartiş- 
maların en şaşmaz kanunu ec ak kalmaktadır. 
Moral problemler umumi t kid denilebilecek 
olan şeye muhtaçtir. Bu gibi problemlere isko- 
lâstik metotlarının tesiri dokunamaz. Karşıdan 
değil yandan ve sanki göz ucu ile görülen bu ha- 
kikatlardan faydalanabilmek için, insanın çeşitli 
bir kültürü olması, insanlığı, onun türlü halle- 
rini, zalflarını, kurduğu hayalleri, birçok ba~ 
kımlardan o miamtığa dayanan peşin hüküm- 
lerini, saygıya lâyık saçmalıklarını bilmek 
lâzımdır; — insanı çok zaman dindarlaştıran fel- 
sefe tarihini, onu daima mütevazi kılan fen tari- 
hini bilmek lâzımdır; — sadece boş şeylerin ne 
olduğunu görmek için öğrenilen þir sürü şeyi 
bilmek Jâzumdı»; — her şeyden evvel de, bir 
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İLukianus'un, (5 bir Montaigne'in, bir Volta're'in 
ince zekâsı, meşesi, zihin sağlığı lâzımdır. Netice 
itibariyle en büyük hikmeti, başından sonuna ka- 
dar bir şey anlamasınlar diye dünyayı insanların 
paylaşma kavgalarına terkedilmiş vaziyette tasvir 
eden Vaiz C) göstermiştir. Fakat hakikatin göz 
udu ile de olsun sezebildiğimiz köşesi bizleri 
mesteden bir ahenkle dolu olduktan, ve hayat, 
bizlere bağışlandığı şekliyle, yine de mükemmel 
bir mevhibe ve her birimiz için sonsuz bir iyili- 
gin tecellisi olduktan sonra, bütün bunların ne 
ehemmiyeti var? 

«Sonsuzun mevcut olduğunu. ilân eden bir 
kimse, bütün dinlerin bütün mucizelerindeki ta- 
iatüstü unsurlardan daha fazlasını kabul etmiş 
oluyor > diyorsunuz. Zânnımca biraz ileri gidi- 
yersunuz; siz böylelikle birtakım garip, şeylere 
doğruluk vesikası vermiş oluyorsunuz. Müsaa- 
denizle bir tefrik yapayım. Evet, ideal alanında 
haklısınız; o alanda insanlar birbiriyle hiç uyuş- 
maksızın ebediyete kadar dönüp dolaşabilirler. Fa- 
kat ideal, zaman ve mekânın bir noktasinda ken- 
dini göstermiş olması lâzım gelen özel bir tabi- 
atüstü hali değildir. İdeal kavramı tenkid edile- 
bilir. Hayal âlemine pek yakın olan mümkün 
şeyler ( âlemi, olaylar âlemi değildir. Dinler ken- 


DE 


“© İL yüzyılda yaşamış bir yunan yazarı 
(2) Kitabı Mukaddes'in Eski Ahit kısmında Sö- 
leyman peygambere atfedilen ve «Her şey boştur» esar 
sını geliştiren eserin yazarı. 
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dilerini birer vakıa olarak arzederler. Onun için, 
birer vakıa gibi yani tarihi tenkid usulü ile mü- 
nakaşa edilmelidirler. imdi, M. Lttré, din tarihini 
dolduran neviden tabiatüstü olayların vuku bul- 
madıklarını pek güzel göstermektedir; ve bu 
olaylar vuku bulmadıklarına göre Cicero gibi : 
Neden bu gizli kuvvetler yok olmuş? Bu, in- 
danların eskisinden daha az mutekit olmalrın- 
dan ileri gelmesin?» diye sormak doğru olmaz 
mı? 

Demek oluyor ki Litir&'nin metodu, kendi- - 
sinin onu umumyietle tatbik ettiği olaylar için 
mükemmel bir metottu. İnsana ve tabiata üstün 
özel iradelerin karıştığı sanılan olaylar, daha ya- 
andan ` 'bakılınca, yok oluyorlar Ne halde, 
ne de geçmişte bu neviden bir tarihi olay ispat 
edilmiş değildir, yâni ciddi olarak, her türlü ya- 
nılma ihtimalini bertaraf eden bir delile, yâni 
Biot'nun sizden isteyip de sizin ona verdiğiniz 
delillerden biriyle, sizin muarızlarınızdan isteyip 
onlarin size nadiren verebildikleri- delillerden bi- 
riyle, ispat edilmiş değildir. İmdi, hiçbir istid- 
lale, hiçbir benzerliğe dayanmıyan olayları ka- 
bul etmek bilim zihniyetine uygun değildir, İti- 
mat buyurunuz, tarihi tenkidin iyi tarafları var- 
dır. O olmasaydı insan zekâsı bugünkü halini id- 
rak edemez, ve meticelerini büyük bir hayranlık- 
la gördüğüm fenninizin yanı başında, dünyanın 
batıl itikat tarafından yenilip yutulmasına ve 
sâf itikadın bütün dediklerine müdafaasız ter- 
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kedilmesine mâni olacak uyanık bir bekçi bulun- 
ae fenniniz mevcut olmazdı. 

Su halde, efendim, sizin elinizde harikulâde 
neticeler veren tecrübeden mahrum olan, a 
bununla e kaiyyet yaratabilen ve önemli 
neticeler verebilen bir bilim koluna karşı müsa- 
mahalı a Siz in o sağ asit ve Sol asit keg 
finizi hatırlatmama müsaade buyurunuz. Fikir 
âleminde de, esastaki benzerliği yok etmiyen 
türlü istikametler, zahiri taaruzlar vardır. Hoş- 
lundığınız bir teşbihe göre, iki eldivenin birbiri 
içine sokulması ne kadar imkânsızsa, birbirine 
irca edilmesi de o kadar imkânsız olan zihniyetler 
vardır. Bununla beraber iki eldiven de aynı de- 
recede lüzumludur; ikisi 'birbirini tamamlar. El- 
lerimiz üstüste konulamazlar, #akat ayaları bir- 
birine intibak eder. Tabiatın geniş bağrında en 
değişik cehitler birbirine katılırlar, birbiriyle im- 
tizacederler ve en muhteşem bir birlik teşkil 
eden bir muhassala halini alırlar. 

Littré, en değişik kaynaklardan edindiği de- 
vâsâ bilgisi, zekâsının keskinliği ve o ateşin ha- 
kikat aşkı ile, zamanımda dünyanın en tam gö-. 
rüşlü insanlarından biri olmuştur. Dünyaya gel- 
diği an, diğer bütün devirler gibi küremizin ve 
insanlığın tarihinde hususi bir devirdir. Fakat 
onun yüksek hayatı, kendisini, yüzyıllar boyunca 
tesir ve devam eden- ebedi ruhla temasa getir- 
miştir; o ölümsüzdür. Devrini herkesten iyi an- 
ladı; zamanının insanlığı ile birlikte yaşadı ve 
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hissetti; onun ümitlerini ve... hatalarını paylaş- 
t; hiçbir sorumluluk karşısında gerilemedi. Dü- 
şünür, olarak, yalnız hakikat için yaşadı. Siya- 
sette, vicdanlı vatanseverin tutmaya mevbur ol- 
duğu yolu tuttu; kendiliğinden hiçbir vazife is- 
temedi; verilen hiçbir vazifeyi reddetmedi. O 
yüksek dürüstlüğü onu, bazı kimselerin tenkid 
bazı kimselerin de takdir ettiği şeyim şahısla il- 
gili olmıyan sebeplerden, sadakattan ve vazife- 
den başka bir şey olmadığı yüksekliğe çıkarmak- 
la, bütün kusurlarını kapattı. 

Hayatinin son yıllarında, daima lehinde sa- 
vaştığı bir hükümet şeklinin hakikat halini al- 
dığını. gördü. Belki sanırsınız ki bundan kendi- 
sine bir şeref payı biçti. Halbuki böyle bir his, 
filozof bir ruh için ne kadar mânasız bir şeydir. 
Littre, zaferinin İerdasında her zamankinden 
daha mütevazi göründü; başarısından korkarmış 
gibi bir hali vardı; neredeyse pişman olacaktı; 
hayır, iyi söyliyemiyorum, pişman olmadı, hik- 
met ve kemali son mertebeyi buldu, o derece ki, 
dar kafalılar onu anlıyamaz oldular ve az kal- 
dı zamanının vatan haini sayılacaktı. Doğru gör- 
dü, çünkü çağdaş siyaset problemlerinin en üs- 
tün hallini hürriyette buldu; herkesin başkala- 
rmı faydalandırmamaya azmettiği bir prensipi 
kendi yararlarına ilân ettikleri çocukça İtartış- 
malarda değil, nazariyeler karşısında devletin 
tarafsızlığı kavramı üzerine kurulcaak, herkes 
için eşit, gerçek hürriyette buldu. Kendisi için 
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istediği itidali başkaları için de istiyordu. Ve bu- 
nu yaparken, onların hâkim durumda bulunduk- 
ları zaman kendisine aynı şekilde muamele etmi- 
yeceklerini biliyordu. Bu hususta hiçbir "hayale 
kapılmıyordu; ölümünden bir yıl önce, Katolik- 
lik için : «Her türlü hürriyetin tabii düşmanı» 
diyordu; fakat müsamahasızlara karşı bile mü- 
samahalı davranan 'bir kimse olduğu için pren- 
siplerin mücerret olarak tatbik edilmesini isti- 
yordu. Müsamahacıların dünyaya sahip olacak- 
larına, ve başkalarının hürriyetinden korkmıyan 
liberalismin hürriyet alâmeti olduğuna kanaat 
getirmişti. 1872 yılında Bretagne kıyılarında bir 
feneri ziyaret ederken birinci kat yüksekliğinde 
bir yerden düştü; bu kazadan sadece birkaç bere- 
ve ezikle kurtuldu; o civarın bir gazetecisi 
Littré'nin kafası kırılmamış olmasına esef etti 
Kendisi bu hikâyeyi anlatırken : «Biz ise dini 
itikatlar hakkında böyle düşünmüyorduk; fikir 
ihtilâfı adamda bu şekli alıyordu» diye ilâve etti. 
Bazan za'fa düştüğü olurdu, fakat bu daima 
iyiliği yüzündendi. Terbiyeli olmanın mahzurlar 
arzettiği bir devirde yaşıyoruz : ağzınızdan çıkan 
söze göre hüküm veriyorlar. M. Littré, . yanlış 
anlamaları önliyecek hiçbir şey yapmamak pren- 
sipini güderdi. Çok zaman, tarafsiz olduğunu 
kendi kendine ispat etmek için hasımları lehinde 
oy verirdi. Ne adam! Onu bir azize benzetmekte 
ne kadar haklısınız! Onda tenkid edilebilecek 
tek şey aşırı bir fazilettir. 
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Bir eksiği var mıydı? Onda yalnız kusur ek- 
sikti, Belki bazan, gülümsemeyi bilmediğine esef 
edidiği olmuştur. İstihza nedir bilmezdi; onu fel- 
sefede anlamaz, siyasette ise ondan hiç hoşlanmaz” 
gı. Halbuki, dünya bazan gülünecek ve acınacak 
haller gösterdiği için neşenin de bir oluş sebebi 
vardır; bir sürü şey vardır ki ancak neşe ile ifade 
edilebilir. Sokrates, Aspasia'nın (5) sofrasından 
haz ederdi; Littré sadece iyiliği sevdi; yaşatan 
iyiliktir. Halktan hoşlanırdı; halk da onu takdir 
ederdi. Küçüklerin hayranlığını çekecek kadar 
büyük olana ne mutlu! Gerçek büyüklük, kendi 
halinde insanların gözüne büyük görünmektedir. 
Spinoza'nın şaheseri, kira ile oturduğu odanın 
sahibi tarafından takdir edilmesi olmuştur. O 
adamcağızın, kiracısının kurduğu sistemler hak- - 
kında en küçük bir fikri yoktu; onu sadece pek 
sakin, kusursuz bir kiracı olarak tanıyordu. Onu 
çağımızın oazizlerinden biri yapan şey, Etika” 
sından ziyade bu ev sahibinin verdiği malümata 
dayanarak Colerus'un yazdığı biyografyadır. 
Littré de kendi halinde insanlardan hoşlanırdı; 
kendi halinde insanlar da emun kadrini bildi- 
ler. Bretagne'a gittiği zamanlar, kendisini bir ra- 
hip sanan o sâf Plouha ve Roscoff köylülerine 
saygı telkin ederdi. Kendisi anlatır : Lion-sur- 


(1) Batı Anadolu'nun Mile şehrinde doğan, güzel- 
liği ve zekâsı ile meşhur. kadın. Perikles'in karısı idi. 
Evine, zamanının filozofları ve yazarları ve bu de 
Sokrates de devam ederdi., 
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Mer plâjında yanından iki adam geçmiş; biri 
«İşte Littré» demiş. Öteki : «Littre mi? İhtiyar 
papazlara benziyor!» diye hayret etmiş. 

Bu onun gerçek tarifi idi. Onun ve ona ben- 
ziyen başka birkaç kişinin sayesinde, devrimizin 
serbest felsefesi, dinlerin en fazla iftihar ettiği 
faziletli insanlar ayarında dürüst insanlara sa- 
hibolmuştur. Özünden dindar yaradılışı olan 
Littre, sırf imanının derinliği ve hakikate saygısı 
yüzünden şüphe etmiştir. Littré, gerçekten, va- 
tanımızın ve ırkimizın bir şerefi olmuştur. Or- 
taçağdaki adı ile Galean milletönin doğruluk, 
açık kalblilik, dürüstlük, ve ihtilâlcilik görünüşü 
altında temkin ve tedbirli akıl adına nesi varsa, 
onda en yüksek derecede kendini göstermiştir. 
İyiye olan imanı mutlaktı. Menfaat, zevk ve haz 
gibi hayatın aşağı derecedeki saikleri, onda ta- 
mamen, kanaatinin kendisine bir vazife olarak 
işaret ettiği sürekli araştırmadan sonra geliyor- 
du. 

Bu kadar güzel bir hayatın sonu sakin ve 
huzurlu olmalı, teselliyi tatmalı idi. Fakat şu 
alçak dünyada onun gayelerine hizmet edenleri 
pek kötü mükâfatlandıran tabiat, o üvey ana, 
Littréye karşı insafsız bir nankörlük gösterdi. 
Ünlü arkadaşımızın son yılları büyük ıstıraplarla 
doldu. Son defa olarak başlıklı bir yazısında tatlı 
bir tevekkülle yanıp yakıldı : «Ben stoacı deği- 
lim ve ıstırabın kötü bir şey olduğunu aslâ in- 
kâr etmedim; aylardan beri, nevmitlik veren bir 
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ısrarla devam eden acılarım beni bunaltıyor. 
Cornelius Nepos'un €) anlattığına. göre, Pòm- 
ponius Atticus (°) yetmiş yaşına gelip de şifâ 
bulmaz bir hastalığa yakalandığını hissedince, 
- damadını ve kızını yanına çağırmış, onlara halini 
anlatmış ve yakında sona erecek olan bir hayatı 
terketmek ve böylece ıstıraplarının süresini ki- 
satmak müsaadesini istemiş... Bu doğru hikâye 
sik sik aklıma geldi, fakat böyle bir müsaadenin 
bana aslâ verilmiyeceğini bildiğim için Atticus'un 
kararına benzer bir şeyi aklımdan geçiremem!...» 
Uzuvlarının zayıflaması, imanını hiç sarsma- 

dı. Biraz evvel zikrettiğim ve kendisinin bir nevi 
vasiyeti olan yazının sonunda şöyle der : «Yeni 
zamanlarda artık ne bir dalalet ne de yeni bir 
din olan çok mühim bir tekâmül hâdisesi vukua 
geidi. İlâhiyatın gökü yok oldu, onun yerinde fen- 
nin gökü göründü; bu ikisinin müşterek olan 
hiçbir tarafları yoktur. Bu tesir altında zihinler- 
de büyük bir teşevvüs hasıl oldu. Gerçi büyük 
“bir kitlenin eski geleneğe bağlı kaldığı pek 
doğrudur. Ve gene bu hâdiseyi * takibeden 
mânevi kasirgada birçok kimsenin modern 
doktrinlerden vazgeçerek tekrar o İlâhiyatın 
kucağına döndükleri de pek doğrudur. Bir 
hükme varılmasına esas teşkil edemiyecek 


Œ İsadan önce |. yüzyılda yaşıyan ve yazdığı 
biyografyalarla tanınan Lâtin tarihçisi. 

(2) İsa'dan önce H. yüzyılda yaşıyan Romalı bir 
hukukçu. 
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kadar ferdi olan bu gibip gelmeler neye 
varırsa varsın, ağir basan iki olay içtimai tesir- 
| lerini yürütmeğe devam ediyorlar. Birincisi, lâik- 
liğin, yâni, devletin dinler karşısında tarafsiz 
kalarak her birine karşı müsamaha göstermesi ve 

kiliseyi bu hayati ehemmiyette noktada kendisine 
itaata zorlamaması usulünün, devamlı tarakkisi- 

dir; ikincisi, fen gökünün yeni keşiflerle durma” 
dan teyidedilmesine karşı ilâhiyat gökünün sal- 
isnan yapısının yeni bir payanda ile desteklene- 

meyişidir.» 

«Tabiatın değişmez kanunlarına katlanıyo- 
rum. Otuz seneden beri bana nice yardımlarda 
bulunan ve banz bir ideal, bir tarih görüşü ve 
insanlık kaygısı vererek, beni en iyiye susatarak 
alelâde bir münkir olmaktan koruyan pozitif 
felsefe, bu son imtihanda da yanıbaşımda bulu- 
nuyor. Kendi hailettiği meseleleri, prensipine uy- 
gun olarak koyduğu kaideleri, her şey hakkın- 
daki mutlak cehlimiz adına vaz geçilmesini tav- 
siye ettiği itikatları, bundan evvelki sayfalarda 
bir incelemeden a bu incelemeyi yazı- 
min başındaki sözle bitiriyorum : son defa ola- 
rak!» i 

İtiraf edeyim ie ünlü ölülerin tabutları kar- 
şısında, Littre'nin pek beğendiği şu kahramanca 
tevekkül düşüncesine daima içim burkularak iş- 
trâk etmişimdir : «Ölüm bir görevden başka bir 
şey değildir, bütün görevlerin sonuncusu ve en 
rahatr...» Ben, kör ve duygusuz elini fazilete ve 
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dehaya uzatinğı” zaman, ölümü iğrenç, nefrete 
lâyık, saçma bulurum. İçimizde bir ses vardır 
ki yalnız iyi ve büyük ruhlar duyabilir; o ses 
bize durmadan şöyle bağırır : «Hakikat ve iyilik 
- hayatın gayesidir; geriye kalan her şeyi bu ga- 
'yeye feda et»; ebedi hayat vadeden bu sirenanın 
dediğine bakarak mükâfat anı olması lâzımgelen' 
son demlerimize geldiğimiz zaman, ah! o yalancı 
tesellici ortadan kaybolur. Bize ölüm sırrını va- 
deden felsefe, kekeliyerek özür diler, ve bizleri 
teneffüs olunabilen havanın hudutlarına kadar 
çekmiş olan ideal, son saatimizde gözlerimiz onu 
aradığı sırada, görünmez olur. Tabiatın hedefine 
varılmıştır; büyük bir cehit safolunmuştur; tak- 
dire değer bir hayat gerçekleştirilmiştir, ve o za- 
man büyücü, kendisini vasıflandıran kaygısız- 
lıkla, bizleri kendi halimize birakır, o kasvetli 
gece kuşlarının keyfine terkeder. 
Fakat bu acı düşünceleri burada bırakalım; 
büyük arkadaşımız tamamiyle ölmüş değildir; 
çünkü ondan muhafaza ettiğimiz bir şey vardır : 
bu şey, onun bize vermiş olduğu derslerdir, ken- 
di hayatının ruhu olan o ateşli hak ve hakikat 
aşkıdır. Pek çok sevdiği vatan, nefsine tercih 
ettiği bilim ve yaşayışına kaide yaptığı fazilet, 
ebedi şeylerdir. O sükünetli' vekarı ile bir me- 
zardan geliyormuş hissini veren sözlerini daima 
işiteceğiz, ve sözümüzü bitirmek üzere olduğu- 
muz şu anda onun büyük bir düşüncesini tekrar- 
lıyacağız : «Fertler için büyük bir önemi olan 
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zamanın, insanlığın hayatında vuka gelen o uzun 
süreli tekâmul hareketleri için hiçbir önemi yok- 
tur. Ferdi hayat içinden o geleceğe iştirâk et- 
mek, onu hazırlamağa çalışmak, ve böylelikle, 
kafaca ve ruhca edebi insanlık cemiyetinin üye- 
si. olmak, ve çağdaş anarşilere ve ümitsizliğe ka- 
pilmalara rağmen, bu derin birleşmede destekle- 
yici imanı, tazelik verici şevki, o büyük varlığa 
bile bile katılmadan ileri gelen ve insan saadeti- 
nin gayesi olan o samimi tatmini bulmak müm- 
kündür.» 

Varlığınızı mutlak surette fenne hasretmiş 
olmanız, size böyle bir adamın yerine geçmek ve 
onun büyük ve kutsal hâtırasını burada anmak 
hakkını veriyor. Yeni yeni keşifler düşünen ka- 
fanız, oturumlarımızda bir dinlenme vesilesi bu- 
lacaktır. Her türlü kanaatların, her türlü zekâ- 
ların. böyle tek bir heyet. halinde toplanmaları 
hoşunuza gidecektir : burada, hoş gülüşleri ile 
komedi, sâf sevgisi ile roman, kuvvetli kanadı 
ve ahenkli ittiradı ile şiir; şurada, moral müşa- 
hede, fikir eserlerinin en ince tahlili, derin tarih 
görüşü. Bütün bunlar. tecrübelerinize olan ima- 
nınızı sarsmıyacaktır; sağ asit, sağ asit olarak 
kalacaktır; sol asit sol asit olarak kalacaktır. Fa- 
kat Littrö'nin ihtiyatlı çekingenliğinin iyi taraf- 
ları olduğunu göreceksiniz. Kritik felsefemizin, 
kendi usullerine itimatsızlık göstererek ve ileri 
sürdüğü fikirlerin şümulünü sınırlandırarak, ha- 
tanın payını ayırmak için me kadar gayret sar- 
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fettiğine şahit olacaksınız. Havai bir şey gibi gö- 
rünen edebiyatın bunca iyi şeyler öğrettiğini gö- 
rünce, nihayet, temkinli şüphenin, gülümsemenin, 
Pascal'ın bahsettiği incelik esprisinin de değeri 
olduğu neticesine varacaksınız. Bizim aramızda 
yapacağınız tecrübeler olmıyacak; fakat pek şid- 
detle hırpaladığınız o mütevazi müşebade usülü 
size birçok tatli saatler geçirtmeğe kâfi gelecektir. 
Biz size itereddüüerimizi söyliyeceğiz, siz bize 
emin olduğunuz şeyleri hildireceksiniz. Bilhassa 
bize, şanınızı, dehanızı, keşiflerinizin. şâşaasını 
getireceksiniz. Hoş geldiniz efendim. 


1883 yılı ağustosunda 


LGUİS-LE-GRAND LİSESİNİN MÜKAFAT 
DAĞITMA TÖRENİNDE VERİLMİŞ 
BİR NUTUK 


Genç öğrenciler, 


Maarif Nazırımız tarafından bu törene baş- 
kanlık etimek üzere seçilmiş olmak şerefini, şüp- 
hesiz, emektar Collège de France'ımizla öğretim 
asaletinin başında gelen kurumunuzun komsu- 
luğuna borçluyum. Bu seçiliş, geçmişteki başarı- 
larımızdan dolayı bana iftihar veriyor. Her yıl, 
üstünlüğünüz daha büyük bir nispette artıyor. 
Ne de çok çelenk alacaksınız! Bu çelenkler ne 
kadar büyük bir şevk, ne kadar büyük bir ça- 
lışma zevki demektir! bugün sizlere verilecek 
olan mükâfatlara ne büyük bir değer kazandırı- 
yorlar! Pek yerinde bir dehalükle beklediğiniz 
ânı uzun bir nutukla geciktirmek istemiyorum. 
Bugün söz, başarılarınızın olmalıdır. Zaten her 
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sene kutlanan bu başarılı öğrenim bayramının 
mânası, biraz evvel sizlere o kadar yerinde söz- 
lerle anlatıldı ki, o sözlere sadece birkaç kelime 
ilâve edilse.yeter. 

Sizlere pek doğru olarak söylenildi : zihnin 
rasyonel olarak yetişmesi, fikri ve mânevi varlı- 
ğin tekâmülü hazırlıksız olüveren şeyler değil- 
dir. Bunun için bir jimnastik ve tecrübeli ho- 
caların idaresinde uzun zaman devam ettirilen 
idmanlar lâzımdır. Bugünkü cemiyetlerde, iler- 
leme, işlenmiş akılla başarılıyor. Evvelce, örf ve 
âdetlerdeki haşinlikten ve halk yığınlarının ca- 
hilliğinden de faydalanan bir nevi hüda nabit 
deha, birçok bakımdan hâlâ meticelerinin tesiri 
altında bulunduğumuz o büyük siyaset ve din 
gelişmelerini yaratıyordu. Evvelce barbarlık ku- 
ruyordu; hem de sağlamlık derecesine keriğile- 
miyecek olan karanlık, ihtişamlı, rahatsız, daya- 
nikli binalar kuruyordu; bu binalar haddinden 
fazla dayanıklı oluyordu, çünkü çok geçmeden, 
kurulmasına iştirâk etmemiş olanları rahatsız et- 
meğe başliyor ve gok zaman kendini geleceğe de 
zorla kabul ettiriyordu. Bundan böyle, artık, işlem- 
miş akıl kuracaktır. O, daha hafif, fakat tâdil edil. 
mesi daha kolay, o kadar heybetli olmıyan, fa- 
kat aynı zamanda ona tevarüs edenlerin başına 
o derece belâ kesilmiyecek binalar kuracaktır. 

(Cemiyetlerin idaresi problemi, gitgide, halle- 
dilmesi için en nadir akıl melekelerinin kullanıl- 
ması gereken bir bilim problemi halini alıyor. 
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Harb, sanayi, kitisat, şimdi karışık bilimlerdir. 
Evvelce cesaretin, zerafetin ve dürüstlüğün kâfi 
geldiği bu sosyal görevler, bugün, hem birçok 
fikirleri aynı zamanda kavrıyabilecek hem de o 
fikirleri dalma gözönünde bulundurabilecek kuv- 
vetli kafalara ihtiyaç gösteriyor. Kuvvetin dün- 
vanin tek hâkimi halini almasından çok zaman 
şikâyet ediliyor. Buna şunu da ilâve etmek lå- 
zımdır ki, zamanımızın büyük kuvveti her dere- 
cede fikrin terbiyesidir. Barbarlık ebedi olarak 
yenilmiştir. o Barbarlığın hiçbir zaman topçusu 
olmıyacak, olsa da onu kullanamiyacaktır. Bar- 
barlığın hiçbir zaman fen üzerine kurulmuş sa- 
nayii, kuvvetli bir siyasi teşkilâtı olmıyacaktır; 
çünkü bütün bunlar büyük ve- devamlı bir fikir 
çalışmasına ihtiyaç gösterir. Halbuki barbarlık 
fikri çalışma kabiliyetinden mahrumdurlar. Sürek- 
li çalışma itiyadı, sirri fen ve edebyiat terbiye- 
sinde olan kuvvetli bir tahsille elde edilir. 
Şüphesiz, fikri kültürün bu imtiyazı zama- 
nimizda başlamış değildir. Kadim devri bir ta- 
rafa bırakalım; XVI, XVI. ve XVIII. yüzyıllar 
üstün bir medeniyet adına Avrupa'nın dünyaya 
hâkim oluşuna şahit oldular. Yüz yıldanberi, me” 
deni milletlerin iç teşkilâtı derin tâdillere uğ- 
ramış bulunmasına rağmen, hareket hizlanmış- 
tir. Bugünkü cemiyetler eskiden olduğu gibi sa- 
dece birkaç seçkin ailenin irsi meziyetlerine, va- 
silik müesseselerine, ekseriya idarecilerin değer- 
ce fertlere çok üstün olduğu bir siyasi teşkilâta 
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bel bağlıyamazlar, Ferdin fikir bakımından ye- 
tiştirilmesi bizim için birinci derecede bir zaru- 
ret halini almış bulunuyor. 

Evvelce ken irsiyetinin, asırlık âdetlerin, aile 
ve lonca geleneğinin yaptığımı, zamanımızda ter- 
biye ile yapmak lâzımdır. 

Milli Eğitimin önemi bir kat daha artmıştır. 
Hayat mücadelesi okul sahasina geçmiştir. Daha 
az bilgili ırk daha çok bilgili ırk tarafından enin- 
de sonunda ortadan kaldıracak, veya arka plâna 
atılacaktır ki bu da aynı şey demektir. Böylece 
bir devlette Mill Eğitim işi, en az, silâhlanma ve 
istihşâl işi kadar önemli olacaktır. Gerçekten; bir. 
millet, kendisini teşkil jeden fertler vasıtasiyle 
savaşır ve istihsâi eder. Ferdi ise, hiç çolmazsa 
yarı yarıya tahsil yaratır. Tabii, hiçbir şeyin ye- 
rini tutamiyacağı fıtri kabiliyet de vardır; fakat 
tahsil olmazsa, işlenmemiş bir altın madeni gibi 
kısır ve sverimsiz kalır. 

Öyle ise, genç öğrenciler, içinde bulunduğu- 
nuz ve çok zaman feda edilmiş sayılan şu yılları 
kendiniz için kati önemde yıllar sayınız. Sizleri 
ağır vazifeler bekliyor, ve, insan cemiyetinin yeni 
değişikliklerini sizlere sadece yenilecek güçlük- 
lerin azalması ve hayat külfetlerinin bir nevi ha- 
fiflemesi gibi- gösterirsek, samimiyetsizlik etmiş 
oluruz. Hürriyet, görünüşte bir erahlıktır; ha- 
kikatte ise bir yüktür. İşte asilliği de zaten buan- 
dadır. Hürriyet insana külfetler yükler; her bir 


78 NUTUKLAR VE KONFERANSLAR 


insanın sarfetmek zorunda bulunduğu cehitleri 
artirir, l 

Nasibiniz olan hayatı ağır ve sorumluluklar- 
la dolu birşey talakki ediniz. Bu acaba, kendini- 
zi sizden öncekiler kadar talihli saymamanızı ge- 
rektirecek bir sebep midir? Bilâkis, genç öğren- 
ciler. İsrail ülkesi peygamberinin yaptığı gibi hiç- 
bir zaman: «Babalarımız koruk üzüm yediler, 
oğullarının dişleri kamaştış demeyiniz. Size iyi 
parça isabet etti, ve sizlere gipta etmek için bin 
. sebep görüyorum; bu yalnız genç olmanızdan ve 
gençliğin âlâ bir şeyin yani hayatın keşfi olmasın- 
dan değil, aynı zamanda. bizim göremiyeceğimiz 
şeyi göteceğiniz, bizim endişe ile aradığımız şeyi 
bileceğiniz, hâdiselerin henüz kâfi derecede açık 
konuşmamış olmaları ndan dolayı üzerlerinde te- 
reddüdettiğimiz siyasi problemlerden bir çoğu- 
nun halline sahip olacağınız içindir. Bu büyük 
e bilimle terbiyle edilen aklınızı ve 

miz bir felsefe ile olgunlaşan cesaretinizi erkek- 
ce a e hazırlaniınız. 

Sizlerin yaşınızda tereddüdün ne olduğu bi- 
inmez. Kimse hayata girerken : korkmamıştır. 
Tabiatın ustalıkla. hazırladığı bir gaflet, size ha- 
yatı, ele geçirmek istediğiniz değerli bir av gibi 
— gösterir. Benden daha uslu akıllı kimseler, ateşli 
gençliğiniz için tabii bir şey olân hayale karşı ib- 
tiyatlı davranmayı size öğreteceklerdir. Onlar si- 
ze uğrıyabileceğiniz başarısızlıkları önceden ha- 
ber vereceklerdir; hayatın vâdettiği şeyleri ye- 
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rine getirmediğini söyliyecekler ve «İçine girdi- 
ğiniz anda onun nasıl birşey olduğunu bilmiş ok 
sanız, ona girmek için yaşınıza mahsus sâfca te- 
halükü göstermezsiniz» diyeceklerdir. Bana ge- 
lince, itiraf edeyim ki böyle düşünmüyorum. Kar- 
şınızda bilinmiyen ve sınırsız bir ülke gibi duran 
hayatı baştan başa dolaştım; artık ondan umul- 
madık birşey beklemiyorum; sizlerin çok uzakta 
sandığınız o sonu ben pek yakınımda görüyorum. 
Eh işte! elimi vicdanıma koyarak söylüyorum, 
herkes tarafından kötülenmesi bir moda halini 
alan hayatı ben iyi buldum, gençlerin ona karşı 
duydukları temayüle lâyık buldum. 

Sizin biricik hatanız onu uzun sanmaktır. 
Hayır, hayat çok kısadır; fakat bu mahzuru bir 
tarafa bırakılırsa, sizleri temin ederim ki, yaşa- 
mış olmak iyi bir şeydir, ve insanın çıktığı yer 
olan namütenahiye karşı birinci vazifesi minmet-. 
tarlıktır. Demek oluyor ki, hayal sukutuna uğ- 
ramış nice insanın tiksintiden başka birşey bul- 
madıklarını söyledikleri bir yola, sizi ondan çe- 
kindirecek en küçük bir düşünce olmaksızın so- 
kan cömert ihtiyatsızlık da kendine göre filozof- 
ca bir harekettir. Haklı olan sizlersiniz. Cesaretle 
yürümeye devam ediniz; şevkiniz hiç eksilmesin; 
sizlerde yanan bu ateş, yaradanın iradesiyle in- 
-sanlığa nüfuz edörek onun muharrik kuvveti gi- 
bi olan ruhtur. Haydi, haydi, hayat heyecanını 
sakın kaybetmeyiniz. Varlığınızın çıktığı sonsuz 
iyiliğe küfretmeyimiz, ve ferdi imtiyazlar bahsin- 


89 NUTUKLAR VE KONFERANSLAR 


de sizlere hayırhah bir vatan, fedakâr hocalar, 
eşsiz ana-babalar ve eski barbarlığa karşi müca- 
dele etmenize lüzum bırakmıyan gelişme şartları 
“veren 'bahtınızı tebcil ediniz. 

Demek oluyor ki, cesaretini okeybedenlerin - 
korkakca şikâyetlerine kulaklarınızı tıkayan ha- 
yat sırasının neşeli sermestliği, meşru bir ser- 
mestliktir, genç öğrenciler. Kendinizi bu sermest- 
liğe bırakmış olmanızı bir suç saymaymız. Ha- 
yattan, vereceğinden fazlasını beklemezseniz onu 
pek tatlı bulacaksınız. Hayattan şikâyet edilme- 
si, hemen daima ondan imkânsızı istemiş olmak- 
tan ileri gelir, Bu noktada uslu akıllı insanların 
tecrübesine inanınız, Mesut hayat için yalnız bir“ 
temel vardır, o da iyiyi ve doğruyu araştırmak- 
tir. Hayattan memnun olmanız onu iyi kullar 
manızla ve kendi kendinizden memnun olmakla 
mümkündür. Bu hususta mükemmel bir öğüt 
vardır: «İlkin gök saltanatını arayınız; geriye 
kalanın hepsi size cabadan verilecektir.» 

Bundan kirk üç yıl önce, bugünkü gibi bir 
vesilede ünlü M. Jouffroy, Charlemagne lisesi 
öğrencilerine şu sözleri söylüyordu: 

«Bu dünya işlerinin gerçek hakikatımı sizle- 
re söylemek, onu tecrübe ile öğrenmiş olan biz- 
lerin vazifesidir. Hayat dağının doruğu, öte 
yamaçtaki inişi sizden saklıyor. O dağın iki ya- 
macından sizler yalnız birini, çiktiğınız yamacı 
biliyorsunuz; bu yamaç güleçtir, güzeldir, ilk ba- 
har gibi kokuludur. Hüzünlü manzaraları, sol- 
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gun güneşi ve nihayetindeki soğuk sahili ile öte- 
ki yamacı seyretmek bizler gibi size nasip olma” 
dı.» l 
Hayır genç öğrenciler! Bunlar çok kasvetli 
düşümceler! Güneş hiçbir zaman solgun değildir; 
yalnız bazan peçelenir, İnsanın, kendisi ihtiyar- 
ladığı için, çiçeklerin eskisi kadar güzel, ilk ba- 
harın eskisi kadar pârlak olmadığını söylemeğe 
hakkı var mıdır? İnsanlar bu dünyada ölümsüz 
olmadıklarından bir de şikâyet mi edecekler? Ne 
mânasızlık Allahım! Bütün o güzelim çiçekler 
arasında (çiçekler âlemi ne hoş bir âlemdir!) 
güzellikten aşağı yukarı mahrum olan bir tek 
çiçek vardır; bu, sarı renkli, kuru, sert, soluk, 
hoşa gitmeyen bir parlaklığı olan, ve pek yersiz 
olarak «ölümsüz» adı verilen bir çiçektir. Haki- 
katen bu bir çiçek değildir. Ben, bir kusuru ol- 
masına, biraz çabuk solmasına rağmen, gülü se- 
verim. e 
Sonra hemen söyliyelim ki, bu dört günlük 
hayatın dayanan meyveleri vardır: fazilet, iyilik, 
fedakârlık, vatan askı, vazifeye mutlak bağlılık. 
İşle, hayatımıza üstün bir düzen verebildiğiniz 
takdirde aslâ mahrum kalmıyacağınız şeyler! Bu 
dünyayı kavrıyan ve onu izaheden üstün bir akıl 
“ve aşk kanunu olduğuna inanınız. En iyi payın 
dürst insana düşen pay olduğuna, ve netice iti- 
bariyle gerçek kahimin o olduğuna emip olunuz., 


y 


Zamanımızın büyük hastalığına, fazilete ve fera- 


4 


gata inanılmasına mâni ölân kötümserliğe, yaka- 
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lanmamağa çalışınız. İyiliğe inanınız. İyilik kö- 
tülük kadar gerçek bir şeydir; kurucu olan yal- 
niz odur; kötülük kısırdır. İçinizde annesi olup 
da, eve götüreceği çelenkierle onu bugün mesut 
edecek olanlar söylediklerimin mânasını iyi an- 
hyacaklardır. 

Anneniz daima hayatınızın mihveri olsun. 
Onun rizası olmaksızın hiçbir şey yapmayınız” 
Sebeplerinizi ona anlatınız; bu sebepler iyi ise, 
onu kolayca ikna edersiniz. İnsan sevdiği bir an- 
ne karşısında daima güzel sözler bulup söyler. 

Sizler XX. yüzyılı göreceksiniz, genç öğren- 
eller. Ah! işte itiraf ediyorum, gıpta ettiğim. bir- 
imtiyazınız var; sizler şimdiden tahmin edilemi- 
yecek şeyler göreceksiniz. Bizim hakkımızda söy- 
lenecek olanları işiteceksiniz, bizlerin kurduğu- 
muz hayellerin hafif veya kuvvetli taraflarını 
öğreneceksiniz. Bana inanınız, o zaman musama- 
halı olunuz. Hakkında birçok fena şeyler söyle- 
necek olan şu zavallı XIX. yüzyılın iyi tarafları, 
samimi düşünceli insanları, coşkun yürekli ço- 
cukları, vazife kahramanları olmuş olacak, Bir- 
biri ardından gelen nesiller umumiyetle birbir- 
lerine karşı haksız davranırlar. Sizler geleceğin 
hüner ve marifet fidanlığısınız. 1910 veya 1920 de 
XIX. yüzyılı kötüliyecek olan tenkidçiyi şimdi 
avanızda görür gibi oluyorum. Yazacağı makale- 
'yi şimdiden görüyorum (müsaadenizle biraz fan- 
tezi yapacağım): «Zamanın zihniyetine bakın! 
Dürüst mefhumların altüst oluşuna bakın! Olur 
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şey değil! 1883 yılında, Louis - le - Grand lise- 
sindeki mükâfat dağıtma törenimize 'başkanlık 
etmek üzere seçilen adam muhakkak ki zararsız. 
bir insandı; fakat, herşeyden evvel otoritenin. 
kuvveğjlendirilmesi, azimkâr ggörünülmesi lâzım 

gelen bir anda, bu iş için seçilmesi en son ola- 
rak akla gelmesi icabeden bir adamdı. Bize iyi 
öğütler verdi, fakat o ne gevşek adamdı! zama- 

nna karşı hiç hiddetlenmemesi ne olmaz şeydi!» 
İşte XX. yüzyılın muhafazakâr tenkideisi böy- 

le diyecektir. Vallahi belki de pek haksız olmıya- 
caktır. Yalnız, sizlerin aranızda bulunmaktan. 
ne kadar zevk duyduğumu, sizlerin sevgi göste- 

rilerinizin kalbimin ne kadar derinlerine tesir 
ettiğini, gençliğinizle temasa gelmenin beni ne 
kadar tazeleyip sevindirdiğini ilâve etmeyi de 

unutmamasını isterdim. 

Müsamaha denilen şey ekseriya oadalettem 
başka birşey üdeğildir. Düşünce ve kanaatlerdeki 
kararsızlık bir suç sayillyor; heyhat! genç öğ“ | 
renciler! insanla ilgili herşey kararsızdır. Geniş 
görüşlü olmak, sağlam tavrihareket kaidelerine 
uyulmasına mâni teşkil etmez. Daima azimle ka- 
nunun tarafını tutunuz. Hürriyetinizi kıskançlık-. 
la müdafaa ediniz ve başkalarının hürriyetine 
saygı gösteriniz. Muhakemelerinizin bağımsızlı- 
ginı muhafaza ediniz; fakat- ne fiilen ne de kal- 
ben vatanınızdan hicret etmeyiniz. Ebedi birşeye 
sımsıkı dayanarak kendinizi teselli ediniz. Etra- 
fınızda herşey değişecektir. Belki, insanlık tari- 
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hinin şimdiye kadar gösterdiği değişikliklerin en 
önemlisine şahit olacaksınız. Fakat muhakkak 
olan bir şey vardır ki o da, mensubolacağıntz bü- 
tün mesleklerde, üzerinize alabileceğiniz her tür- 
lü vazifede, yapılacak iyilik, aranılacak hakikat, 
hizmet edilecek ve sevilecek bir vatan buluna- 
cağıdır. 

Simdi, iyice hakettiğiniz mükâfatları almaya 


geliniz, 


4 


genç öğrenciler. 


1885 yılı kasımında 


«CONFERENCE SCİRNTİA> MAHFELİNDE 
BERTHELOT ŞEREFİNE TERTİBEDİLEN 
ZİYAFETTE VERİLMİŞ BİR 

NUTUK i 


Bana ne büyük bir sevir; vesilesi verdiniz, 
baylar! Bugün kutladığınız ünlü adama besle- 
diğiniz duygulara tercüman olmak üzere beni se- 
çerken, bugünlerde kırkıncı yılına varan eski 
bir dostluğu hatırladınız. Evet 1845 yılının ka- 
sım ayında idi. Pek üzüntülü bir fedakârlık ya- 
pagelmiştim. Saint-Sulpice papas 'mektebinden. 
çıktığım zaman dünya bana büyük bir insan çö- 
lü gibi görünüyordu. Fedakârlığımın mükâfatı, 
o zamanlar Deux-Églises sokağı olan Abbe-de- 
l'Epée sokağında, boğaz tokluğuna müzakereci- 
lik ettiğim o küçük okulda sizi bulmak oldu. Siz 
V. Henri kollejinin son sınıfında idiniz; zanne- 
dersem, ders yılı sonundaki büyük müsabakada. 
şeref mükâfatını kazandınız. Sessizce birbirimi- 
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ze söylediğimiz bir kaç kelime, insanlar arasında 
yakınlık yaratan şeye, yani aynı dine malik ol- 
duğumuzu bize çabucak anlattı. Bu din, doğru- 
ya tapma dini idi. Henüz o devirden itibaren biz- 
ler nazir idik, kendilerini bir maksada vakfeden 
kimselerdik, hakikatin sadık kulları idik. Miras 
payımızı seçmiştik, ve bu pay en iyi paydı. Ger- 
çekten, bizim hakikat dediğimiz şey bilimdi: İn- 
sanın kâinat hakkındaki ilk hükümleri bir hata- 
lar dokusu olmuştur. İnsanlığın yanlış idrakleri- 
ni düzelten, rasyonel bilim olmuştur. Demek olu- 
yor ki bilim hakikatin biricik sahibidir. Aradan 
kırk yıl geçtikten sonra, hâlâ, ona bağlanmakla 
pek yerinde bir iş yapmış olduğumuza İnanıyo- 
rum, Aziz Pavlus: «Üç güzel şey vardır: iman, 
ümit, merhamet; bu üç şeyin en büyüğü merha- 
mettir diyordu. Bizler de: «Üç büyük şey var- 
dır: iyilik, güzellik, hakikat; bu üç şeyin en gü- 
zeli hakikattir» diyebiliriz. Neden mi? Doğrudur 
da ondan. Fazilet ve sanatta büyük bir hayal 
payı vardır. Hakikat ise göründüğü gibidir. Şu 
alçak dünyada bilim yine de en ağır. başlı bir 
şeydir. Bu noktada, sübjektif şüphe felsefesi, 
aklın rasyonel melekelerinin meşruluğunu bile 
“tanımamıya kalkışır. İtiraf edeyim ki, bu itiraz 
bana pek tesir etmedi. Bundan başka bir şüphem 
olmasaydı, vallahi, kendimi çok hafif hisseder- 
dim! Bilim, bütün kısımları birbirini denetliyen 
bir bütündür. Bilim bakımından ispat edilen, ya- 
mi hakkıyle. yapılmış bir tecrübe ile ispat edilen 
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şeyin mutlak surette doğru, olduğuna inaniyo- 
rum. 

Bilim, haklı tecessüslerimizin . sorduğu bü- 
tün suallere kati bir cevap veremiyor. Fakat ne 
yapalım? İnsanın çok şey bildiğini sanıp da ha- 
yali şeylerle avunmasındansa, az şeyi gerçekten 
bilmesi daha iyidir. Ne kadar çok temel, hem de 
sağlam olarak kurulmuş temel var! Arz, takri- 
ben. üşbin iersah kutrunda bir küredir, izafi ke- 
safeti demirinkine yakındır. İşte bu söz götür- 
mez! Eh işte! bu, fikirlerime iyiden iyiye istikrar 
veriyor. Bu hakikatı, az gok mânesiz bir sürü 
metafizik kaziyelere tercih ederim, Bu gibi nok- 
talar üzerinde kati bilgiler edinilmedikçe normal 
bir fikir çalışması olamazdı. Arzın, yüksekçe 
beşik örtüsü şeklinde bir kubbe ile örtülü hir 
ova olduğu, bu kubbede, bizden birkaç fersah 
mesafede, yıldızların yivler içinde hareket ettik- 
leri zannedildiği zaman, insan ve onun alın yazi- 
sı üzerinde muhakeme yürütmek gerçekten lü- 
zumsuz olurdu. Astronominin bize sağladığını, 
dünyanın hiçbir teolojisi verriemiştir. Öyle bir 
seyyare farzedelim ki havası gözgözü görmiye- 
cek kader sisli olsun, öylesine ki, o seyyarede 
oturanlar mekân içinde hiç bir belirli cisim gör- 
mesin, O seyyarenin sakinleri, yeratikların en 
dar kafalısı olurlardı. Onlar, ister istemez, jeo- 
santrik nazariye içine, yalnız kendi menfaatla- 
rına yarıyacak şekilde cereyan eden Tanrısal bir 
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gelişme fikri içine, eski ilâhiyatın bu beylik fik- 
ri içine kapanıp kalırlardı. 

Bunun için, bilimin bizleri aslı faslı olmıyan 
cennetlerden mahrum ettiğine acıyan bazı insan- 
ların o bitmek tükenmek bilmiyen yanıp, yakıl- 
malarinı pek yerinde bulmuyorum. Biz geçmiş- 
ten fazla biliyoruz, gelecek bizden fazla bilecek. 
Yaşasın gelecek! İnsan zekâsının bu tarakkisin- 
de, her ne denilirse denilsin, asrımızın hissei bü- 
yük olacaktır, ve siz, sevgili dostum, bu tarakki- 
ye geniş ölçüde yardım etmiş olacaksınız. Siz, 
bilmlerin belki en felsefisi olan kimyada, biline; 
nin sınırlarını sizden öncekilerin durdukları nok- 
dadan öteye götürdünüz. Pomoerium'u genişlet- 
“mek, yani şehrin sınırlarını geriletmek, Roma'da 
en şerefli bir işti. Siz, aziz dostum, çalıştığınız 
kesimde insan zekâsının pomoerium'unu geniş- 
lettiniz, Bilim için, sizi sevenler için, uzun yaşa- 
yınız, dünyaya sizin gibi bir kaç evlâdını gös- 
tererekten bir çok zaMlarının o tesellisini bulan 
vatanımız için yaşayınız- 


1886 yılı mayısında 


YÜKSEK TAHSİL ÖĞRENCİLERİ 
BİRLİĞİNDE VERİLMİŞ 
BİR NUTUK 


Baylar, 


Bugünkü şenliğinize beni de çağırdığınız için 
sizlere teşekkür ederim, Sizinle hiçbir ilgisi ol 
mıyan son karışıklıklara (©) üzülen hocalarımız, 
bu toplantıya katılmamayı münasip görmeseler- 
di, şenliğiniz daha tam olacaktı. Buna pek esef 
ediyoruz; fakat bu benim için bir bakımdan ha- 
yırlı oldu; hepiniz yalnız benim olacaksınız, 
Gençliğiniz beni ısıtıyor, canlandırıyor. Pence- 
reler bir tarafta kapanırken öbür tarafta açıldık- 
larını görmek ne tatlı! Daima: «Gençlere ne 
mutlu! çünkü hayat önlerindedir» derim. Okul 
hayatı proğramının iki kısmından, çok çalışmak» 
la çok eğlenmekten, doğrusunu söylemek lâzım- 


(1) Eczacı okulundaki karışıklıklar. 
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sa ben yalnız ilkini bildim. Başkalarının eğlence 
ile geçirdikleri zaman benim için hummalı bir 
deruni çalışma zamanı oldu Belki iyi yapmadım. 
Bunun neticesi şu oldu ki, ihtiyarlık günlerim- 
de herkes gibi yumuşamak bilmez bir muhafazakâr 
sert bir ahlâkcı olacak yerde, ahlâk prensipçile- 
rinin gevşeklik diye vasıflandırdıkları müsama- 
hakârlıklara düşmekten kendimi alamadım. 
Gençliğimde eğlenseydim ve ortaçağ rahipleri- 
nin Gaudeamus şarkısını istediğim gibi söylesey- 
dim belki daha iyi yapmış olurdum. 

Muhakkak olan bir şey vardır ki, o da yaşı- 
mizu mahsus faaliyetlerin bir yarısının öteki ya- 
risina engel olmadığıdır. Neşe ve çalışma birbi- 
rini dâvet eden iki temiz şeydir. 

Evet, çalışmız, durmadan çalışınız, fakat 
aynı zamanda eğleniniz; aslâ yorulmayınız. İn- 
senı yoran, sürekli gayrettir, üzücü cehittir. Br 
rakınız düşünce size tabii elbisesi ile, sözle gel- 
sim onu çağırmayınız, sikiştırmayınız. Size bu 
hususta bazı tavsiyelerde malı i Bir ça- 
İişmamın yorgunluğunu başka bir çalışma ile gi- 
deriniz; beynin 'bir çalışma ile meşgul olan bö- 

İümleri arasında boşluklar kalır, o boşlukları i bag- 
ka bir çalışma ile istifadeli bir şekilde doldur- 
mak mümkündür. Milâdın ilk asrında yaşam 
bir hahamın güzel bir sözü vardır. Kendisine: 
«Kanun kabını, içine haddinden fazla ahlâk kai- 


q . 


deleri koyarak oy demişler. O da: 


«Cevizle dolu bir fıçıya okkalarla susam yağı 
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dökülebilir» diye cevap vermiş. Ne güzel söyle- 
miş! Evet, insan pek değişik şeyleri aynı zaman- 
da yapabilir, yeter ki onları birbiri arasındaki 
boşluklara yerleştirsin. Çalışmıya verilen zaman, 
yalnız masada ve yazı takımı karşısında geçi- 
rilen zaman değildir. İnsan ara vermeden çalış- 
mayı bilmelidir, veya daha doğrusu, çalışma za“ 
manı ile dinlenme zamanını birbirinden ayırmı- 
ık surette hareket etmelidir.  Konuştuğunuz 
sırada konuşmadan pek hoşlanmıyorsanız düşün- 
or takibediniz. Keza, gezintilerinizde, ye- 
mek yerken, herhengi bir işle meşgul iken de 
böyle yapınız. 

Tecessüsünüzü sınırlandırmayınız; her şeyi 
bilmek isteyiniz; bu isteğiniz kendiliğinden sr 
nırlanacaktır. İşte sizlere bilhassa bu hususta 
gıpta ediyorum. İnsanlıkta, en son gelenler, imti- 
yazlılardır. Bizim hiç bilemiyeceğimiz nice şey” 
ler var ki bileceksiniz! Çözümlerini elde etmek 
için (eğer yaşıyacak senelerim kaldı ise) haya- 
tımdam seneler feda etmeğe razı olduğum nice 
problemler vardır ki sizler için halledilmiş ola- 
cak! Şimdiki . cemiyetler, içinde bulundukları 
buhrandan çiksceklar mı? Sosyal meseleler, 
XIV. ve XV. yüzyılların başarısızlığa uğrıyan 
denemeleri gibi, içinden çıkılmaz şeyler midir, 
yoksa ameli bir hal suretine kavuşacaklar mıdır? 
1920 de veya 1930 da dünya nasıl olacaktır? Sâf 
bilim alanında, irk, embriyon, nevi, fert, hayat 
ve vicdan kavramaları üzerinde ne gibi görüş- 
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lere varılacaktır? Tarih alanında bu güzel araş- 
tırmalara devam edilecek olursa ne hoş keşifler- 
den faydalanacaksınız. Elli yıl sonra elinizde 
tiltlerle Babil edebiyatı olacak, onu okuyacaksı- 
niz. Şimdiki halde elimizde yalnız iki eski İbra- 
ni kitabesi var; bunlar zavallı tarihçi için, o ka- 
tanık kadim devri aydınlatacak fenerler gibidir. 
Sizin zamanmızda bu gibi kitabelerin sayısı belki 
onlari, yirmileri bulacak. işte aklınıza bile getir- 
mediğiniz bir saadet! Eli yıl sonra dirilmeği ne 
kadar isterdim! - 

o Daima çok dürüst insanlar olunuz. Böyle 
olmadan o çalışamazsınız. Bana öyle geliyor ki, 
insan dürüst olmasa ne iyi çalışabilir, ne de iyi 
eğlenebilir. Vicdanın neşeli olması için temiz bir 
hayat lâzımdır. Burada ele alınmasına cevaz ol 
miyan bazı ince mevzular var. Fakat sizler bana - 
okadar itimat gösteriyorsunuz ki bütün düşün- 
düklerimi söyliyeceğim: Aşka aslâ ihanet etme- 
yiniz; aşk dünyanın en kutsal şeyidir. İnsanlığın, 
yani bilinen ve bilinecek olan hakikatlerin en 
yükseğinin hayatı ona bağlıdır. Sizlere bir an 
için idealin cennetini açmış olan kadına ihanet 
etmiye bir alçaklık gözüyle bakınız. Hayatını size 
borçlu bulunan ve belki hatanız yüzünden kötü 
yola sapacak olan bir. mahlükun lânetine uğra- 
mayı cürümlerin en büyüğü sayınız. Sizler şeref- 
li insanlarsınız; pek hafife alınan bu işe, menfur 
bir iş gözüyle bakımdz. Kanaatimce, evlenmenin 
ahlâki ve kanuni kaidesi değişecektir. Eski Roma 
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ve Hıristiyan kanunu günün birinde haddinden 
fazla sert ve dar görünecektir. Fakat ebedi ola- 
şak kalacak bir hakikat vardır ki o da şudur : 
Erkekle kadının. münasebetlerinden kutsal veci- 
beler doğar, ve dünyanın geleceği'ile ilgili en bü- 
yük sonuçları yaratan ibir işte suçlu bir baş dön- 
mesine uğramamak, insanlık vazifelerinin başın“ 
da gelir. i l 
Asİâ unutmayınız ki, aldığınız müstesna ter- 
biye dolayısiyle, mensup olduğunuz cemiyete 
karşı başka insanlarınkinden daha ciddi vazife- 
leriniz vardır. Zavallı Fransa!... Eminim ki onu, 
öcü alınmış, bayındır, ele göreceksiniz. 
Şaşmaz bir kaideniz olsun : bütün muhalefetlere, 
bütün nefretlere, bütün hoşlanmazlıklara rağ- 
men Fransa'ya, yani kanuna riayet ruhuna, bağlı 
kalınız. Size kılavuzluk edecek beyaz sorguç 9 
olsun (). Fransa'ya aslâ darılmayınız. Ona dai- 
na iyi öğütler veriniz; öğütleriniz dinlemedi diye 
ona kızmayınız. Böyle yapması için belki bir se- 
bep mevcudolmuştur. Bu milleti esrarengiz bir 
şey rahatsız ediyor; sizi dinlemek O istemediği, 
kendini en liyakatsizlerin kucağına attığı zaman 
da ona bağlı kalınız. İşlerin sizin iyi olduğunu 
sandığınız tarzda yürümediğini gördüğünüz için, 
yeise kapılmış görünmek zorunda olduğunuzu 
sanmayınız. Birçok defalar hâdiseler insanı hak- 


€) İM. Henri Ivry meydan muharebesinde : «Dai- 
ma benim beyaz sorguçumun peşinden geliniz. Şeref ve 
zafer yolunda bulunacaksınız» demişti. 
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sız ıçikarır da, insan vermiş olduğu öğütlere ku- 
lak asılmamış olmasına sevinir. 

Siyasetle uğraşacaksanız ve mesleğimizde par- 
lamak istiyorsanız, öğütlerimi pek dinlemeyiniz. 
Hayatımda, vicdanımın huzurunu her şeyden üs- 
tün tutmağa çalıştım ve bunda muvaffak oldum. 
Ben esas itibariyle légitimiste'im; bu dünyaya, 
meşruluğu söz götürmez bir hanedana veya bir 
Amayasa'ya sadakatle ve olanca çalışma kabili- 
yetimle hizmet etmek üzere gelmiştim. İhtilâl- 
ler vazitemi güçleştirdi. Breton'lara vergi o eski 
sadakat prensipim yüzünden yeni hükümetlere 
kolay kolay bağlanamıyorum. Bir hükümete 
meşru göziyle bakmam için on yıl geçmesi lå- 
zumndır. Ve gerçekten ancak bu kadar bir müd- 
det: geçtikten sonradır ki hükümetler iyi bir şey 
denemeğe koyulabilirler,. O zamana kadar ilk 
tesis borçlarını ödemekten başka bir şey yap- 
mazlar. Fakat olacağa bakınız! benim onlarla 
barıştığım ve hükümetlerin de bana karşı nazik 
davrarmıya başladıkları ân, tam da onların düş- 
mek üzere olduklari ve tedbirli kimselerin onlar- 
dan 'uzaklaştıkları andır. Böylece vaktimi hep 
değişik dostluklar kazanmakla ve yok olan hükü- 
metlere bütün Avrupa yollarinda teessüflerimi 
yoldaş etmekle geçiriyorum. Onlara kendi adam- 
larından daha sadıkım. Allah göstermesin Cum- 
huriyet rejimi düşecek olsa halimin ne olacağı- 
ni size söyleyivereyim, A priori bir cumhuriyetci 
olmıyan ben, iyi bir meşruti kırallığı mizacına 


YÜKSEK TAHSİL ÖĞRENCİLERİNE $5 


pek uygun bulan bir liberalden başka bir şey 
olmıyan ben, cumhuriyete cumhuriyetcilerden 
daha sadık olurdum. Kurulmasına iştirak etme- 
diğim rejimin iyasını tutardım. Halbuki altimış 
üç yaşındayım; durumumun ne kadar garip ol- 
duğunu görüyorsunuz; benim gibi olan légiti- 
mâste'ler, başlarına büyük dertler satın alyor- 
lar, çünkü hükümetlerin kendi kendilerine sa- 
dık olmaları da lâzımdır. Halbuki itiraf etmek 
lâzımdır ki hiç de böyle değildirler, 

Şu halde benden beceriklilik öğütleri iste- 
meyiniz. Fakat kendi nefsinizle barışık yaşama- 
nın çarelerini sorarsanız size bu gibi çareler gös- 
terebilirim. Vatanınıza karşı dürüst hareket edi- 
niz. Hiçbir vazife istemeyiniz; hiçbir vazifeyi de 
reddetmeyiniz;- sorumluluklan kaçmayınız; fa- 
kat onu aramayınız da, Böylelikle, sizi rahat 
bırakacaklardır. Başınız dinç olacak ve aynı za- 
manda kendinize karşı, linizde olanı yaptığınızı 
söyliyebileceksiniz. Kendi kendinize : Dizi, sal- 
vavi animam meam (©) diyebileceksiniz. Vatana 
hizmet etmek üzere onun emrine hazır olmak 
borcumuzdur; fakat ondan vazife almak için ka- 
rakterimizi değiştirmek zorunda değiliz. Vatanı 
aslâ bize muhtaç zannetmiyelim; günün birinde 
cna faydalı olmamız yeter. 

Hülâsa, yaşadığınız devir başka devirlerden 
daha kötü değildir. Bazan yer sarsılıyor; fakat 


©) Dedim ve ruhumu kurtardım. 


96 NUTUKLAR VE KONFERANSLAR 


depremler, Vezüv eteklerinin pek hoş yerler ol- 
masina mâni olmuyor. Gelecek için kendinize 
büyük bir neşe ihtiyatı tedarik ediniz. Milli felâ- 
ket halleri dışında gülümsemeye ve bu dünya- 
mn pek ciddi bir şey olmadığı daraziyesine bir 
pay ayırınız. Herhalde, dünyanın bugünkü hali 
ile de hoş bir şey olduğu muhakkaktır. Bizler 
yaşamış olmaktan nasıl memnun isek, sizler de. 
öylece yaşamaktan memnun olunuz. Eski Golu- 
va neşesi, İelsefelerin belki en derinidir. Fransız 
kusurları denilen kusurlarımızı pek kökünden 
kazıyıp atmayınız; bu kusurlar günün birinde bi~- 
rer meziyet olabilir. 

Bu uzun lâik va'zından dolayi beni mâzur 
görünüz. İnsan ihtiyarladıkça öğüt verme has- 
talığına tutuluyor. Hayat sahnesinde bizim yeri- 
mizi aldığınız zaman, sizden evvelki nesle karşı 
müsamahalı olunuz. O nesilde adalet ve hakikat 
sevgisi büyüktü. Şüphesiz sizler daha iyisini ya- 
pacaksınız; fakat güç zamanlarda sizlere yolu- 
muzu hazırlamış bulunanları hatırlayınız. İçiniz- 
de, beni bu seferkinden başka görmiyecek olan- 
lar varsa, bu dünyadan göçtüğüm zaman beni 
sevgi ile anmalarını onlardan rica ederim: 
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(1882 yılı mart ayında Sorbonne'dü verilen konferans) 


Sizinle hirlikte, görünüşte açık olmakla be- 
raber en tehlikeli yanlış anlamalara meydan ve- 
ren bir fikri incelemek istiyorum. İnsan cemiye- 
tinin şekilleri çok değişiktir : Çin, Misir ve eski 
Babil tarzında insan toplulukları; İbrani ve Arap 
tarzında kabile; Atina ve Isparta tarzında site; 
Akamanışlar, Roma ve Carlovingien imparator- 
İukları gibi türlü ülkelerden müteşekkil toplu- 
luklar; Yahudi ve Parsi cemaatleri gibi din ba- 
ğının muhafaza ettiği cemaatler; Fransa, İngil- 
tere gibi milletler ve bugünkü muhtar Avrupa 
topluluklarının çoğu; İsviçre, Amerika tarzında 
konfederasyonlar; türlü Cermen ve Islav kolları 
arasında ırkın veya daha ziyade dilin kurduğu 
neviden yakınlıklar; işte, hepsi de yaşıyan veya 
yaşayıp geçmiş bulunan ve birbirleriyle karıştı- 
, rılmaları pek mahzurlu olan türlü türlü toplan- 
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ma tarzları, Fransız İnkilâbı devrinde, Isparta 
ve Roma gibi bağımsız küçük şehirlerin idare 
şeklinin bizim otuz-kırk milyon canlık büyük 
milletlerimize uygulanabileceği sanılıyordu. Zama- 
nımızda ise daha ağır bir hata işleniyor : ırk ile 
millet birbiriyle karıştırılıyor; ırk veya daha zi- 
yade dil üzerine kurulmuş topluluklara, gerçek- 
ten var olan milletlerinkine benzer bir egemen- 
lik hakkı tanınıyor. Başlangıçta kelimelerin an- 
lamının azıcık birbiriyle karıştırılması yüzünden 
neticede en kaçınılmaz hatalara düşülmesi müm” 
kün olan bu güç meselelerde açık sonuçlara var- 
mağa çalışalım. Yapacağımız iş naziktir, hemen 
hemen canlı yaratık üzerinde teşrih yapmaktır; 
genel olarak ölülere yapılan bir muameleyi can- 
klara tatbik edeceğiz. Bunu, soğukkanlılıkla, en 
şaşmaz tarafsızlıkla yapacağız. 


I 


Roma imparatorluğunun sonundan, daha doğ- 
rusu Charlemagne imparatorluğunun parçalanma- 
sındanberi Avrupa bize, bazıları devir devir di- 
gerlerine sözünü geçirmeye teşebbüs eden ve 
bunu hiçbir zaman sürekli olarak başaramıyan 
milletlere ayrılmış görünür. Charles-Guint'in, 
XIV. Louis'nin, I. Napolonun başardıklarını 
gelecekte belki kimse başaramıyacaktır. Yeni bir 
Roma veya Charlemagne imparatorluğunun ku“ 
rulması artık bir imkânsızlıktır, Avrupa o kadar 
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bölünmüştür ki, bir milletin bütün kıtayı hükmü 
altına almak yolundaki her teşebbüsü çabucak 
bir ittifak kurulmasına sebep olur ve bu ittifak 
o muhteris milleti kendi tabii sınırları içine dön- 
mek zorunda bırakır. Artık uzun zaman için bir 
nevi muvazene kurulmuş bulunuyor. Fransa, İn- 
giltere, Almanya ve Rusya, başlarından geçecek 
maceralara rağmen, daha yüzlerce yıl tarihi şah- 
siyetler olmakta devam edecekler, gözleri birbi- 
rine tamamiyle karışmaksızın durmadan büyü- 
yüp küçülen bir dama tahtasının başlıca taşları 
olacaklardır. | 

Milletlerin bu tarzda anlaşılmaları tarihte ol- 
oukça yeni bir şeydir. İlkçağ'da bu gibi milletler 
yoktu; Mısır, Çin, eski Kalde hiçbir bakımdan 
millet olamamışlardır. Bunlar, Güneşin veya 
Gök'ün bir oğlu tarafından güdülen sürülerdi. 
Nasıl ki Çin vatandaşı yok idiyse Mısır vatan- 
daşı da yoktu. Eski Yunanlıların ve Romalıla- 
rın cumhuriyetleri, beledi kırallıkları, mahalli 
cumhuriyetleri bir araya toplıyan konfederasyon- 
ları oldu, fakat bizim anladiğımız mânada millet- 
leri olmadı. Atina, Isparta, Sur, Sayda, küçük 
küçük, takdire değer vatanseverlik merkezleri- 
dir; fakat bunlar nispeten dar topraklı sitelerdir. 
Goller ülkesi, İspanya ve İtalya, Roma impara- 
torluğuna ilhak edilmeden önce, ekseriya ittifak 
halinde yamaşakla beraber, merkezi idareleri ve 
kıral hanedanları olmıyan insan yığınlarından 
ibaretti. Asuri, İran ve İskender imparatorluk- 
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ları da birer vatan olmamışlardır. Asuri vatan- 
severi diye''bir şey yoktu; İran imparatorluğu 
büyük bir derebeyliği idi Hiçbir millet kendi 
menşeini, umumi medeniyet tarihine pek çok te- 
siri dokunan İskender'in o dev maceralarına 
bağlamaz. 

Roma imparatorluğu bir vatan olmaya çok 
daha fazla yaklaştı. İlkin pek çetin olan Rema 
hâkimiyeti, harblerin sona ermesinin sağladığı 
paha biçilmez nimetlerin karşılığı olarak, çabu- 
cak sevildi. Düzen, barış ve medeniyet demek 
olan büyük bir birlik kuruldu. İmparatorluğun 
son zamanlarında, yüksek ruhlu insanlar, aydın 
ruhani reisler, bilginler, barbarlığın tehlikeli keş- 
mekeşine karşı duran «Roma Barışı» nı gerçek- 
ten benimsediler. Fakat şimdiki Fransa'nın on 
iki misli büyük olan bir imparatorluk, bugünkü 
anlamı ile bir devlet teşkil edemezdi. Doğu ile 
Batı'nın ayrılmaları zaruri idi. IT yüzyılda bir 
Gol imparatorluğu kurma denemeleri netice ver- 
memiş, sonradan milletlerin varlığına temel va- 
afesi gören prensipi dünyaya getiren Cermen is- 
tilâsı olmuştur, 

Gerçekten, Cermen kütleleri V. yüzyıldaki 
büyük istilâlarından X. yüzyıldaki Norman fütu- 
hatına kadar ne yaptılar? Irkların ruhunu pek az 
değiştirdiler; fakat eski Batı İmparatorluğu'nun 
az çok büyük kısımlarına hükümdar sülaleleri ve 
askeri bir aristokrasi kabul ettirdiler ve bu ül- 
keler istilâcıların adlarını aldı. Bir Fransa, bir 
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Burgonya, bir Lombardia, sonra da bir Norman- 
dia, kuruldu. Frank imparatorluğunun çabucak 
kazandığı üstünlük bir müddet için Batı'nın bir- 
liğini yeniden kurdu; fakat bu imparatorluk 
IX. yüzyılın ortalarına doğru, bir daha kurula- 
mıyacak şekilde parçalandı; Verdun antlaşması, 
prensip itibariyle değişmez bölümler tespit etti 
ve o zamandanberi Fransa, Almanya, ingiltere, 
İtalya ve İsyanya, ekseriya dolambaçlı yollar- 
dan geçmek ve binbir macera yaşamak suretiyle, 
bugün geliştiklerini gördüğümüz şekildeki tam 
milli varlıklarına doğru yol aldılar. 

Gerçekten, bu türlü devletleri vasıflandıran 
nedir? Bu, onları teşkil eden insan yığınlarının 
birbiri içinde erimesidir. Adlarını sayageldiğimiz 
memleketlerde, bugün Türkiye'de görülen duru- 
ma benzer bir şey yoktur; Türkiye'de, Türk, Is- 
lav, Rum, Ermeni, Arap, Suriyeli, Kürt, bugün 
birbirinden fetih günündeki kadar ayrıdırlar. Bu 
sonucu doğuran belli başlı iki sebep vardır. Bi- 
rincisi, Cermen kavimlerinin Yunan ve Lâtin 
kavimleriyle az çok sürekli bir temasta bulunur 
bulunmaz Hıristiyanlığı kabul etmeleridir. Ga- 
lip ile mağlup bir dinden oldukları, daha doğrusu 
galip mağlubun dinini kabul ettiği zaman, Türk 
usulü, yâni insanların dine göre ayırdedilmeleri 
bahis mevzuu olamaz. İkinci sebep.  fatihlerin 
kendi dillerini unutmalarıdir. Clovisin, Gonde- 
baud'nun, Alboin'in, Rollonun oğulları Roma 
dilini konuşuyorlardı. Bu olay, diğer önemli bir 
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özelliğin sonucu idi : Franc'ların, Bungonde” 
ların, Goth'ların, Lombard'ların ve Normand'- 
ların yanlarında kendi ırklarından pek az kadın 
vardı. Birkaç nesil devamınca şefler yalnız Cer- 
men kadınları lie evlenirler, fakat gayrimeşru 
karıları Lâtindir, çocukların sütneleri Lâtindir; 
bütün kabile Lâtin kadınları ile evlenir. Bu yüz- 
den, Franc'ların ve Goth'ların Roma topraklarına 
yerleşmelerinden sonra, lingua francica ve lingua 
gothica denilen diller pek az yaşadı. İngiltere'de 
ise böyle olmadı; çünkü 'Anglo-Sakson istilâsı 
şüphesiz kadınlarla birlikte yapıldı; Breton'lar 
kaçtı; Lâtince artık Bretagne'da hâkim değildi, 
zaten hiçbir zaman da hâkim olmamıştı. V. yüz- 
yılda Gallia'da umumiyetle Goluva dili kullanıl- 
mış olsaydı, Clovis ile taraftarları Cermen dilini 
bırakıp Goluva dilini almazlardı. 

Bunun başlıca neticesi şu oldu : Cermen is- 
tilâcıların sert ve haşin olmalarına rağmen, zorla 
kabul ettirdikleri kalıp yüzyıllar geçtikçe mil- 
letin kendi kalıbı halini aldı. Fransa, pek küçük 
bir Franc azınlığını barındıran bir ülkenin meşru 
adı oldu. X. yüzyılda, zamanın zihniyetini ayna 
gibi aksettiren chanson de geste'lerde, Fransa'- 
nın bütün sakinleri Fransızdır. Grégoire de 
Tours'da pek aşikâr olan Fransa halkı arasında 
ırk farkı düşüncesi, Hugues Capet'den sonraki 
Fransız yazarlarında ve şairlerinde azicik olsun 
bulunmaz. Asil ile halk arasındaki fark ne kadar 
mümkünse o kadar belirtilir, fakat bu iki sınıf 
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arasındaki fark hiçbir bakımdan bir ırk farkı 
değildir; bu sadece, irsen intikal eden cesaret, 
alışkanlık ve terbiye farkıdır; bütün bunların 
menşeinin bir fetih olduğunu kimse düşünmez. 
Asillerin asilliklerini, millete edilen büyük hiz- 
metler karşılığı kıral tarafından bağışlanan bir 
imtiyaza borçlu olmaları usulü (öyle ki, her asil 
mutlaka bir irade ile asilleştirilmiştir), işte bu 
yanlış usül, XII. yüzyıldan itibaren bir esas ola- 
rak yerleşmiştir. Aynı şey hemen hemen bütün 
Normand fetihlerinden sonra da olmuştur. Nor- 
mand istilâcılar, bir iki nesil geçtikten sonra hal- 
kın geriye kalanından ayırdedilemez oluyorlardı; 
fakat bu yüzden tesirleri daha az derin olmuş 
değildir; onlar, fethettikleri memlekete bir asil- 
ler sınıfı, askeri itiyatlar ve evvelce ne olduğunu 
bilmedikleri bir vatanseverlik vermişlerdir. 
Unutma, ve hattâ tarih alanında yanılma di- 
yeceğim, bir milletir teşekkülünde esaslı bir âmil- 
dir ve tarih araştırmaları bir millet için çok zaman 
bir tehlikedir. Gerçekten, tarih araştırmaları, bü- 
tün siyasi teşekküllerin başlangıcında ovukubu- 
lan ve bazılarının neticeleri pek hayırlı olan şid- 
det hareketlerini aydınlatır. Birlik ilkin şiddet 
ve sertlikle olur; kuzey Fransa ile güney Fran- 
sanın birleşmesi, bir yüzyıla yakın bir zaman 
. devam edilen bir imha siyasetinin ve terörün ne- 
ticesi oldu. Tâbir caizse, yüz yıl süren bir billür- 
laştırma işinin en usta işçisi olan Fransa kıralı, 
en mükemmel bir milli birliği gerçekleştirmiş 
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olan Fransa kıralı, işte bu kiral, yakından bakıl- 
dığı zaman nüfuzunu kaybetti, yarattığı millet 
tarafından lânet edilir oldu, ve bugün ancak ol- 
gun kafalar onun değerini ve yaptığı işi takdir 
edebiliyorlar. İ 

Batı Avrupa tarihinin bu büyük kanunlarını, 
mukayese ile daha iyi anlarız. Fransa kıralının 
kismen zorbalıkla, kismen de adaletle, pek tak- 
dire değer bir tarzda neticelendirdiği teşebbüsü 
birçok memleketler başaramadılar. Saint-Etienne 
tacı altında birleşen Macarlar ve Islavlar, bun- 
dan sekiz yüzyıl önceki kadar ayrı ve farklı 
kaldılar. Habsburg sülâlesi, sahibolduğu ülkele- 
rin türlü unsurlarını birbiri içinde eritmek şöyle 
dursun, onları birbirinden ayrı ve çok zaman bir- 
birinin muarızi vaziyetinde tuttu. oBohemya'da 
Çek unsuru ile Alman unsuru, bir bardaktaki 
zeytinyağı ile su gibi birbiri üstünde dururlar. 
Milliyetleri dine göre ayıran Türk siyasetinin çok 
daha vahim neticeleri oldu : bu siyaset Şark'ı 
mahvetti. Selânik veya İzmir gibi bir şehri ele 
alınız; oralarda, herbirinin kendine ait hâtıra- 
ları olah ve aralarında hemen hemen müşterek 
bir şey bulunmıyan beş altı cemaat bulursunuz. 
Halbuki bir milletin esası, bütün fertlerinin bir- 
çok müşterek şeyleri olması ve hepsinin birçok 
şeyleri unutmuş bulunmalarıdır. Hiçbir Fransız 
vatandaşı .kendisinin Burgonde mu, Alain mi, 
Taifale mi, Visigoth mu olduğunu bilmez; her 
Fransız vatandaşının Saint-Berthâlemy'y* TI. 
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yüzyıldaki Güney katliamlarını unutmuş olması 
lâzımdır. Fransa'da menşeinin Franc olduğunu 
ispat edebilecek on aile yoktur; bu on ailenin 
göstereceği deliller de, aile şecerecilerinin bü- 
tün sislemlerini obozabilecek bir sürü tesalüp 
yüzünden yanlış olur. 

Şu halde, bugünkü millet, aynı istikamete 
yönelen bir sürü olayın doğurduğu tarihi bir so- 
nuçtur. Birlik, kâh Fransa'da olduğu gibi bir sü- 
lâle tarafından, kâh Felemenk'te, İsviçre'de ve 
Belçika'da olduğu gibi eyaletlerin kendi istekle- 
riyle, kâh İtalya ve Almanya'da olduğu gibi dere- 
beylik kalıntilarını yenen geniş görüşlü bir zekâ 
tarafindan gerçekleştirildi. Bu kuruluşa daima 
derin bir sebep hâkim oldu. Bu gibi hallerde 
prensipler en umulmadık sürprizler halinde beli- 
rir. Zamanımızda, İtalya'nın uğradığı bozgunlar 
sayesinde birleştiğini, Türkiye'nin zaferleri yü- 
zünden dağıldığını görüyoruz. Her bozgun İtal- 
ya'nın işlerini yürütüyordu, her zafer Türkiye'yi 
mahvediyordu; çünkü İtalya bir millettir, Türki- 
ye ise Anadolu dışında bir millet değildir. Fran- 
sanin, Fransız İnkilâbı vasıtasiyle, bir milletin 
kendiliğinden 'mevcudolduğunu ilân etmesi, 
onun büyük şerefidir. Başkalarının bizi taklidet- 
melerini fena bulmamalıyız. Milletlerin prensipi 
bizim prensipimizdir. Fakat şu halde mlilet nedir? 
Niçin Felemenk bir millettir de Hanover veya 
Parme büyük dukalığı birer millet değildir? Na- 
sıl oluyor da Fransa'yı yaratan esas yok oloduğu 
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halde Fransa hâlâ bir millet olarak devam ediyor? 
Nasıl üç dili, üç dört ırkı olan İsviçre bir millet 
oluyor da, meselâ pek mütecanis olan Toscana 
bir milet olmuyor? Niçin Avusturya bir devlet- 
tir de bir millet değildir? Milliyet prensipi ile ırk 
prensipi arasındaki farklar nelerdir? İşte her dü- 
şünen insanın keridi düşüncesi ile mutabık kal ` 
ması için açık olarak bilmesi gereken noktalar! 
Gerçi dünya işleri bu gibi muhakemelerle halle- 
dilmezse de, ince düşünen insanlar bu meseleler- 
de sebepler aramak ve sathi düşünceli kimselerin 
zihinlerini teşevvüşe uğratan karışıklıkları gi- 
dermek isterler. 


H 


Bazı siyaset nazariyecilerine göre, bir millet 
her şeyden evvel, halk kitlesi tarafından ilkin 
kabul edilip sonra unutulan bir fethi temsil eden 
bir sülâledir. Bu nazariyecilere göre, bir hane- 
danın harbler, evlenmeler ve antlaşmalarla kur- 
duğu eyaletler topluluğu, o topluluğu gerçekleş- 
tiren sülâlenin sona ermesi ile beraber yok olur, 
Pek gerçek bir olaydır ki, bugünkü milletlerin 
çoğu, toprağa bağlanan ve bir nevi temerküz çe- 
kirdeği vazifesi gören feodal menşeli bir aile ta- 
rafından vucüde getirilmiştir. Fransa'nın 1789 
daki sınırları hiçbir bakımdan ne tabii ne de za- 
ruri idi. Cap&tien hanedanının Verdun antlaşma- 
sının dar şeridine ilâve ettiği geniş bölge, bu 
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hanedanın şahsi kazancı oldu. İlhakların yapı- 
dığı devirde ne tabii sınırlar, ne milletlerin hak- 
kı, ne de eyaletlerin arzusu hakkında kimsenin bir 
fikri yoktu. İngiltere, İrlanda ve İskoçya'nın bir- 
leşmesi, keza hanedanla ilgili ibir olaydır. İtal- 
ya'nın bir millet olmakta bu kadar gecikmesi, hü- 
küm süren birçok sülâleler arasında hiçbirinin 
yüzyılımızdan, önce kendini birliğin merkezi yap“ 
mamış olmasındandır. Gariptir ki İtalya, kıral- 
lık ünvanını, söz götürür bir İtalyanlığı olan o 
ehemmiyetsiz. Sardenya adasından almıştır. Fele- 
menk, kahramanca verilmiş bir kararla kendi 
kendini yaratmış olmasına rağmen, o da Orange 
ailesiyle bir evlenme yapmıştır, ve bu birleşme 
bozulduğu zaman Felemenk gerçek tehlikelere 
mâruz kalacaktır. 

Fakat bu kanun şaşmaz bir kanun mudur? 
Şüphesiz hayır. Göl diplerinde üstüste yığılan 
tabakalar gibi teşekkül eden İsviçre ile Amerika. 
Birleşik Devletleri'nin hanedanla ilgili bir temel- 
leri yoktur. Meseleyi Fransa bakımından müna- 
kaşa etmiyeceğim. Bunu yapmak için gelecekte 
neler olacağını bilmek lâzımdır. Yalnız şu kada- 
rını söyliyeyim ki, o koca Fransız kırallığı o ka- 
dar milli bir kırallıktı ki, düşüşünün ertesi günü 
millet onsuz da ayakta kalabilmiştir. Sonra 
XVII. yüzyıl her şeyi değiştirmişti. İnsanlık, 
yüzyıllar süren bir alçalmadan sonra kadim dev- 
rin ruhuna ve zihniyetine, kendi nefsine karşı 
saygı duygusuna, haklarını idrâke avdet etmişti. 
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Vatan ve vatandaş kelimeleri eski mânalarını al- 
mişlardı. Tarih boyunca gerçekleştirilen en cü- 
retli hareket, bir vücuttan kalbi ve beyni çıkar- 
dıktan sonra onu eski halinde yaşatma teşebbü- 
sü ile mukayese edilebilecek olan bir hareket, 
ancak bu suretle başarı ile neticelenmiştir. 

Buna göre bir milletin hanedansız da mevcu- 
dolabileceği ve hattâ hanedanlar tarafından ku- 
rulan milletlerin yok olmaksızın hanedanlardan 
vazgeçebilecekleri kabul olunmalıdır. Yalnız hü- 
kümdarların hakkını dikkate alan eski prensip 
artık muhafaza edilemez; hanedan hakkından 
başka millet hakkı vardır. Fakat millet hakkı 
nasıl bir criterium üzerine kurulmalıdır? Onu 
nasıl tanımalı, hangi maddi olaydan çıkarmalıdır? 

I, — Birçok kimseler, kati bir dille, bu hakkın 
ırktan çıkarılması gerektiğini söylerler. Derebey- 
liğinin, hükümdar evlenmelerinin ve diplomat 
kongrelerinin neticesi olan suni taksimat köhne- 
miştir. Değişmez ve sabit kalan, ahalinin ırkıdır. 
işte bir hak, bir meşruluk teşkileden budur. İzah 
ettiğim mazariyeye göre, meselâ Cermen ailesi, 
Cermenliğin parçalanıp dağılmış kısımlarını geri 
almak hakkına maliktir, velev bu kısımlar birleş- 
mek istemeseler bile. Cermenliğin bu gibi bir eya- 
let üzerindeki hakkı, o eyalette oturanların kendi 
üzerlerindeki haklarından kuvvetlidir. Böylelik- 
le, kıralların tanrısal haklarına benziyen bir nevi 
asli hak tesis ediliyor; milletler prensipi yerine 
irk prensipi konuluyor. Bu pek büyük bir hata- 
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dır ve umumileştiği takdirde Avrupa medeniyeti- 
ni mahvedebilir. Milletler prensipi ne kadar doğ- 
ru ve meşru ise ırkların asli hakkı prensipi de o ka- . 
dar dardır ve gerçek ilerleme için o kadar tehlike- 
lerle doludur. Kadim devrin kabilesinde ve site- 
sinde Irkın birinci derecede önemi olduğunu tes- 
lim ediyoruz. O devrin kabilesi ve sitesi ailenin 
'genişlemesinden başka bir şey değildi. Isparta'da, 
Atina'da bütün siteliler az çok birbirinin yakını 
idiler. Beni-İsrail'de de durum böyle idi; Arap 
kabilelerinde hâlâ böyledir. Atina'yı, Isparta'yı, 
İsrail kabilesini birakıp Roma'ya gidelim. Du- 
rum bambaşkadır. Burada, ilkin şiddetle kuru- 
lan, sonra menfaatle idame olunan, birbirinden 
tamamiyle farklı şehirlerden ve eyaletlerden 
müteşekkil büyük bir topluluk, ırk fikrine en ağir 
darbeyi vurur. Hıristiyanlık cihanşümul ve mut- 
lak mahiyeti ile, daha tesirli olmak üzere aynı is-7 
tikamette çalışır. Roma imparatorluğu ile sıkı bir 
. İttifak akdeder, ve bu iki birleştirme âmilinin te- 
siriyle, ırk düşüncesine dayanan sebepler yüzyıl- 
lar boyunca insan işlerinin idaresinden uzak tu- 
tulur: 

Barbar istilâları da, görünüşe rağmen, bu 
yolda atılmış bir adım oldu. Barbar ülkelerinin 
şekillerinin ırkla ilgili bir tarafları yoktur; bu 
şekli istilâcıların kuvveti ve keyfi tâyin eder. 
İtaat altına aldıkları insan kitlelerinin ırkı Bar- 
barlar için en ehemmiyetsiz bir şeydi. Charle- 
magne, Roma'nın yapmış olduğunu kendi tarzın- 
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da yeniledi : en değişik ırklardan müteşekkil tek 
bir imparatorluk. Verdun antlaşmasını yapanlar, 
kuzeyden güneye doğru o değişmez iki hududu . 
çizerlerken, sağında ve solunda bulunan insan- 
ların ırkını zerre kadar düşünmediler. Bundan 
sonra ve Ortaçağın devamınca hudut değişmeleri 
de her türlü ırk temayülünün dışında yapıldı. 
Capetien sülâlesinin sürekli siyaseti eski Gallia 
eyaletlerini Fransa adı altında toplamaya aşağı 
yukarı muvaffak olmuşsa da, bu olay o eyalet- 
ler halkının ırkdaşlarına katılmak temayülünün 
bir neticesi değildir. Dauphiné, Bresse, Provence 
ve Franche-Comté, menşelerinin müşterek ol- 
duğunu artık hatırlamaz olmuşlardı. OMilâdın 
ikinci yüzyılından itibaren kimse kendini Goluva 
hissetmez olmuştu; zamanımızda ancak ilmi derin- 
leştirmeler yolu iledir ki, Goluva karak- 
terinin bilinmez hale gelen özelliği bulunmuştur. 

Demek oluyor ki, bugünkü milletlerin kuru- 
o duşunda irk mülâhazalarının hiçbir tesiri olma- 
o mıştır. Fransa, Kelt, İber ve Cermendir. Alman- 
ya, Cermen, Kelt ve Islavdır. İtalya, etnografya 
biliminin en çok güçlüğe uğradığı memlekettir. Bu 
memlekette, başka birçok unsurlardan mâda, 
Goluva'lar, Etrüsk'ler, Pelaj'lar, Yunanlılar, Arap 
saçı gibi birbirine karışmışlardır. Britanya ada- 
ları da, tüm olarak, nispetlerinin tâyini pek güç 
olan bir Kelt ve Cermen kanı halitası arzederler. 

Hakikat şudur ki, sâf ırk yoktur ve devlet 
idaresini etnografik tahliller üzerine kurmak, 
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onu mevhum bir hayale istinadettirmek olur. En 
asil memleketler olan İngiltere, Fransa, İtalya, 
kanın en ziyade karışık olduğu memleketlerdir. 
Almanya bu hususta hir istisna mıdır? Ne hayal! 
bütün güneyi vaktiyle Goluva idi: Bütün doğu- 
su, Elbe'den itibaren Islavdır. Gerçekten sâf ol- 
duğu iddia edilen kısımlar da hakikaten öyle 
midir? Burada, üzerinde açıkça anlaşılması ve 
yanlış anlaşılmasının önüne geçilmesi pek ehem- 
miyetli olan meselelerden birine temas ediyoruz. 

Irklar üzerindeki münakaşalr bitmek tüken- 
mek bilmez, çünkü filolog tarihçilerle fizyolojist 
antropolojistler ırk kelimesini başka başka mâ- 
nalarda anlarlar. Antropolojistlere göre irk 200- 
lojideki mânadadır, gerçek bir cet-torun rabita- 
sı, bir kan yakınlığı gösterir. Halbuki diller ve 
tarihler üzerindeki araştırmalar fizyolojinin var- 
dığı taksimata varmamaktadır. Brakisefal ve 
dolikosefal kelimelerinin ne tarihte ne de filolo- 
jide yeri yoktur. Ari dillerini ve kolunu yaşatan 
insan grupunda da brakisefaller, dolikosefaller 
vardı. Sami denilen dilleri ve müesseseyi yara” 
tan iptidai grup için de aynı şeyi söylemek lå- 
zımdır. Başka bir deyişle, insanın hayvani men- 
şeleri, kültür, medeniyet ve dil menşelerinden 
pek çok uzaktır. iptidai Ariyen, iptidai Semitik, 
iptidai Turaniyen gruplarının hiçbir fizyolojik 
birlikleri yoktu. Bu gruplanmalar, muayyen bir 
devirde, meselâ bundan on beş yirmi bin yıl 
önce vukubulan tarihi. olaylardır; halbuki insa- 
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nın hayvani menşei hesabedilemiyecek kadar es~ 
kidir. Filoloji ve tarih bakımından Cermen ırkı. 
denilen nesne, herhalde beşer nevi içinde tama- 
miyle ayrı bir ailedir. Fakat bu, antropolojik an~ 
lamda bir aile midir? Şüphesiz hayır. Tarihte 
Cermen şahsiyetinin meydana çıkması, Mesih 
İsa'dan ancak birkaç yüzyıl önce vukubulmuştur, 
Cermenler herhalde o devirde topraktan çıkmış. 
olmasalar gerektir. Ondan önce, o belirsiz İskit. 
kitlesi içinde Islavlarla karışmış oldukları için. 
ayrı bir şahsiyetleri yoktu. Bir İngiliz, pekâlâ, 
insanlık kitlesi içinde bir tiptir. İmdi, pek yersiz 
olarak Anglo-Sakson denilen ırkın tipi me Sezar 
zamanının Breton'u, ne Hengistin Anglo-Sak- 
sonu, ne Fatih Guillaume'un Normand'ıdır. 
Fransiz ne bir Goluvadır, ne bir Franc'tır, ne de 
bir Burgonde'dur. O, Fransız kıralının nezareti. 
altında, en değişik unsurların mayalandıkları 
büyük kazandan çıkan nesnedir. Jersey veya 
Guernesey'de oturan bir adam ile karşı sahildeki - 
Normandiya halkı arasında menşe bakımından 
hiçbir fark yoktur. XI. yüzyılda en keskin bir 
göz bile kanalın iki yakası arasında en küçük bir 
fark sezemezdi. Philippe-Auguste pek ehemmi- 
yetsiz sebepler yüzünden bu adaları Normandiya 
ile beraber almıştır. Yedi yüzyıla yakın bir zaman 
ayrı yaşıyan bu iki halk birbirine yabancılaşmak- 
la kalmamışlar, bambaşka insanlar olmuşlardır. 
Demek oluyor ki irk, biz tarihçilerin anladığı 
mânada, kendiliğinden vücut bulan ve kendili- 
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ginden bozulan bir şeydir. İnsanlık tarihi ile uğ- 
saşan bilgin için ırk incelemelerinin başlıca bir 
ehemmiyeti vardır. Bu incelemelerin siyasette 
tatbik yeri yoktur. Avrupa haritasının yapılma” 
sında âmil olan insiyaki şuur, ırk meselesini hiç 
hesaba katmamıştır. İlk Avrupa milletleri, kan- 
ları bilhassa karışık olan milletlerdir. 

Demek oluyor ki, başlangıçta başlıca ehem- 
miyette olan irk görüşü, gitgide ehemmiyetin- 
den kaybediyor. İnsanlık tarihi zoolojiden bam” 
başka bir şeydir. İnsanlık tarihinde ırk, kemirici 
veya kedi cinsinden hayvanlarda olduğu gibi her 
şey değildir; dünyayı dolaşıp herkesin kafatası- 
nı muayene etmeye, sonra insanların yakasına 
yapışarak onlara : «Sen bizim kanımızdansın; 
sen bize aitsin!» demeye kimsenin hakkı yoktur. 
Etnografik karakterlerden başka, herkes için bir 
olan hak, adalet, hakikat, güzellik vardır. Üstelik 
bu ırk siyaseti emin bir siyaset de değildir. Bugün 
onu başkalarına karşı kullanırsınız; sonra yarın, 
onun sizin aleyhinize döndüğünü görürsünüz. 
Irk bayrağını o kadar yükseklerde tutan Alman- 
ya, günün birinde Islavların Saxe ve Lusace köy- 
lerinin adlarını incelemeye, Wiltzes'lerin veya 
Obotrites'lerin izlerini araştırmaya ve Othon'la- 
rın kitle halinde katlettiği veya sattığı cetlerinin 
hesabını sormaya kalkışmıyacaklarından emin 
midir? Unutmayı bilmek herkes için iyidir. 

Etnografyayı çok severim; o okadar meraklı bi- 
lim az bulunur; fakat onu hür görmek istediğim . 
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için siyasete tatbik edildiğini istemiyorum. Bü- 
tün bilimlerde olduğu gibi etnografyada da sistem- 
ler değişiyor; bu, ilerlemenin şartıdır. Buna göre 
milletlerin de sistemlere göre değişmesi lâzım 
gelecek? Devletlerin sınırları bilimin kararsızlık- 
- larına uyacak. Vatanseverlik, az çok aykırılık- 
larla dolu bir teze bağlı olacak: Vatansevere ge~ 
lip şöyle diyecekler : «Şimdiye kadar aldanıyor- 
dunuz; şu veya bu dâva için kanınızı döküyordu- 
nuz; kendinizi Kelt sanıyordunuz; hayır, siz Cer-, 
mensiniz!». Sonra, on sene sonra, gelip size Is- 
lav olduğunuzu söyliyecekler. Bilimi, birçok men- 
#aatlerin karıştığı bu meseleler üzerinde fikir 
beyan etmekten muaf tutalım ki, yolunu şaşır- 
masın. Emin olunuz ki, bilimi diplomasiye delil- 
ler vermekle mükellef tutacak olursak, onu çok 
defa uysallık suçu üzerinde yakalarız. Bilimin ya” 
opacağı daha iyi işler vardır : ona yalnız haki- 
katı soralım. 

II. — Irk hakkında söylediklerimizi dil hak- 
kında da söylemek lâzımdır. Dil birleşmeye. da- 
“vet eder, fakat zorlamaz. Amerika Birleşik Dev- 
letleri ile İngiltere, İspanyol Amerikası ile İs- 
panya, aynı dili konuşurlar, fakat tek bir millet 
teşkil etmezler, Aksine olarak, muhtelif kısım- 
larının rızası ile kurulduğu için pek mükemmel 
bir devlet olan İsviçre'de üç-dört dil vardır. İn- 
sanda, dile üstün bir şey olan irade vardır. İsviç- 
re'nin dil değişikliklerine rağmen birleşik olmak 
İstemesi, ekseniya devlet otoritesi ile elde edilen 
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bir dil benzerliğinden çok daha önemlidir. Dil 
birliğini aslâ zecri tedbirlerle gerçekleştirmeye: 
kalkışmamış olması, Fransa'ya şeref veren bir 
olaydır. İnsanlar başka başka diller konuşmakla 
aynı hislere ve aynı düşüncelere sahibolamazlar 
mı, aynı şeyi sevemezler mi? Biraz önce, millet- 
lerarası siyaseti etnografyaya bağlamanın mah- 
zurlarmdan bahsediyorduk. Onu mukayeseli fi- 
lolojiye bağlamakta da o derece mahzur vardır. 
Bu meraklı bilimlerin, kendi aralarındaki mümaka- 
şalarını tam bir serbeslik içinde yapmalarına im- 
kân bırakalım. Bu bilimlere, münakaşalarının 
mühtacolduğu sükün hâvasını bozacak şeyleri 
karıştırmıyalım. Dillere atfedilen siyasi önem, on- 
ların bir ırk alâmeti sayılmalarından ileri geli- 
yor. Bundan yanlış bir şey olamaz. Artık Alman- 
cadan başka bir dil konuşmaz olan Prusya, bun-. 
. dan birkaç yüzyıl önce Islavca konuşuyordu. 
Güney İngiltere İngilizce konuşuyor; Goller ül- 
kesi ve İspanya, Albe la Longue ağzı konuşu” 
yorlar; Mısır Arapça konuşuyor; misâller sayıla-- 
mıyacak kadar çoktur. Menşelerde bile dil benzer-. 
liği ırk bezerliğini intacetmiyordu. Sâf Ari veya 
sâf Sami kabilesini ele alalım; bu kabilelerde efen-. 
dilerinin dilini konuşan köleler vardı; imdi, o za- 
manlar köle, çok zaman efendisinin ırkından baş- 
ka bir ırktan olurdu. Tekrar edelim : mukayeseli 
filolojinin takdire değer bir ferasetle yarattığı, 
Hindu-Anrupai, Semitik ve sair diller taksima- 
tı, etnografya biliminin taksimatına uymuyor. Dil- 
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ler, kendilerini konuşan kimselerin kanı hakkın- 
` da pek az şey gösteren ve ebedi olarak intisabe- 
dilen ailenin tâyini bahis mevzuu olduğu zaman 
insan hürriyetine zincir vurmak iktidarında olmı. 
yan tarihi teşeküllerdir. Irka verilen lüzumundan 
fazla ehemiyet gibi dile verilen bu mutlak ehem- 
imiyetin de tehlikeleri ve mahzurları vardır. Bu 
ehemmiyet izam edildiği zaman, milli sayılan mu- 
ayyen bir kültürün duvarlarla çevrili dar muhitine 
kapanılır. Geniş insanlık alanında teneffüs olu- 
nan açık hava terkedilerek küçük vatandaş ce- 
miyelteri içine kapanılır, Ruh ve zekâ için bun- 
dàn kötü, medeniyet için bundan zararlı bir şey 
olamaz. Şu esası unutmıyalım ki, insan şu veya bu 
dil alanına kapatılmadan, şu veya bu Irkın bir 
âzası olmadan, şu veya bu kültüre mensubol- 
madan evvel, düşünen ve mâneviyatı olan bir var- 
liktir. Fransız, Alman, İtalyan kültüründen ev- 
vel insanlık vardır. Rönesans'ın büyük adamları- 
na bakmız; onlar ne Fransız, ne Alman, ne de 
oİtalyandılar. Onlar, Antikite ile sürekli temas- 
“ları neticesinde insan ruh ve zekâsının gerçek 
terbiyesinin (sırrına ermişler ve ona bütün 
varlıkları ile bağlanmışlardı. Ne iyi ettiler! 

TI, — Din de, bugünkü anlamda bir milletin 
kurulmasına yetecek bir temel teşkil edemez. 
Başlangıçta, din cemiyetin varlığına bağlı idi. 
Cemiyet, ailenin genişlemesi ile teşekül ediyordu. 
Din âyinleri, aile dini âyinletiydi. Atina dini, 
Atina'ya, onun mitik koruyucularına, kanunla- 
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'rina, âdetlerine edilen ibadetti. Bu dinin doğ- 
malana bağlı bir ilâhiyatı yoktu. Bu din, keli- 
menin bütün mânası ile bir devlet dini idi. Bu 
“dini tatbik etmek istemiyen kimse Atinalı sayıl- 
mazdı. Bu, hakikatte, taşahhus etmiş Akropolis'e 
ibadettir. Aglaure mâbedi üzerine yemin etmek, 
vatan için ölmeye yemin etmekti. Bu din, biz- 
deki kur'a çekmeye veya bayrağa tapmaya mua- 
dil bir şeydi. Böyle bir ibadete iştirâk etmek is- 
tememek, şimdiki cemiyetlerimizde askerlik et 
mek istememek gibi bir şey olurdu. Bu, bir in- 
sanın Atinalı olmadığını ispat etmesi olurdu. Öte 
yandan, Atinalı olmıyan için böyle bir ibadetin 
mânası olmadığı da aşikârdır. Zaten bunun için 
de, yabancıları bu dini kabul etmeye zorlamak 
için hiçbir gayret sarfedilmiyordu. Atinalı köle- 
ler bu ibadete uymuyorlardı. Ortaçağın bazı kü- 
çük cumhuriyetlerinde de durum böyle olmuş- 
tur. Saint Marc üzerine yemin etmiyen bir kimse 
iyi bir Venedik vatandaşı değildi; Saint Andrö'yi 
cennetin diğer bütün azizlerine üstün saymıyan 
bir kimse iyi bir Amalfi vatandaşı değildi. Son- 
radan zulüm ve istibdat halini alan şey bu küçük 
cemiyetlerde meşru idi, ve bizde yılbaşı günü bir 
aile babasına tebrik ve temennilerde bulunmak 
kadar zararsız bir şeydi. 

Isparta'da ve Atina'da doğru olan şey, İsken- 
der'in fetihleri neticesinde teşekkül eden ülkeler- 
de ve bilhassa Roma imparatorluğunda doğru oł- 
maz. olmuştu. Doğu'yu Olympos'un İuppiterine 
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ibadet ettirmek istiyen Antiochus Epiphane'ın 
ve bir sözde devlet dini idame etme yolunda Ro- 
ma imparatorluğunun zulümleri, bir hattâ, bir 
cürüm, gerçek bir mânasızlıktı. Zamanımızda 
durum tamamiyle açıktır. Artık yeknesak bir 
“tarzda iman eden kimseler yoktur. Her insan ken- 
dine göre, elinden geldiği kadar ve istediği tarzda 
iman ediyor. Artık devlet dini kalmadı; bir insan 
Katolik, -Protestan veya Yahudi olmak veya hiç- 
bir: ibadette bulunmamala da Fransız, İngiliz, 
Alman olabiliyor. Din, herkesin şahsı ve vicdanı 
ile ilgili bir şey halini aldı. Milletler, Katolik, 
Protestan diye ayirdedilmez oldular. Bundan el- 
li iki yıl önce Belçika'nın kurulmasında pek bü- 
yük bir âmil olan din, herkesin kalbinde bütün, 
ehemmiyetini muhafaza ediyor, fazat artık, mil- 
letlerin hudutlarını çizen sebepler arasından ta- 
mamiyle çıkmış bulunuyor. 

IV. — Menfaat birliği de insanlar meyi 
şüphesiz .kuvvetli bir bağdır. Bununla beraber, 
yalnız menfaatler bir millet yaratmaya yeter mi? 
Zannetmiyorum. Menfaat birliği olsa olsa ticari 
antlaşmalar yaratır. Milliyetin bir his tarafı da 
vardır; milliyet aynı zamanda hem ruh hem vü- 
cuttür; bir Zollverein bir vatan değildir. 

. V. — Coğrafyanın, tabii hudutlar denilen şe- 
yin, milletlerin ayrılışımda şüphesiz büyük bir 
hissesi vardır. Coğrafya, tarihin belli başlı âmil- 
lerinden biridir. Nehirler ırkları sevketti, dağlar 
onları durdurdu. Birinciler tarih hareketlerini 
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kolaylaştırdı, ikinciler sınırlandırdı. Bununla þe- 
rTaber bazı partilerin sandıkları gibi, bir milletin 
hudutlarının harita üzerinde çizildiği, ve o mille- 
tin, hudutlarının bazı kısımlarını yuvarlaklaşmak 
ve kendilerine bir à priori sınırlandırma hassası 
atfedilen filân dağa veya filân nehre varmak için 
Jâzımgelen toprakları ilhak etmeye hakkı olduğu 
söylenebilir mi? Bu kadar keyfi ve bu kadar 
kötü sonuçlar doğurabilecek bir doktrin bilmi- 
yorum. Böylelikle, her türlü şiddet meşru sayıl- 
miş oluyor. Bu sözde tabii sınırları teşkil edenler, 
dağlar mıdır, nehirler midir? Dağlarin ayırdığı 
söz götürmez; fakat nehirler, daha ziyade birleş- 
tirirler. Sonra bütün dağlar devletleri birbirinden 
ayıramaz. Ayıranları hangileridir, ayırmıyanları 
hangileridir? Biarritz'den Tornea'ya kadar, sınır- 
landırıcı vasıfta bir tek nehir ağzı yoktur. Eğer 
tarih istemiş olsaydı, Loire, Seine, Meuse, Elbe 
ve Oder nehirlerinin de, kaç kere insanların te- 
mel haklarına yâni iradelerine karşı gelinmesi- 
ne sebebolan Rhin nehri kadar tabii hudutluk 
vasıfları olurdu. Stratejik sebeplerden bahsolu- 
nuyor. Mutlak olan hiçbir şey yoktur; zarureti 
halinde hirçok fedakârlıklar yapılması gerektiği 
aşikârdır. Fakat bu fedekârlıkların çok ileriye 
vardırılmaması lâzımdır. Aksi takdirde herkes 
“askeri sebeplere dayanan istekleri ileri sürecek 
ve harblerin sonu gelmiyecektir. Hayır, ırkın bir 
milleti teşkil edemediğ kadar toprak da edemez. 
Toprak osubstratum'dur, mücadele ve çalışma 
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alamıdır. İnsan, ruh unsurunu verir. Millet deni- 
len o kutsal şeyin kuruluşunda insan her şeydir. 
Maddi olan hiçbir şey bu kuruluşa kâfi gelmez. 
Bir millet, tarihin derin karışıklıklarından hâsıl 
olan mânevi bir varlıktır, toprak şeklinin tâyin et- 
“ tiği muayyen bir grup değil, mânevi bir ailedir. 

Bu mânevi varlığı teşkil eden ursurları göz- 
den geçirdik : ırk, dil, din, menfaat, din yakın 
lığı ,coğrafya, askeri zaruretler. Şu halde daha 
ne lâzım? Buraya kadar olanı söyledikten sonra, 
artık dikkatinizi daha uzun zaman zorlamaya 
lüzum kalmıyacak. 


NI 


Bir millet bir ruhtur, mânevi bir varlıktır. Bu 
ruhu, bu mânevi varlığı, hakikatte bir olan iki 
şey teşkil eder. Biri mazide, öteki haldedir. Biri, 
müşterek olarak zengin bir hâtıralar mirasına 
konmadır. Öteki, bugünkü birlikte yaşama rıza“ 
sı, tüm olarak elde edilen mirası değerlendirme- 
ye devam etme iradesidir. İnsan, eti, kemiği ve 
ruhu ile bir anda yaratılan bir şey değildir. Mil- 
let de fert gibi, cehitler, feragatler, fedakârlık- 
larla dolu bir mazinin muhassalasıdır. Ecdada 
tapma en meşru bir ibadettir; bizi olduğumuz 
hale getiren ecdattır. Kahramanlıkla dolu bir 
mazi, büyük adamlar, şan ve şeref (gerçek şan ve 
şerefi muradediyorum), işte üzerine bir millet 
fikri kurulabilecek cemiyet sermayesi! Geç- 
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mişte müşterek şanlar, şerefler idrâk etmiş olmak, 
halde müşterek bir iradeye sahip bulunmak, bir- 
likte büyük işler başarmış olmak, gene böyle iş- 
ler başarmak istemek, işte millet olmak için ana 
şartlar! İnsan, katlandığı fedakârlıklar, çektiği 
istiraplar nispetinde sever, İnsan kendi eliyle 
yaptığı ve kendinden sonrakilere devrettiği evi 
sever. «Sizler ne idi iseniz bizler de oyuz; sizler 
ne iseniz bizler de o olacağız» diyen Isparta şar- 
kısı, o sadeliği içinde, her vatanın kısaltılmış milli 
marşıdır. 

Maziden kalan, müşterek bir şan ve şeref ve 
acılar mirası; gelecek için, gerçekleştirilecek 
müşterek bir program. Birlikte ıstırap çekmiş, 
haz duymuş, ümidetmiş olmak, işte müşterek 
gümrüklerden ve stratejik mülâhazalara uygun 
hudutlardan daha iyi şeyler; işte ırk ve dil deği- 
şkliklerine rağmen anlaşılan şeyler! Biraz evvel 
«birlikte acı çekmiş olmak» diyordum; evet müş- 
terek istirap, hazdan ziyade birleştirir. Milli hâ- 
tıralar bahsinde, yaslar zaferlerden iyidir; çünkü 
onlar birtakım vazifeler yükler, müşterek cehit- 
ler emreder: 

Demek oluyor ki bir millet, birlikte katla- 
nılan ve katlanmaya hazır bulunulan fedakârlık- 
lar duygusuun yarattığı büyük bir karşılıklı bağ- 
ilktir, Bu bağlılığın bir mazisi olması lâzımdır. 
Bununla beraber miilet, halde elle tutulabilir bir 
olayda hülâsa edilebilir : müşterek hayata de- 
vam etme hususunda ifade edilen rıza ve istek, 
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Bir milletin varlığı, tâbiri hoş görünüz, her gün 
yapılan bir plebisittir. Nasıl ki, bir ferdin var- 
lığı da hayatın sürekli bir teyididir. Ah! biliyo- 
rum ki bu, tanrısal hak kadar tabiatüstü, sözde 
tarihi hak kadar huşunetli bir şey değildir. Siz- 
lere izah ettiğim düşünüş tarzına göre bir kıralın 
bir eyalete : «Bana aitsin, seni alıyorum» diye- 
miyeceği kadar bir millet de diyemez Bir eya- 
let, onda oturan insanlardır; bu işte danışılması 
gereken biri varsa, bu oranın sakinidir. Bir mil- 
letin arzusu hilâfına bir memleketi ilhak etmek- 
te veya elde tutmakta gerçek bir menfaati yok- 
tur. Netice itibariyle daima dikkate alınması ge- 
reken tek meşru criterium milletin dileğidir. 
Metafizik ve teolojik neviden mücerret mü- 
lâhazaları siyasetten uzaklaştırdık. Böyle yapınca 
başka ne kalıyor? İnsan kalıyor, onun arzuları, 
ihtiyaçları kalıyor. Diyeceksiniz ki, ayrılma ve 
binnetice milletlerin parçalanıp dağılması, bu 
ihtiyar bünyeleri ekseriya ipek iyi belirmemiş is- 
teklerin keyfine tâbi birakan hir sistemin neti- 
cesidir. Fakat bu işlerde hiçbir prensipin ifrata 
vardırılmaması gerekitği aşikârdır. Bu tarzdaki 
hakikatler ancak heyeti umumiyeleriyle ve pek 
umumi olarak tatbik edilmelidirler, İnsanların is- 
tekleri değişir; fakat şu fani dünyada değişmi- 
yen ne vardır ki? Milletler ebedi bir şey değil- 
dir. Başlamışlardır, biteceklerdir. Onların yerini 
belki Avrupa konfederasyonu alacaktır. Fakat y2- 
şadığımız yüzyılın düzeni böyle değil, Bugün mil- 
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Jetler mevcudolması iyi hattâ zaruridir. Onlar hür- 
riyetin teminatıdır; dünyanın bir tek kanunu, bir 
tek sahibi olursa hürriyet kaybedilir. 

Milleterin ekseriya birbirinin zıddı olan türlü 
kabiliyetleri, müşterek medeniyet eserine yarar. 
Herbiri, netice itibariyle erişebildiğimiz en yük- 
sek ideal gerçek olan şu büyük insanlık konse“ 
rine birer nağme katar. Birbirinden ayrı düşün” 
dükleri zaman zayıf tarafları olur. Çok zaman 
kendi kendime derim ki, milletler için meziyet 
sayılacak kusurları olan, boş bir şan ve şerefle 
övünen, o derece kıskanç ve bencil olan, hiçbir 
şeye dayanamayıp silâha davranan bir fert, in- 
sanların en çekilmezi olurdu. Fakat bütün bozuk 
nağmeler heyeti umumiye içinıde kaybolur. Za- 
vallı insanlık! neler çektin! daha neler de çeke- 
ceksin! Dilerim, rehberin akıl ve hikmet olsun, 
yürüdüğün yolun sayısız tehlikelerinden seni ko- 
rusun! 

Dediklerimi hülâsa ediyorum. İnsan ne 1r- 
kının, ne dilinin, ne dininin, ne nehirlerin mec- 
rasının, ne de şıradağlairın istikametinin esiri- 
dir. Aklı başında ve yüreği ateşli insanlardan mü- 
teşekkil büyük ve mütecanis bir topluluk, millet 
denilen mânevi vicdanı yaratır. Bu mânevi vic- 
dan, ferdin bir cemaat yararına hakkın- 
dan vazgeçmesinin gerektirdiği fedakârlıklarla 
kuvvetini ispat ettikçe meşrudur, var olmak hak- 
kına maliktir. Ülkesinin sınırlar hakkında tered- 
düde düşülecek olursa, ilgili halka danışınız. Hal- 
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kın bu meselede elbette söz hakkı vardır. Yük- 
sek prensiplerinin tepesinden bizim bayağı dü- 
şüncelerimize acıyarak bakan o hata işlemez- 
ler, buna gülümsiyeceklerdir. «Halka danışmak! 
olacak şey mi bu? Diplomasi ve harb yerine ço- 
cukça çareler gösteren şu cılız Fransız fikirleri- 
ne de bakınız!» — Bekliyelim, baylar; bırakalım, 
yüksek düşüncelilerin saltanat devri geçsin; kuv- 
vetlilerin horgörürlüğüne katlanmayı bilelim. 
Belki, birçok semeresiz yoklamalardan sonra, 
gene, dönüp dolaşıp bizim tecrübeye dayanan 
basit çarelerimize geleceklerdir. Gelecekte haklı 
olmanın çaresi, bazan da, rağbet görmemeye kat- 
lanmayı bilmektir. 


YAHUDİLİK 
IRK MIDIR DİN MİDİR? 


{1883 yılının ocak ayında Saint-Simon Mühjel'nde vëren 
bir konferansın istenograji ile tutulmuş notları) 


Baylar, 

Gösterdiğiniz iyi kabulün beni ne kadar 
duygulandırdığını anlatamam; fakat bu kürsünün 
resmiliği beni biraz şaşırtiyor. Bu akşamki ko- 
nuşmayı, görüşmemizin sadece bir fikir mübade- 
lesi olması ve içine herhangi bir hitabet kaygısı 
karışmaması şartı ile kabul etmiştim, Karşımda 
duran şu üstenografi tertibatı beni ürkütüyor; 
çünkü benim niyetim, bir müddetenberi araştıt- 
malarımın en ziyade üzerlerinde toplandığı me- 
selelerden biri üzerinde karşınızda serbestçe fi- 
kir yürütmekten ibaretti. Karşılıklı bir konuşma- 
dan ibaret kalacağını sandığım, fakat nazik alâ- 
kanızın bir konferansa çevirdiği söylevim için 
müsamahanızı rica edeceğim, Mevzu, kendili- 
ginden konuşacak, beni destekliyecektir. 
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Yahudilik bahside dinle etnografya arasında 
gözetilmesini mühim gördüğüm fark üzerinde 
sizinle bazı fikirler teati etmek isterim. Yahudi- 
liğin bir din, hem de büyük bir din olduğu gün 
gibi aşikârdır. Fakat bu bahiste umumiyetle 
daha ileriye gidiliyor. Yahudilik bir ırk olayı 
sayılıyor; «Yahudi ırkı» deniliyor; bir kelime 
ile, başlangıçta bu dini yaratmış olan Yahudi 
milletinin onu yalnız kendine tahsis etmiş oldu-. 
gu farzediliyor. Hıristiyanlığın muayyen bir de- 
virde ondan ayrılıp vücut bulduğunu bilmiyen 
yoktur; fakat bu yaratıcı küçük milletin daima 
kendinin aynı kaldığına inanılıyor, o derecede 
ki, œn bakımından Yahudi olan bir kimsenin 
daima kan bakımından da Yahudi olacağına pek 
tabii bir şey gözü ile bakılıyor. Bu he dereceye 
kadar doğrudur? Bu anlayışı ne dereceye kadar 
değiştirmez lâzımdır? İşte bunu inceliyeceğiz- 
Fakat müsaadenizle ilkin bir mukayeseden fay- 
dalanarak meseleyi açık olarak ortaya koyaca- 
gim. 
Yeryüzünün Bombay denilen yerinde küçük 
bir din vardır; bu din İranın eski dini olan Zer- 
düştlüktür. Bu halde mesele pek açıktır. Zer- 
düştlük ikaşlangiçta milli olan ve bugün aşağı 
yukarı mütecanis bir ırk tarafından muhafaza 
edilen bir dindir; gerçekten, pek çok kimsenin 
Zerdüşt dinine dönmüş olduğunu sanmyorum. 
İşte gerçekten bir ırk olayına bağlı bir din olayı. 

Bunun aksine olarak, Fransa gibi azınlıkta 


YAHUDİLİK 127 


bulunduğu memleketlerde Protestanlığı ele ala- 
lum. Buralarda durum tersinedir. etnografik olay 
yoktur. Bir insan meden Protestandır? Ataları 
Protestandı da ondan. Ataları neden Ptorestan- 
dı? XVI. yüzyılda kendilerini Hıristiyanlıkta 
yapılan ıslahatı kabule sevkeden bir fikir ve ah- 
lâk temayülü içinde bulundular da ondan. Et- 
nografyanın bu işle bir ilgisi yoktur, ve XVI yüz- 
yılda Protestan olanların bunu bir ırk düşüm- 
cesyile yaptıklarını söylemek boştur. Bu, olsa 
olsa, başka bir maksat ve mülâhaza ile ilgili ince 
bir hesapla söylenebilir, bunun da burada meş- 
gul olduğumuz mesele ile alâkası yoktur. 

Aksine olarak Zerdüştlükte, şüphesiz bir et- 
nografi « olayı vardir; çünkü, tekrar edeyim, Bom- 
bay'a inhisar eden bu küçük cemaatte pek az din 
yaymá gayreti vardır. 

Şimdi Yahudiliğin durumuna bakalım? Ya- 
hudilik Protestanlığa benzer bir şey midir, yoksa 
Zerdüştlük gibi etnografik bir din midir? İşte 
bugün üzerinde birlikte düşünmemizi istediğim 

nokta budur? 

| Bir ana prensip var ki üzerinde fazla dur- 
mama lüzum olmıyacak. Çünkü bilimin ne olduğu- 
nu bilen kimseler karşısında konuşuyorum, ve 
bahis mevzuu olan prensip de dinler biliminin bir 
nevi alfabesidir: bu, millet ölçüsündeki mahali 
dinlerle dünya ölçüsündeki dinler arasındaki fark 
- prensipidir. 

l Dünya ölçüsünde sadece üç din vardır. 
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Evvelâ Buddism, daha doğrusu Hinduluk; çün- 
kü pek iyi görüyoruz ki Buddismi yayan mües- 
seselerden önce Hinduluğu yayan müesseseler 
mevcudolmuştur. Çin iHindistanı'nın eski anit- 
ları Buddismin değil Brehmenliğindir, Buddism 
oraya sonradan gelmiştir, fakat Hindu dini bil 
“hassa Buddism şeklinde fetihler yapmıştır. Dünya 
ölçüsünde dinlerin ikincisi Hıristiyanlık, üçün- 
cüsü İslâmlıktır. Bunlar etnografik bir tarafı ol- 
mıyan üç büyük olaydır ;her ırktan Buddist, Hi- 
nistiyan ve Mümlüman vardır. Bu üç dinin dün- 
yaya geliş tarihlerini takriben olsun biliyoruz. 
Buddismin başlangıçları İsa'dan dört beş yüzyıl 
evvele kadar çıkar; bu dinin büyük fetihleri son- 
tadan olmuştur. Hıristiyanlık ile İslâmlığa ge- 
lince, teşekkül ettikleri devir hakkında hiçbir 
tereddüt yoktur. 

Fakat dünya ölçüsündeki bu dimler dışında 
binlerce mahalli ve milli din vardır. Atina'nın 
kendi dini vardı, Isparta'nın kendi dini vardı, 
kadini devrin bütün milletlerinin kendi dinleti 
vardı. Eski &lemde her yerin de ayrı bir dini vär- 
dı. Bu, eski devrin en kökleşmiş fikirlerinden bi- 
ridir, Milâdın Ti. ve IIL yüzyıllarında, Hiristiyan- 
lk düşmanlarının ebedi fikri, her memleketin 
onu koruyan, onun alınyazısı ile ilgilenen tán- 
riları olduğudur. 

Kırallar C) kitabının ikinci hikâyesinde bu 
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fikir en büyük bir såflikla ifade edilir; bu hikâye, 
Asuriler tarafından Samiriye'ye götürülen Kut- 
luların hallerini anlatır. Bunların başına gel- 
medik kalmaz. Kendisine istediği şekilde tapıl- 
madığı için kızan memleket tanrısı tarafından 
gönderildiğini sandıkları arslanların hücumuna 
uğrarlar, ve Asuri hükümetine aşağı yukarı şu. 
mealde bir dilekçe gönderirler : «Memleketin 
tanrısı kendisine lâzım geldiği gibi tapılmadığı 
için bize kızıyor; bize, onu nasıl memnun edece ` 
gimizi öğretecek rahipler gönderiniz.» İşte Hıris- 
tiyanlığın ve Buddismin düşüncesinden muhakkak 
. surette bambaşka olan bir düşünce. Bu tanrı 
her şeyden evvel mahalli bir tanrı, bir taşra tan- 
rısıdır. 

Mahalli ve milli dinlerin hepsi yok olmuştur. 
İnsanlık, gitgide, adem oğluna umu'mi vâzifele- 
rini açıklıyan, insanlığa alımyazısının sırlarını 
öğretmek idiasında bulunan, dünya ölçüsüde din- 
ler istemiştir. Milli dinlerin daha dar bir prog- 
ramı vardı; bu, her memleketin onu koruyan ve 
kendisine belirli bir tarzda tapılmasını istiyen bir 
tanrısı olduğu düşüncesi ile desteklenen vatân- 
severlikti. Bu dar din sistemi tamamiyle orta- 
dan kalkmıştır, Hıristiyanlık düşüncesinden, 
Buddism düşüncesinden, İslamlık düşüncesin- 
den önce ortadan kalkmıştır, Bu son derece bü- 
yük bir ilerleme olmuştur. Medeni milletler tari- 
hinde, yaşamıya devam etmiş olan yalnız iki 


milli din görüyorum : birincisi OZerdüştüüktür 
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(şunu da söylemek lâzımdır ki, Zerdüştlere göre 
bu din birçok bakımdan dünya ölçüsünde hir 
dindir), ikincisi de, bir anlayışa göre bir memle- 
. ketin yâni İsrail veya Yahuda memleketinin dini 
olup bu memleket sakinlerinin son nesilleri tara- 
fından muhafaza edilmiş olan Yahudiliktir. 

İşte tekrar ediyorum. bu husus son derece 
ince bir tetkikten geçirilmeye mühtaçtir. İsrail 
dininin, Yahudiliğin, başlangıçta milli bir din ol- 
olmuş olduğundan aslâ şüphe edilemez. Bu din, 
yıllar boyunca komşu milletlerin ve meselâ Moab'- 
lıların dininden pek farklı olmamış olan 
Beni Ooİsraill dinidir. o Moab'lıların tanrisi 
Kamos Moabi koruduğu gibi İsrailin tan- 
riss Yehova da İsraili korur. Kouvre'daki 
kıral Meşa kitabesinin keşfinden. sonra, bir 
Moablln din bahsinde nasıl düşünüp his- 
setiğini öğrenmiş bulunuyoruz. İsa'dan önce IX. 
yüzyılda yaşıyan bu kiral, sözü geçen kitabede 
bize dinle ilgili sırlarını açıyor. Öyle sanıyorum 
ki Davud'un fikirleri de aşağı yukarı Meşâ'nın- 
kilerin aynı idi. Meşa ile tanrısı Kamos arasında 
samimi bir işbirliği kurulmuştu. Kamos, kıralın 
hayatının her safhasında ona emirler, öğütler 
verir; bütün zaferleri kazanan Kamos'tur; kıral 
ona güzel kurbanlar sunar ve mağlup edilmiş 
tanrıların kutsal yemek kaplarını onun önünden 
sürükliyerek geçirir. Tanrıyı» ondan gördüğü iyi- 
lik nisbetinde mükğfatlandırır; -bu bir nevi al 
gülümver gülüm: dinidir, İsrail dini de, şüphesiz, 
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uzun zaman, menfaat düşüncesine dayanan, ben- 
cil bir din, hususi 'bir tanrı olan Yehova'nın dini 
olmuştur iç 

Yehova'ya tapmaktan ibaret olan bu dini 
medeni âlemin dünya ölçüsünde bir dini haline 
getiren ne oldu? Bunu yapanlar, İsa'dan önce 
VIII yüzyıl cıvarında yaşamış olan peygamber- 
lerdir, İşte İsrail kavminin öz şanı 'bundadır. Ís- 
raillilerle az çok asıldaş olan komşu mil- 
letlerden, meselâ Fenikelilerden, peygamber çik- 
miş olduğuna dair elimizde en küçük bir de- 
lil yoktur. Şüphesiz, bir kimsenin eşeğini 
kaybettiği veya bir sir öğrenmek istediği 
zaman danıştığı nebi'ler vardı. Bunlar büyücü- 
den başka bir şey değildi. Fakat İsraillilerin ne- 
bileri bambaşka bir şeydir. Onlar sâf dinin ya- 
ratıcıları olmuşlardır. İsa'dan önce VUL yüzyil 
civarında: en meşhurları İşaya olan ve rahiplikle 
hiçbir ilgileri bulunmıyan bü adamların gelerek: 
«Kurban faydasız bir şeydir; Tanrı bundan hiç 
“hoşlanmaz. Yanmış yağlardan çıkan o pis koku- 
ların Tanrının midesini bulandıracağını nasıl an- 
lamıyorsunuz? Onu nasıl o kadar aşağı tasavvur 
edersiniz? Doğru olunuz, Tanrı'ya temiz ellerle 
tapınız; onun sizden istediği ibadet budur» de- 
diklerini görüyoruz. Kıral Meşa veya Kıral Da- 
vut zamanında pek böyle düşünülmüş olduğunu 
sanmıyorum. O devirde din, tanrı ile onun kulu 
arasında bir hizmet ve saygı mübadelesinden 
başka bir şey değildi; aksine olarak, VIII. yüzyıl 
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peygamberleri, Yehova'nın hakiki kulunun iyilik 
yapan kimse olduğunu ilân ederler, böylelikle din, 
dünya ölçüsünde, ahlâki bir şey halini alır, âda- 
let fikri ile yuğrulmaya başlar, ve bunun içindir 
ki bu İsrail peygamberleri dünyanın gördüğü en 
coşkun, en çetin halk hatipleri olmuşlardır; hu- 
susiyle ibu hatiplerin kendilerini teselli edecek 
bir ahret anlayışları yoktu, ve kendilerine göre, 
yeryüzünde adalet, ancak onlardan sonra hü- 
küm sürecekti. 

İşte böylece dünyada yepyeni bir şey olan 
sâf din göründü. Gerçekten, siz de görüyorsunuz 
ki böyle bir dinin milli bir tarafı yoktur. Yerle 
göğü yaratan, iyiliği seven ve kötülüğü cəzalan- 
diran bir tanrıya (ahret kavramı olmadan bunun 
ispatı hayli güçtü; fakat yine de elden geldiği 
kadar ispat edilyiordu) tapıldığı ve böyle bir din 
ilân edildiği zaman, artık din hudutları arasinda 
kalınmaz, en geniş anlamı ile insanlık şuuru ve 
vicdanı alanında bulunulur. İşte bu suretledir ki 
bu büyük yaratıcılar doktrinlerinden sonuçlar 
çıkarmışlardır; bunların sonuncusu şüphe yok ki 
kurban âdetinin ve mâbedin ortadan kalkması 
olacaktı, Bunu yapmaya muvaffak olacaklardı, 
. hattâ oldular bile; Hinistiyanlığın kurucuları pey- 
gâamkerlik zihniyetinin son temsilcileridir; Hiris- 
tiyanlık, kurban âdetinin tamamiyle zamanı geç- 
miş bir şe yolduğunu ve såf dinde yeri olmaması 
gerektiğini i ilân eder. 

Mâbede gelince, Hiristiyanlığın kurucusu 
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ona karşı söz söylemiş olmakla suçlandırılır; ger- 
çekten bunu yapmış mıdır? Bunu hiçbir zaman 
bilmiyeceğiz. Fakat herhalde ortada bir olay var- 
dır ki meseleyi kesip atmıştır: bu, Mâbedin (9) 
Romalılar tarafından tahrip edilmesidir. Bu tah- 
rip işi sön derece mutlu bir hâdise olmuştur, çün- 
kü mâbet ayakta kaldıkça Hıristiyanlığın ondan 
ayrılabileceği şüpheli idi. 

Tekrar ediyorum, İlivistiyanlığın ilk kurucu- 
su, İsa'dan önce 725 yılı civarında yaşamış olan İşa- 
ya'dır. İşaya, İsrail âlemine ahlâki bir din £krini, 
adalet fikrini ve kurban âdetinin ikinci derecede 

“önemi olduğu fikrini getirmekle İsa'ya yedi yüz- 
yıl öncesinden takaddüm etmiştir. Aynı devrin 
peygamberlerinde, sâf din düvündesine bir de, 
alâmetleri daha o devirde belirmeğe başlıyan bir 
nevi Altınçağı kavramı katılır. İsrailin başlıca 
vasfı, insanlık için parlak bir geleceği, yeryüzün- 
'de adaletin hüküm 'süreceği, aşağı ve kaba 
putperestlik dinlerinin yok olacağı bir durumu 
ısrarla müjdelemesidir. Bu müjde, İşaya'nın 
eserlerinin kendi tarafından yazıldığı muhakkak 
olan kısmında vardır. Bilirsiniz ki bu peygambe- 
rin eserlerinde yapılacak ince bir tahlil vardır. 
Kendisine atfedilen kitabın son kısmı, esaretten 
sonra yazilmiştir; fakat benim gördüğüm bölüm“ 
leri, meselâ XI, XIX., KXII. ve XXXI. bölüm- 
ler, hiç şüphe yoktur ki bizzat İşaya tarafından 


(4) Mescidi Aksa 
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yazılmıştır; işte, Mısır, Sur ve Asuri putperest- 
lerinin ihtidası üzerinde en ziyâde bu bölümlerde 
durulmaktadır. i 

Böylece Yahudi milletinin tësiri ile putperes- 

lik yeryüzünden kalkacaktır; o zaman, Yahudi 

milleti milletlerin ufukta görecekleri ve gelip al- 

tında toplanacakları bir «sancak» gibi olacaktır. 

“Demek oluyor ki mesih ümidi veya' Sibylle'ların 
€) gösterdiği ideal, ana hatlariyle Babil esare- 

tinden çok önce belirmiştir. İsrail, insanlık için 

saadetle dolu bir geleceğin, başkenti Kudüs olan 

- ve bütün milletlerin Ebediye hamdetmeye gele- 
cekleri mükemmel bir ülkenin rüyasını görü” 
Böyle bir dinin milli olmadığı aşikârdır. Fakat 
bütün bunların esasında bir milli gurur payı 
olduğu da itiraz götürmez : hangi tarihi eser var- 
dır ki böyle bir esası bulunmasın? Fakat görü- 
yorsunuz ki fikir ilk baştan dünya ölçüsünde bir 
fikirdir, ve bundan din yayma gayretine, va'za geç- 
mek için bir adım atmak kâfidir. O devirde dünya, 
sonraları Hıristiyan havarilerinin yaptığı şekilde 
geniş bir «neşir ve tamim» yapılmasına elverişli 
değildi. Aziz Pavlus'un Hıristiyanlığı yaymak için 
yaptığı seyahatler, muhtelif Hıristiyan cemaatleri- 
nin birbiriyle münasebette bulunmaları, ancak Ro- 
ma İmparatorluğu devrinde olabilecek şeylerdi.Bu- 
na rağmendünya ölçüsünde birdin kavramı yine 
de İsrail ülkesinde doğmuştur. Bu kavram, esaret 


C) Kadim devirde, gelecekten haber veren kadın. 
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. yıllarında yazılan yazılarda daha kuvvetle beli- 
rir. Kudüs'ün tahribini takibeden seneler, Yahu- 
di dehası için karikulâde gelişme devri olmuştur . 
İşaya kitabının sonuna konulan güzel bölümleri 
hatırlayınız : «Kalk, parla, ey Kudüs; çünkü 
Ebedi'nin güneşi üzerine doğacak!» Zekarya'nın 
muhayyilesinde yaşıyan bir şeyi de hatırlayınız: 
«Bir gün gelecek, her dilden on adam bir Yahu- 
dinin elbisesinin eteğine yapışarak ona şöyle di- 
“yecekler : «bizi Kudüs'e götür; Kbedi'nin kabul 
ettiği hakiki kurban orada sunulur.» Demek olu- 
yor ki, işik Yahudi milletinden çıkacaktır, ve 
bu işik dünyayi dolduracaktır. Böyle bir fikrin 
ırkla ilgili bir tarafı yoktur; Bu, en yüksek de- 
recede dünya ölçüsünde bir fikirdir, ve onu ilân 
eden millet, belirli bir mill rolün sınırlarını çok 
aşan bir alınyazısına namzettir. 

Esaret zarfında ve bilhâssa İsa'dan önce 530 
yılından İskender'e kadar süren o uzun İran hâ: 
kimiyeti devrinde, irk bakımından neler oldu? 
Bunu bilmiyoruz. O devirde İsrail ülkesinde- çok 
ırk karışmaları oldu mu? Bunu söylemek cüretli 
bir hareket olur; fakat öte yandan da bunun 
mümkün olduğunu teslim etmemek elden gelmez. 
İsrail ülkesinin etrafını çeviren çitte, bu dağılma 
devrinde birçok gedikler açılmış olsa gerektir. 
Meşgul olduğumuz mesele ile ilgili olmak üzere 
yalnız bir olay görüyorum : bu, Nehemya ve 
Esdros adındaki islâhatçıların muhtelit evlenme- 
lere karşı belirttikleri düşmanlıktır. Bu onlarda 
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bir sabit fikirdir. Doğudan dönüp gelen Yahudi 
kafilelerinde, ihtimâl kadından ziyade erkek var- 
dı; bu hal göçmenleri komşu kabilelerden kadın 
almıya mecbur etmiştir. Bu evlenmeler din baki- 
mından yasaktır; fakat asıl şiddetle menedildik- 
leri içindir ki bu gibi evlenmeler ihtimâl pek 
ziyade yayılmıştır. 

Bkemmiyeti olan başka bir olay da, Samiri- 
ye'nin Asuriler tarafından tahribinden sonra 
oraya yabancıların gelip yerleşmiş olmalarıdır. 
Bu rivayette biraz mübalağa olması muhtemel- 
dir. Krallar kitaplarının anlattığına göre, mem” 
ieket bir çölden ibaretmiş. Buna ihtimâl verile- 
mez. Bununla beraber, Asuriler tarafından geti- 
rilen kolonların, Yahudi kitlesi içine, onunla müş- 
terek hiçbir şeyi olmıyan birçok unsurlar sok- 
muş oldukları şüphe götürmez. 

Yunan ve Roma devrine gelelim. Bu, Yahu- 
diliğin din yayma gayretinin en tam genişliğini 
bulduğu andır; bu, aynı zamanda, o devre kadar 
oldukça dar sınırlar içine kapanan Yahudi mil- 
letinin etnografi bakımından iyiden iyiye geniş- 
liyerek bir sürü yabancı unsuru içine aldığı andır. 
Bilgili insanlara hitabettiğim için teferruat üzerine 
durmama lüzum yoktur. Yunan devrinde bu 
Yahudi propagandasının Antakya ve İskenderi- 
ye'de ne kâdar faaliyet gösterdiğini herkes bilir. 

Antakya bahsinde, tarihçi Yusufun bana 
daima pek meraklı görünmüş olan bir satırını 
sizlere hatırlatmak isterim. Bu tarihçi, Yahudi 
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Harbi adlı eserinin VIIL kitabının HI. bölümünün 
3. bendinde Antakya Yahudilerinin harikulâde 
refahından bahseder ve şöyle der (sözlerini ay- 
nen tercüme ediyorum) : 

«Birçok Yunanlıyı kendi dinlerine döndür- 
düler ve onları kendi cemaatlerinin bir kısmı 
yaptılar.» 

Demek oluyor ki bunlar, sonradan Roma'da 
olduğu gibi Yahudi hayatı süren, sünnetsiz do- 
laşan yeni Yahudiler değildi; hayır, bunlar Ya- 
hudi dinini kabul edip Sinagoga intisabeden bü- 
yük sayıda Yunanlılardı. Bunlar sonraları Flaviuş 
. sarayının Yahudi âdetlerini tatbik eden adamları 
gibi, yarı Yahudiler değildi; bunlar, Yahudiliğe 
dönen ve Yahudiliğe intisabetmenin başlıca şar- 
tmı kabul ederek sünnet ilan kimselerdi. 

İskenderiye'de durum bambaşka idi. Şüphe 
yok ki Yahudi cemaatinin çoğunu Misir ve Yu- 
nan halkı teşkil ediyordu. Orada İbrani dili ça: 
buk unutuldu. Hıristiyanlığa takaddüm eden tü- 
men tümen propaganda kitabı orada yayınlandı; 
o meşhur kehanet kitapları, Tanrı'nın birliğini 
va'zetmeğe mahsus o yalancı klâsikler orada vü- 
cude getirildi. Her ne pahasına olursa olsun put- 
perestlerin Yahudiliğe dönmesi isteniyordu; 
propagandacılar, o hümmalı gayretleri içinde, 
iyi doktrinleri öğreten eserleri ün salmış eski 
müellifler tarafından yazılmış gibi gösteriyorlar- 
dı. Bir nevi tabii din haline getirilen yu'muşatıl* 
mış bir Yahudilik va'zetmeye mahsus düzme 
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Phokylides ve düzme Heroklites işte bu suretle 
uydurulmuştur. | 

İsa'dan takriben yüzelli yıl önce başlayıp 
ondan takriben yüz yıl sonraya kadar süren bu 
olağanüstü propagandanın tesiri eşsiz olmuştur. 

Fakat diyeceksiniz, bir dâvayı ispat yolun- 
da lüzumundan fazla gayret sarfedilirse netice 
dâvanın zararına olur. Bu din yayma gayretinin 
“Yaudilik için neticesi irki olmaktan ziyade dini 
olmuştur. Böylelikle, Yahudiliğe dönen kimseler 
pek nadir olarak sünneti oluyorlardı. Romla'da 
vitam judaicam agere denilen şey, hafta tatili 
yapmaktan ve Yahudi ahlâkına uymaktan iba- 
retti. «Allahtan korkanlar» Yahudi kalmadılar; 
bunlar Hıristiyan omlak üzere Yahudilikten geç- 
mekten başka bir şey yapmadılar. 

Hiç şüphe yok ki, sünnet olmaksızın Yahudi 
hayatını kabul eden bu Yunanlıların çoğu son- 
radan Hıristiyan olmuştur. Hıristiyanlık yetişip 
büyüyeceği tarlayı onlarda bulmuştur. Fakat yine 
muhakkaktır ki bunlardan pek çoğu da hakiki 
“Yahudi oluyordu. 

Biraz önce tarihçi Yusuf'tan zikrettiğim bir 
satır bunu ispat etmektedir. Size bu yolda başka 
deliler de gösterebilirim; meselâ, tarihçi Yusuf'a 
göre Şam kadınlarının hepsi Yahudi imişler, Su- 
riye kesif bir propagandaya sahne olmuştu. Bil- 
gin arkadaşım M. Joseph Darenbourg bunu mü- 
kemmel surette tespit etmiştir. Palmir, İturen, 
Havran için bu hususta elimizde kati delil var- 
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dir.. Bütün ailesi ile birlikte Yahudi olan Adiabe- 
ma kıraliçesi Helene'nin hikâyesini herkes bilir; 
halkın büyük bir kısmının, hanedanın göster- 
diği örneğe uymuş oması pek muhtemeldir. Bü- 
tün bu hallerde alelâde «Yahudileri seven kim- 
seler» değil mükemmel Yahudiler, sünnetli Ya- 
hudiler bahis mevzuudur. 

Yahudiliğe dönme olaylarının ehemiyeti 
Yunan ve Lâtin memleketleri için inkâr edilse 
bile Doğu için ve hele Suriye için inkâr edile- 
mez. Meselâ Palmir'de, kitabelerin pek belirli 
bir Yahudilik vasfı vardır. 

Bir Suriyeli unsurlar kitlesini Yahudiliğe sü- 
rük.yen bu büyük din ceryanında Asmon ve 
Hirodes hanedanları büyük bir rol oynadılar. 
Asmon'lular fâtihtiler; eski İsrail ülkesini silâh 
kuvveti ile aşağı yukarı eski şekliyle ihya et- 
tiler. Bu ülkede Yahudi olmıyan insan topluluk- 
ları, ve bu arada pek çok putperest vardı. Mem- 
leketleri: Hyrcanus (*) ve Janus (9) m 
zaptedilen bu milletler sünnet olma usulünü 
kabul etmeğe zorlandılar. Bu zorlama hayli -id 
detli oldu. Hirodes'ler devrinde Yahudiliğe dön- 
me ceryanının başka sebepleri vardı. Hirodes'ler 
son derece zengin bir aile idi, ve zengin kiz al- 
ma hırsı Şark'ın, Emesa'nın, Kilikya'nın Ku- 


©) Hyrcanus : Milâttan önce 136 yılından 36 yılı 
na kadar Yahudilerin ruhani hükümdarı, 

(2) Fransızcada : Alexandre e 104 yılından: 

78 yılına kadar Yahudilerin kıralı. 
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'mut'un birçok küçük prenslerini Yahudi olmıya 
‘sevketti, Böylelikle pek çok Yahudiliğe dönme 
vakası oldu; o kadar ki Suriye'nin Yahudileş- 
'me derecesi üzerinde, en ileri tahminlerde bile 
mübalağa olunamaz 

Bu konuda, tarihçi Yusufun Contre Apion 
adh eserinin II. bölümünün 39. bendinden birkaç 
“satır okumama müsaade ediniz : 

«Büyük insan topluluklarının dinimizi ka- 
bul etmek arzusu bundan ileri geldi; o derece 
ki, hiçbir Yunan veya Barbar köyü yoktu ki, 
hiçbir millet yoktu ki, bizim uyduğumuz hafta 
tatili yapmak, oruç tutmak, yemek seçmek, âdet- 
lerine uymasın, Onlar bizim his ve düşünce bêr- 
İiğimizi, sadakamizi, sanatımıza bağlılığımızı, 
Kanun için her Istiraba katlanmalmızı taklidet- 
meğe uğraşıyorlar. Çünkü, en ziyade şaşılacak 
şey, Kanun bu mucizeleri hiçbir nefsani haz va'- 
“detmeksizin başarmıştır, ve nasıl ki Tanrı kål- 
hata nüfuz ediyorsa Kanun da bütün insanların 
arasına nüfuz ediyor. Bir kimse sözlerimden 
şüphe ederse, onu bir yol kendi vatanına, kendi 
“ailesine bakmaya davet ederim.» 

Bu «sanatımıza * bağlılığımız» sözüne dikkat 
“ediniz. Gerçekten, Yahudiler ve Hıristiyanlar 
umumiyetle sanatlarla uğraşıyorlardı. Bunlar iyi 
işçilerdi. Hıristiyanlığın yarattığı büyük sosyal 
devrimin sırlarından biri de budur. Bu devrim 
serbes çalışmaya itibarını iade etmiştir. 

Tarihçi Yusufun sözlerinde biraz mübalağa 
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var; zaten kendisi mübalağaya pek meyyaldir; 
fakat işaret ettiği umumi tesirin şüphesiz doğru 
tarafı da vardır. i 

Şimdi de size, 225 yılı civarında yazan Dion 
Cassius'tan (©) birkaç satir okuyacağım. Dion 
Cassius, yaşadığı devri iyi bilen bir devlet adamı 
idi. Yahudiye harblerin birinden şöyle bab- 
seder (XXXVII. kitap, XVII. bölüm) : 

«Bu memleketin adı Yahudiye'dir, halkına 
Yahudi derler. Yahudi adının nereden geldiğini 
bilmiyorum; fakat, başka bir ırktan elmakla 
beraber bu milletin âdetlerini kabul etmiş olan 
kimselere de Yahudi deniliyor. Romalılar ara- 
sında pek çok bu gibi kimse var, ve bu gidişi 
durdurmak için yapılan şeyler onların sayısını 
arttırmaktan başka bir şeye yaramadı. O kadar 
ki, nihayet onlara kendi kanunlarına göre ya- 
şamak serbesliği verildi.» | 

Bu satırların mânası açıktır : Dion Cassius, 
eski geleneği devam ettiren soydan Yahudilerin 
yanı başında, kan bakımından Yahudi olmamak- 
la beraber din âdetlerine uymaları bakımından 
tıpkı Yahudiler gibi olan Yahudiler bulunduğunu 
blimektedir. 

Münakaşa götürmez bir olaydır ki, monoteis- 
min kendine çektiği birçok insanlar, en mükem- 


(0) 155 yılı civarında İznikte doğan bir tarihçi. 
Bugün bile çok işe yarıyan Yunanca bir Roma Tarihi 
yazmıştır. 
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mel ifadesini kehanet kitaplarında ve düzme 
Phokylides'de bulduğumuz bir nevi deismde ka- 
lıyorlardı; bu sonuncu, putperestler için yazıl- 
miş bir nevi ahlâk kitabıdır. Meraklı küçük bir. 
eserdir; Kudüs Konsili'nin emirleri denilen şey 
bunun Hıristiyanlara göre kaleme alınmış bir 
şeklidir. Putperesler için yumuşatılan Yahudili- 
ğin aldığı bu şekil, bu dine dönmeyi güçleştiren 
büyük engeli yâni sünnet olma usulünü ortadan 
kaldırıyordu ve Hıristiyanlık valzları sayesinde 
görülmedik bir 'bâşarı kazandı. Fakat iyice bi- 
linmesi gereken bir nokta vardır ki, bu da, Ya- 
hudiliği kabul eden kimselerden birçoğunun sün- 
net oldukları ve İbrahim peygamberin torunları 
olduğu farzolunanlara kabul ettirilen bütün şart- 
lara göre Yahudi olduklarıdır. 


Musaadehizle size İuvenalis'ten, her kelime- 
sinin kıymeti tartılmaya değen birkaç mısra oku- 
yacağım (Sat. XIV, 95 ve müteakip misralar): 


Quidam sortiti metuentem sabbata patrem 
Nil praeter nubes et caeli numen adorant, 
Nec distare putant humana carne suillam, 
Qua pater abstinuit, mox et praeputia ponunt; 
Romanas autem soliti contemnere leges, 
Judaicum ediscunt et servant ac metuunt jus, 
Tradidit arcano quodcumque volumine Moses. 
Non monstrare vias eadem nisi sacra colenti, 
, Quaesitum ad fontem solos deducere verpos. 
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Sed pater in causa estcui septima quaeque 
| fuit tux 
İngava et partem vitae non attigit ullam. (9) 


İş, işte böylece, «Allah'tan korkan» ve sadece 
hafta tatili usulüne uyan bir baba ile başlar; fa- 
kat bu «Allahtan korkan» ın oğlu kelimenin bü- 
tün mânasiyle bir Yahudi, hem de Romalıların 
yaşayışını hor görüp tenkid eden mutaassip bir 
Yahudi olur. | 

İuvenalis'in ilâve ettiği belki bir iftiradır. 
. Zaanetmem ki o devirde pek çok Yahudi, kendi 
dinlerinden olmiyanlara yollarinı göstermiyteek 
kadar taassubu ileri vardırmış olsun. Öyie de 
osa ne ehemmiyeti var? Lekesiz tarıh yoktur. 
Yahudi milletinin tarihi dünyanın en güzel ta- 
rihlerinden biridir. hayatımı'ona vakfetmiş ol- 
mama esef etmiyorum. Fakat onun tamamiyle 
lekesiz bir tarih olduğunu iddia etmekten de 
uzağım; çünkü o zaman o, insanlık dışında bir 
tarih olurdu. İkinci bir hayat yaşıyabilseydim, 


(1) Bazıları, hafta tâtili âdetini tatbik - eden bir 
babanın evlâdı olarak dünyaya geldikleri için, bulut- 
ların ve gökyüzünün kudretinden başka bir şeye tap- 
` mazlar; onlara göre, insan eti, babalarının yemediği 
domuz eti kadar mekruhtur; tenasül âletlerinin ucunu 
kesip âtarlar. Roma kanunlarını hor görmeye alıştıkları 
için, yalnız Musa'nın esrarlı kitabında yazılı olan Ya- 
hudi şeriatını okurlar, yalnız ona uyarlar, yalnız ondan “ 
korlarlar.. Halbuki o kitap, başka dinden olanlara yol- 
İarını göstermez, sünnetsiz olanlara kuyunun yerini söy» 
lemez. Fakat bütün bunların sorumlusu, tembellik eden 
ve yedi günden birini hayat dışı bırakan babadır. 
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hiç şüphesiz onu, bazı bakımlardan Yahudi ta- 
rihinden güzel olan Yunan tarihine hasrederdim. 
Bunlar, dünyaya hükmeden tarihlerdir denilebi- 
lir. İmdi, Yunan milletlerinin tarihini, dünyanın 
o en harikulâde tarihini yazsaydım, onun kötü 
kısımlarına da işaret ederdim. İnsan, Kleon'u (4) 
ve Atina demagojisi vekayinamelerinin kötü say” 
falarını beğenmeksizin de Yunanistan'a hayran 
olabilir; insan keza, Yahudi milletini tarihin belki 
en harikulâde bir varlığı olarak görmesine rağ- 
men, onun o uzun millet hayatında esefle kar- 
şılanacak şeyler de bulunduğunu inkâr etmeye 
mecbur değildir. 
© Şu halde İuvenalis'in iddialarına sadece lâyık 
oldukları değeri verelim; fakat onun yürüttüğü 
muhakemeye uyalım. Ona göre işin kötülüğü, 
Roma cemiyetinin Yahudiliğe sürüklenmesidir. 
Neden o kadar insan Roma geleneğinden vazge- 
çerek Yahudilerin geleneğini kabul ediyor? Bu, 
sünnet olmaksızın ilk baştan Yahudi âdetlerini 
kabul eden kimselerin hatasıdır. Babalar hafta 
tatili âdetine uymaya koyuldular; onlar sadece 
metuente idiler, Allahtan korkan insandılar, 
Oğulları sünnet oldular, ateşli Yahudi kesildi- 
ler. 
Görüyorsunuz ki, İskender'den' ta HI. yüz- 
yıla kadar yürütülen büyük propaganda bilhassa 
Flhristiyanlık lehine (bundan hiç şüphe edile- 


(0) Atinalı bir demagog. 
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mez), fakat aynı zamanda, eski İsrail dini âdet- 
lerinin tamamiyle tatbikini istiyen dar Yahudi- 
lik lehine olmuştur. Evet, bir devir gelmiş ki, 
dünya eski milli dinlerden tiksinerek putperest- 
likten Tanrı “birliği esasına dönmüştür. Sizlere 
birkaç metin zikrettim; daha başkalarını da zik- 
redebilirim, Tacitus : Trangressi in morem eorum, 
idem usurpant, ©) diyor (Tarih, V, 5); bahis 
konusu olan şey sünnettir. Tacitus'a göre Yahu“ 
diliğe geçenler sünnet oluyorlardı. Demek ki 
Yahudiliğe dönen kimseler arasında sünnet ob 
mamakla beraber Yahudi hayatı sürenler, bir 
de gerçekten Yahudi olanlar vardı. 

Dindar Antoninus'un Modestinus taratındatı 
yorumlanan bir kanunundaki bir tefrik bu husus- 
ta pek mânalidır. Antoninus, Yahudilerin yalnız 
kendi oğullarını sünnet ettirmelerine izin veriyor. 
Tekrar ediyorum, hükümetin bir din âdetini me- 
netmek ihtiyacını hissetmesi, o âdetin cemiyet 
içinde pek ziyade yayıldığını gösterir. 

Zannimca, baylar, bu olaylar, gerek Yunan 
gerek Roma devrinde tümen tümen Yahudiliğe 
dönme vakası olduğunu ispat etmeğe yeter. Bun- 
dan çikan netice, o devirden itibaren Yahudilik 
kelimesinin artık ırkla ilgili bir tarafı kalmamış 
olmasidir. Peygamberlerin verdikleri haber ge- 
reğince Yahudilik dünya ölçüsünde bir şey halini 
almıştı. Herkes Yahudiliğe giriyordu. Milâdın 


6) Onların dinini kabul edenler onların âdet“ 
derine uyuyorolar. i 


13 
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ilk yüzyıllarında ince din hislerine sahip kimse- 
leri putperestlikten uzaklaştıran hareket, tümen 
tümen insanın din değiştirmesine yol açtı. Bu 
din değiştirmelerin çoğu şüphesiz Hıristiyanlığa 
dönme şeklinde oldu, fakat aynı zamanda birçok 
insan da Yehudiliğe döndü. Meselâ Goller ülkesi 
ile İtalya Yahudilerinin çoğu dinlerini bu gibi 
ihtidalara borçlu olsalar gerektir; Sinagog, Kili- 
senin yanında, cemaate uymuıyan bir azınlık ha- 
Ende kalmıştır. 

Gerçi bundan sonra, Bar-Koziba harbinden 
sonra, büyük Talmud irticaı husüle gelmiştir. 
Tarihte daima böyle olur : me zaman dünyada 
büyük ve geniş bir fikir ceryanı hasıl olsa, o fi- 
kirleri tahrik etmede ön ayak olanlar onların ilk 
kurbanları olurlar; o zaman, yapmış olduklarına 
hemen hemen nedamet getirirler, ve aşırı Ebe- 
rallikten hayret edilecek bir mürteciliğe döner- 
ler (gülüşmeler). 

Talmud irticadir. Yahudilik fazla ileriye var- 
diığını, Hıristiyanlık (çinde eriyeceğini hissetti. 
O zaman kendini topladı. O andan itibaren din 
yayma gayreti ortadan kalktı; Yahudiliğe yeni 
“dönenlere «belâ», «İsrail cüzzamış denildi. Fa- 
kat, tekrar ediyorum, bundan evvel kapılar ar- 
dına kadar açıktı. 

Acaba Talmudculuk da o kapıları tamamiyle 
kapadı mı? Şüphesiz hayır; din yayma gayreti, 
din bilginleri tarafından takbih edilmesine rağ- 
men, eski ruha Tevrat sofularından daha sadık 
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olan lâik dindarlar tarafından yine de tatbik edil- 
di. Yalnız. bundan sonrası için. bir tefrik yapmak 
lâzımdır. Kanun'a tamamiyle riayet eden orto- 
doks Yahudiler bribirlerine sokuldular, ve Kanun 
ancak sımsıkı kapalı dar bir din cemiyetinde tat“ 
bik edilebileceği için, yüzyıllarca sistemli olarak 
dünyadan el etek çektiler. Fakat kılı kırk yaran 
Talmud'cular dışında nispeten geniş fikirli Ya- 
hudiler vardır. 

.Bu hususta Altın Dilli aziz Yuhanna'nın 
() Yahudilere karşı verdiği vaızlar kadar me- 
raklı bir şey bilmiyorum. Bu valzlarda müna- 
kaşanın esası pek mühim değildir; fakat o zaman 
Antakya rahibi olan hatip, daima sabit bir fikrin 
tesiri altında görünür : bu, kendi cemaatinin ye- 
min etmek ve paskalya bayramını kutlamak üze“ 
re Sinagoga gitmelerine mâni olmaktır. O dev- 
rin koca Antakya şehrinde bu iki tarikatın bir- 
birinden henüz ayirdedilmeğe başlamış oldukları 
aşikârdır. 

Grégoire de Tours, (©) Goller ülkesindeki 
Yahudilik hakkında bizlere paha biçilmez malü- 
mat bırakmıştır. Paris'te, Oridans'da, Clermont”- 
da çok Yahudi varmiş. Grégoire de Tours bu 
Yahudilerle dalalete uğramış kimseler gibi savā- 
şir, bunların e bir ırktan kimseler olabile- 


(0) 347-407 yıllarında İstanbul patriği olan bu aziz 
belâgati ile meşhurdu. 


> (2) İlâhiyatçı ve tarihçi Fransız piskoposu (538- 
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ceğini aklına bile getirmez. O kadar basit görüş- 
lü bir insanin irk meseleleri hakkında pek fikri 
olamıyacağını osöyliyeceksiniz. Bu doğrudur; 
fakat bu Paris ve Orléans Yahudileri nereden 
geliyorlardı. Hepsinin belirli bir devirde Filis- 
tin'den gelerek bazı şehirlerde koloniler kurmuş 
olan Şarklılar olduğu farzedilebilir mi? Bunun 
böyle olduğunu zannetmem. Şüphe yok ki, Gol- 
ler ülkesinde Rhône ve Saône nehirleri boyunca 
gelerek bir nevi maya vazifesi görmüş olan Ya- 
“hudiler vardı; fakat aynı zamanda, din değiştir- 
me yolu ile Yahudi olan ve Filistin'de bir tek 
ceddi bulunmuıyan bir sürü insan da vardı. Ve in- 
san. Almanya ile İngiltere'deki Yahudilerin ora- 
lara Fransa'dan gittiğini düşününce, memleketi- 
miz Yahudiliğinin menşei hakkında daha fazla 
bilgiye sahibolmadığına esef eder. Çünkü bu bil- 
giler sayesinde, Gontran ©} ve Chilp&ric (2) dev-' 
rinde Goller ülkesi Yahudilerinin çoğunun, ihtimal, 
Yahudi dinini kabul etmiş Goluvalılardan başka 
bir şey olmadığı görülürdü. l 
Bu mühim olayları bir tarafa bırakalım; eli- 
mizde tamamiyle aşikâr olan olaylar var : evvelâ, 
kimsenin inkâr etmediği bir vakıa olan Ara- 
bistan'la Habeşistan'ın Yahudiliğe dönmesi. Ya- 
hudilik Muhammet'ten önce Arabistan'da pek 
büyük fetihler yapmıştı; birçok Arap Yahudili” 


o (1) 861 yılından 593 yılına kadar Bourgogne ve 
Orléans kıralı. i 
(2) 56) yılindan 584 yılına kadar Newsirie kiral. 


YAHUDİLİK 149 


ge bağlanmıştı. Bütün Arabistan'ın Yahudi olma- 
sma ramak kalmıştı, Muhammet hayatının bir 
devrinde Yahudi olmuştur, ve bir dereceye kadar 
daima Yahudi kaldığı da söylenebilir. Habeşis- 
“ tan Yahudileri, bir Afrika dili konuşan ve Kita- 
bı Mukaddesi bu Afrika diline çevrilmiş nüs- 
halarından okuyan Afrikalılardı. 

Fakat daha mühim ve bize yakın olan ve çok 
ağir neticeler doğurmuşa benziyen bir tarih olayı 
vardır : bu, din değiştirmeleri hakkında sarih 
bilgilere sahip olduğumuz Hazarların Yahudi- 
liğe dönmeleridir. Hemen hemen bütün güney 
Rusya'yı kaplıyan Hazarlar ülkesi: Charlemagne 
devrinde Yahudiliği kabul etti. Güney Rusya 
Karaimleri ve VIIL yüzyıldan itibaren içinde 
Toktamış gibi Tatar ve Türk adlarına raslanılan 
Kırım'ın İbrani kitabeleri bu tarihi olayla ilgili- 
dirler. Cedleri Filistin'i olan bir Yahudi, İbra” 
him, Levi veya Yakup adını alacak yerde hiç 
“Toktamış adını alır mı idi? Şüphesiz hayir; bu 
Toktamış, Yahudiliğe dönmüş bir. Tatar veya 
.Nogaydı veya bu gibi bir kimsenin oğlu idi. 

Hazarlar ülkesinin Yahudiliğe geçmesi olayı” 
nin, Tuna ve Güney Rusya memleketlerinde 
oturan Yahudilerin imenşei meselesinde büyük 
bir önemi vardır. Bu bölgeler, irk bakımından 
Yeahudilikle hiç veya hemen hemen hiç ilgisi ol- 
mıyan Yahudi kitleleri barındırmaktadır. Her- 
halde, hususi bir sebep, ırk bakımından Yahudi 
olmiyan birçok insanın Yahudiliğe geçmesine yol 
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açmıştır. Görüyoruz ki: bütün Hıristiyan memle- 
ketlerinde, bilhassa İslav memleketlerinde, pis- 
koposların ve Konsillerin en büyük derdi Yahu- 
dileri Hıristiyan hizmetkâr kulanmaktan menet- 
mektir. Hizmetkârlık Yahudilerin dinlerini yay- 
malarını kolaylaştırıyordu, ve Yahudilerin köle- 
leri az çok Yahudiliği kabul ediyorlardı. | 

Şu halde, Yahudiliğin başlangıçta özel bir. 
ırkın geleneğini temsil ettiği aşikârdır. Keza, bu“ 
günkü Yahudi ırkının teşekkülünün, bir Filistin 
kanı karişması ile başladığı da şüphe götürmez; 
fakat aynı zamanda, zamanımızdaki şekli ile Ya- 
hudi milletinin bütününün damarlarında, mühim 
nispette. Sami olmıyan kan da vardır; o derece- 
de ki, muhtelit evlenme yasağı sayesinde yüz- 
yıllar boyunca hiç bozulmadan sâf ethnos'un 
ideali halinde kalmış sayılan bu irk, bütün diğer 
irklar öçin olduğu gibi, yabancı kam aşılanmala- 
riyle iyiden iyiye sâflığını kaybetmiştir. Başka 
bir deyimle, Yahudilik başlangıçta milli bir din 
olmuştur; zamanımızda yeniden kapalı bir din. 
halini almıştır; fakat arada, uzum yıllar boyun- 
ca, Yahudilik herkese açik (Obulundurulmuştur; 
kan bakımından Yahudi olmıyan pek büyük in- 
san toplulukları Yahudiliğe geçmiştir; öylesine 
ki bu kelimenin etnografi Obakımından mânası 
pek şüpheli bir hal almıştır.. 

Bana Yahudi tipi denilen şeyden bahsede- 
rek itirazda bulunacaksınız. Bu nokta üzerinde 
söylenecek çok söz vardır. Benim fikrimce bir 
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Yahudi tipi değil, birçok Yahudi tipi vardır. İb- 
rani elyazılarının derlenmesi ile vazifeli olduğum 
Mili Kütüphane'de geçirdiğim on sene zarfında 
bu hususta hayli tecrübe edindim; bütün dün- 
yanın Yahudi bilginleri, kiymetli koleksiyonu- 
muzdan faydalanmak üzere bana başvuruyorlar- 
di. Müşterilerimi çabucak tanıyordum, ve salo- 
nun bir köşesinden baktığım zaman büroma gele- 
cek olanları tahmin ediyordum. İşte, edindiğim 
bu tecrübeye göre bir tek Yahudi tipi değil, katiy- 
yen birbirine irca edilemiyecek olan birkaç Ya- 
hudi tipi vardır. Nasıl olmuş da ırklar böylece 

irkaç tip halinde kalmıştır? Bu, biraz önce söy“ 
lediğimiz sebeplerle, infiratla, muhtelit evlen- 
melerin yasak edilmesi ile olmuştur. 

Etnografya pek müphem bir bilimdir; çünkü 
onda tecrübe yapılamaz, halbuki ancak tecrübe- 
den geçirilebilen bir şeyden emin olunabilir. 
Söyliyegeldiğim şey düşüncemi ispat değil, izah 
etmek içindir. Sanırım ki, gelişigüzel binlerce 
kişiyi meselâ şu anda Saint-Germain bulvarını 
doldüran insanları alıp da boş bir adaya sürsek 
ve onları istedikleri gibi çoğalmıya biraksak. 
evet sanırım ki, muayyen bir zaman geçtikten 
sonra, tipler, diğerlerini yenen ve bozulmamak- 
ta sebat edip değişmiyecek surette teşekkül eden 
birkaç hâkim tip halini alacak, o suretle yuğ- 
rulup tekâsüf edecektir. Tiplerin tekâsüfü, 
kapalı bir muhitte yüzyıllar boyunca yapılan ev- 
lenmeler netciesinde hasıl olur. 
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Yahudilerin ırk birliği lehinde bir delil ol- 
mak üzere bir de yaşayışlarının benzerliği iler? 
sürülüyor. Herhangi bir ırktan birkaç kişiyi ne 
zaman bir eraya koyar vw: onları bir geflo ha- 
yatı sürmek zorunda birakırsanız, aynı neticeleri 
elde edersiniz. Tâbir caizse, bir dini az'miıkler 
psikolojisi vardır, ve bu psikolojinin trklg ilgisi 
yoktur. Fransa gibi Protestanlığ”. azınlıkta bu- 
lunduğu bir memlekette Protestanların durumu 
Yahudilerin durumuna pek benzer, çünkü Pro- 
testanlar pek uzun zaman kendi aralarında ya- 
şamP.k zorunda kalmışlar ve Yahudilere yapıldığı 
gibi birçok şeyden menedilmişlerdir. İşte böyle- 
ce ırktan gelmiyen ve fakat bazı durum benzer- 
liklerinin neticesi olan benzerlikler meydana ge- 
lir. Kendi içine kapanmış, güçlüklere uğrıyan, 
yasaklarla dolu, 'neredeyse infirada benzer bir 
hayatın itiyadları, ırk ne olursa olsun, her yerde 
birbirinin aynıdır. Halkın ez aydın olan kisim- 
ları içinde Protestanlar ve Yahudiler aleyhinde 
yayılan kötü söylentiler birbirinin aynıdır. Mil 
let hayatının dışında tutulan bir mezhepten olan- 
larm tuttukları meslek ve sanatlar birbirinin ay“ 
nıdır. Yahudiler gibi Protestanların da ne milleti 
ne köylüsü vardır; onların bunlara sahibolmala- 
rma mâni olunmuştur (9), Aynı mezhep içinde 

©) Fransa Yahudileri hakkında Histoire Littéraire 
de la France'in XXVII. cildine konulan tetkik, Philippe le 


Belin emirndmeleiine kadar bu Yahudilerin diğer Fran- 


sızların cym: meslek ve sanatlarla uğraştıklarını göster- 
mektedir, 
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ruh benzerliğine gelince, bu da terbiye, okunan 
şeyler ve dini ameller benzerliği ile izah olunur. 
Suriye'de, benim tezimi destekliyen bir 
olay müşahede edilmektedir. Şam şehrinin on iki 
fersah kadar kuzeyinde hâlâ syriaque lehçesini 
konuşan köyler vardır; bu lehçe hemen hemen 
her tarafta yok olmuştur, yalnız kuzeyde, pek 
uzak bir mesafede, Van ve Urmiya taraflarında 
konuşulmaktadır, Bu kövlürin halkı Müslüman” 
dır ve yaşav”; bakımından bütün Suryie Müslü- 
manlarına benzer. Suriyede Hıristiyan ile 
Müslüman ilk bakışta birbirinden tamamiyle 
farklı iki mahlük gibi görünür : orada Hıristi- 
yan dünyanın en çekingen insanıdır; Müslüman 
silâh taşır ve mütehakkimdir. İnsan ilk bakışta, 
ırkla igili pek bariz bir fark mevcudolduğunu 
sanır. Bundan birkaç ay önce Beyrut'da hasıl 
olan feveran vesilesiyle değerli dostum doktor 
S.. in yazdığına göre, o sıralarda bir gün uşağı 
eve dönerek şöyle demiş : «Şimdi şurada elinde 
kılıçla bir Müslüman çocuğu olsaydı bin Hıris- 
tiyanı öldürebilirdi» Şam şehri dolaylarındaki 
köylerde müşahede edilen olay işte bu noktada 
büyük bir önem kazanıyor. Eğer dünyada su ka- 
tılmamış Suriyeliler varsa, bunlar, hâlâ o eski 
dillerini konuşan o köylerin halkıdır; bununla 
beaber bunlar. Müslümandırlar ve (yaşayış ba- 
kımından bütün diğer Müslümanlara benzerler, 
Demek oluyor ki onlarla Suriyeli Hıristiyanlar 
arasındaki fark, hayat tarzı farkından ye yüzyil- 
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larca. sürüp giden bir içtimai durum farkından 
ileri gelmektedir; katiyyen ırkla ilgili hir tarafı 
yoktur. | l 
Keza Yahudilerin hususi fizyonomileri ile 
yaşaylş İtiyatları ırk tesirinden çok ziyade yüz- 
yillar boyunca katlandıkları içtimai zaruretlerin 
neticesidir. 

Tarih ve etnografya bilimleri için pek entere- 
san olan bu meselelerin Fransa'da hiçbir ameli 
önemleri olmamasına sevinelim, Gerçekten, biz- 
İer, bu meselelere bağlı siyasi güçlüğü iyi surette 
“hallettik. Milliyet bahis mevzuu olduğu zaman 
ırk meselesini tamamiyle ikinci derecede bir me- 
sele yapıyoruz, ve böyle yapmakta haklıyız da. 
Tarihin başlangıçlarında birinci derecede önemi 

lan ırk düşüncesi, medeniyet yolunda ilerlen- 
dikçe ehemmiyetinden kaybeder. 1791 yılında 
Milli Meclis Yahudilerin hürlüğüne karar ver- 
diği zaman, irk düşüncesiyle son derece az meş“ 
gul oldu; insanlar hakkında, damarlarında akan 
kana göre değil mânevi ve fikri değerlerine gö- 
re hüküm verilmesi gerektiği yolundaki kanaati- 
ni belirtmiş oldu. Bu 'meseleleri insanlıkla ilgili 
tarafından kavramış olması Fransa için şereftir. 
XIX. yüzyılın başarısı bütün getto'ları yıkmış ol- 
maktır; başka yerlerde onları kalkındırmaya çalı- 
şanları tebrike lâyık bulmam.Yahudi ırkı dünyaya 
en büyük hizmetlerde bulunmuştur;bu ırk muhte- 
lif milletlerle iyice kaynaşacak, o milletlerin diğer 
unsurları ile ahenkli bir halde, geçmişte yap” 
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tığını gelecekte de yapacaktır; Avrupa'nın bütün 
liberal kuvvetleri ile iş birliği ederek insanlığın. 
sosyal ilerlemesinde önemli bir rol oyniyacaktır.. 
(sürekli alkışlar) 


YAHUDİLİKLE FHIRİSTİYANLIĞIN MENŞE 
BİRLİĞİ VE TEDRİCEN BİRBİRİNDEN 
AYRILMASI 


71883 yılı mayısında Yahudi Tetkikleri Derneği'nde verilmiş 
bir konferansın istenografi ile tutulmuş notları) 


Sayın Baron'un (t) beni heyetinize takdim 
ederken söylemek lütfunda bulundukları sözler- 
den dolayı son derece bahtiyarım. Gerçekten. 
bu Yahudi Tetkikleri Derneği'nin teşkilini en 
önce alkışlıyanlar arasında bulunuyorum ve bu 
Derneğin büyük bir istikbale namzet olduğuna 
inanıyorum. Tüzüğünüzün bilhassa takdir etti- 
ğim bir maddesi de Yahudi cemaatine yabancı 
olan kimselerin Derneğinize intisabetmesine im- 
kân veren maddedir. Tüzüğünüze böyle bir madde 
koymakla pek yerinde bir iş yaptınız. baylar. Ya- 
hudi tetkikleri. tamamiyle sizlere ait bir şeydir; 
fakat müsaadenizle, sizlere şeref veren şu haki- 


G) Oturum, Baron Alphonse de Rothschildin bir 
söylevi ile açılmıştır. 
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kati de söyliyeyim ki, aynı zamanda insanlığa 
da ait bir şeydir. Yahudiliğin geçmişi üzerindeki 
incelemeler bütün dünyayı ilgilendirir. Bütün 
itikatlar, teşekküllerinin sırrını sizin kitaplarınız” 
da bulurlar. Kendi din menşelerini araştırmak 
istiyen bir kimse, eninde sonunda İbranöye va- 
rir. Bu incelemeler tamamen size ait olmakla be- 
raber, aynı zamanda inanan veya araştıran kim“ 
selerin de müşterek malıdır. (Alkışlar) 
Gerçekten, sizin Mukaddes Kitabımızın, me 
deni insanlığın fikir ve ahlâk gıdası halini alan 
'Tevratınızın ne hawikulâde bir alınyazısı var- 
mış! Yeryüzünde Yahudiye ülkesini az hatırla- 
tan yerler varsa, bunlar muhakkak ki Batı ve 
Kuzeydeki ücra adalarımızdır. Eh işte! Doğu 
ırklarından pek farklı ırkların oturduğu o ada- 
larda insanlar ne ile meşgul olurlar? Orada ne 
ile meşgul olunur bilir misiniz? Mukaddes Kitap 
ile baylar: her şeyden önce Mukaddes Kitap ilet 
İskoçya'nın Kuzeyinde, sahilden aşağı yu- 
kârı otuz fersah uzakta, denizin ortasında, sene- 
nin yarısı hemen hemen karanlık geçen ücra bir 
kaya vardır. Bu küçük adaya Saint-Kilda derler, 
Geçenlerde Kelt ırkının sâf hali hakkında biz- 
lere enteresan bilgiler kazandırabilecek olan bu 
adacık üzerine yazılmış yazılar okudum. Orada 
aylarca, dünyanın geri kalanı ile irtibatsız yaşa“ 
nır, Saint-Kilda'da insanların canları çok sikılsa 
gerektir, oranın cemiyeti de herhalde biraz yek- 
nesaktır. (Gülüşmeler). Eh işte, kimsenin aklın 
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dan geçmiyen o küçük toprakta insanlar me ya- 
pıyorlar? Sabahtan akşama kadar Mukaddes 
Kitabı okuyorlar, onu anlamağa çalışıyorlar. 

İskandinavya'nın kuzeyini biraz dolaştım; 
birkaç Lâpon kampı gördüm. Bu Lâpon'lar yarı 
medeni bir haldedirler. Şimdi okumayı bili- 
yorlar. Ama ne okuyorlar, bilir misiniz? Mukad- 
des Kitab. dalma Mukaddes Kitabı okuyorlar. 
Onu kendilerine göre anlıyorlar, en orijinal bir 
tarzda, sakin bir ihtirasla ve derin bir anlayışla 
yorumluyorlar. * 

Demek oluyor ki, Kitabınızın dünyanın Ki- 
tabı haline gelmiş olması gibi eşsiz bir imtiyazınız 
var; şu halde, sizin tetkiklerinize herkes iştirâk 
etmek isterse, bundan yalnız kendinizi sorumlu 
biliniz. Bu âleraşümullük imtiyazını başka bir 
ırkla paylaşıyorsunuz. O ırk, kendi edebiyatını 
bütün yüzyıllara ve bütün memleketlere kabul 
ettirmiş clan Yunanlılardır. Şimdiki Yunanlılar: 

Yunanca ile uğraşmak yalnız bizim bhakkımız- 
dir diyecek olsalardı, buna üzülür ve onlara : 
© <Hayır, eski edebiyatımızı herkes beğeniyor; onu 
icelemek herkesin hakkıdır» derdik, Hepimizi 
aynı derecede ilgilendiren bir esere birlikte çalış- 
mak üzere bizleri iyi niyetli Samiriye'liler gibi 
kabül ettiğiniz için sizlere teşekkür ederiz. (Çok 
güzel! Çok güzel! sesleri ve şiddetli alkışlar.) 

İbrani tetkiklerinin, dünyamızın din tetkik- 
lerinin müşterek temeli olduğu o kadar doğru- 
dur ki, kendi imanının esasını anlamiya çalışan 
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herkes, sizin dininizin geçmişi ile meşgul olmak 
zorunda kalır. Meselâ Hıristiyanlığın esaslarını 
araştırmak istersek: Yahudiliği incelememiz ge- 
rekir. En çok sevilen gelenekler olan çocukluk 
geleneklerinden biri ile bağlı olduğum Hiristiyan- 
lığa karşı duyduğum saygıyı, Hıristiyan doktri- 
nini daha yakindan incelemek suretiyle göstere- 
bileceğimi sandım. Fikrimce, dini itikatlara en 
büyük saygı, onları ciddi ve ince bir tetkikten 
geçirmekle gösterilebilir. 

Hıristiyanlık üzerinde yaptığım bu inceleme 
beni nereye götürdü? Yahudiliği incelemeğe gö- 
türdü; çünkü, tekrar edeyim, kendi imanımın 
esasını anlamak istiyen Hıristiyan ister istemez 
İbraniyi tetkike gider. İşte bu tetkik kafamda en 
denin bir inkilâp meydana getirdi. Diyebiilrim 
ki insanlığın din tarihi üzerindeki düşüncelerim, 
sizin geçmişinizi öğrenmiye wa sonra 
aydınlanmış, karar bulmuştur. 

Hıristiyanlık üzerindeki incelemelerim, bana 
Hıristiyanlığın menşeleri tarihini yazmak kara- 
rını verdirdi. Fakat Hıristiyanlık menşelerinin 
tarihi nedir ki? Sizin tarihinizin ta kendisidir. 
Teslim ederim ki, tamamiyle mantığa uygun ha- 
reket etmiş olmak için, Hıristiyanlığın menşeleri 
tarihine Yahudi inilen tarihi ile başlamam 
ücabederdi. 

Doğrudan doğruya mevzua girmiş olmamın 
sebebi, ne kadar yaşıyadağımı bilmediğim için 
işe en müstacel olan tarafından başlamamdır. 
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Şimdi, Hıristiyanlığın ilk yüz elli yılını elimden 
geldiği kadar anlattıktan sonra, ömrümün ve kuv- 
vetimin arta kalanını ondan önceki tarihe vak- 
fetmek isterim, çünkü itiraf ederim ki e 
lığın gerçek izahı o tarihtedir. 

Gerçekten, Hıristiyanlığın menşeine. Mesih 
İsadan en az yedi yüz elli yıl önceki bir devirde, 
yepyeni bir din anlayişi yâratan büyük peygam- 
lerin zuhur ettiği devirde yer verilmelidir. 

Sizlere yâni İsrail'e şan ve şeref sağlıyan 
şey budur; elinizde tuttuğunuz büyük sır budur: 
zararlı yanlış itikatlarla dolu iptidai dinden sâf 
dine, insanlığın nihai dinine geçiş, Mesih İsa'dan 
yedi sekiz yüzyıl kadar önce — o senelerin ta- 
rihi kati olarak tahmin edilemiyor — sizin rkr- 
nız içinde, İsrail'de gerçekleşmiş olan bir olay- 
dır. 

wad din, anlaşıldığına göre, insanlığın baş- 
langıçlarındaki kabalığa uymuştur, Bu, tama- 
miyle bencil bir din olmuştur. Tanrının veya tan- 
rılarin aşağı yukarı insan gibi olduğu farz edili- 
yor, onların da insanlar gibi, yâni menfaatle, he- 
diyelerle elde edileceklerine inanılıyordu. Tanrı" 
ların gözüne girebilmek için onlara hoşa gidecek 
şeyler, bilhassa kurbanlar sunuluyor, onların bun- 
lardan hazzettikleri farzolunuyordu. 

Bu, tamamiyle menfaata dayanan bir iba- 
detti, İnsanlar, dehşet salan şeylerle, meçhul se- 
beplerle çevrili idiler, ve bu meçhul sebeplerin 
teveccühünü kazanmakla. onları kendi hirs veya 
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ihtiraslarının hizmetine, bağlıyacaklarını ve böy- 
lelikle istediklerini elde edeceklerini tahayyül 
ediyorlardı. 

Louvre müzesindeki o paha biçilmez Meşa 
kitabesini okuyunuz. Bu kitabe Mesih İsa'dan 
dokuz yüzyıl kadar önce yaşıyan bir Moab kıra- 
lının zihniyetini pek güzel gösterir. Meşa kur- 
banlar sunar; tanrısı Kamos'un gözüne girmek 
iiçin ne mümkünse yapar; Kamos da, ona zaferler 
kazandırmak ve her vesile ile onu korumak su“ 
retiyle dindarlığının mükâfatını verir, 

“Meşa bir kelime ile Kamos'un gözdesidir. 
Bu neden böyledir? Meşa yüksek ahlâk sahibi 
bir insandır da ondan mı? Bu pek az muhtemel- 
dir. Bu uzak devir üzerine elimizde çok bilgi 
yoktur; fakat zannımca, Kamos'un Meşa'ya' 
bağlanmasının, bu berikinin pek efendi bir adam. 
olmasından pek başka sebeplerden ileri geldiğini 
söylemekle de meseleyi halletmiş olmayız. Tanrı 
Kamos böyle şeylere ehemmiyet vermişe benze- 
mez. (Gülüşmeler). g 

Moab dininden İsrail dinine geçecek olursak, 
tezat pek barizdir. Meselâ, bütün Mezmurlar- o° 
gibi tarihsiz olan XV. mezmuru okuyalım. Bu 
mezmurdâ pek,eski bir duygunun ifadesini þu- 
Turuz. 


pa l l : i 
(6) Davut peygambere atfedilen «Mezamirs. Bun- 
lara «Neşideler»> demeyi tercih ederdik. Fakat Mukaddes 
ike bu son ad Süleyman peygamberin şiirlerine ve- 
rilmiştir. 
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Mezmuru yazan şair, Yehova tarafından ko- 
runmak, onun komşwsu olmak için ne yapmak 
lâzımgeldiğini kendi kendine sorar. Bu komşu'nun 
taptığı tanrı karşısındaki durumu. Fenike kita- 
belerinin bazı Arap tâbirleri ile mukayese edil- 
mesi ile, iyiden iyiye aydınlanmıştır. Tanrının 
komşu'su, tanrının mâbedi yanında yaşıyan adam- 
dı; onun tufeylisi, tanrıya sunulan yiyeceklerle 
dolup boşalan sofrada yer alan misafiri idi. Tan- 
rının komşu'su, böylele, onun mâbet üzerinde iki 
kanat gibi gerilen korumasından İaydalanıyordu. 
“ İmdi, meşelâ Fenikeli bir tanrı komşu'su, bu ko“ 
rumanın, bu faydaların, bu lütufların değerini 
takdir ederek, mâneviyatını terbiye etmek sure- 
tiyle onlara lâyık olmıya gayret ediyor mu idi? 
Şüphesiz hayır; bu komşular hakkındaki bilğile- 
. rimiz, bunun aksine inanılmasını gerektirir- 
Şimdi XV. mezmuru okuyalım. Yehova'nın ko- 
rTuduğu insanın onun komşu'sunun, İsrail tanri- 
sinin kanadlarını üstüne gerdiği bir kimsenin ne 
gibi meziyetleri olması lâzımgeldiğini göreceğiz : 


Ey Yehova! Senin çadırında misafir olmıya kim 
lâyıktır? 
Kutsal dağda oturmıya kim lâyıktır? 


Cevabı dinleyiniz : 


Lekesiz yürüyen ve âdil olan, 
Yüreğinden hakikati söyliyen; 
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Dili ile iftira etmiyen, 

İnsanlara kötülük etmiyen, 

Kendi benzerine tecavüz etmiyen, 
Zayıfın zararına hediye kabul etmiyen. 


İşte baylar, Yehova'nın komşu'sunun onun 
koruduğu kimsenin meziyetleri. Yehova'nın ko~ 
ruduğu bir kimse olmak için dürüst bir insan 
olmak yetiyor. 

Bu, ilk defa olarak XV. mezmurda söylen-. 
miştir, demiyorum; fakat bunu ilk defa olarak 
söyliyen İsrail'dir. Bu mezmurun tarihi belli değil- 
dir, fakat sizlere, tarihi münkaaşa götürmiyerek 
şekilde bilinen bir metin de gösterebilirim; bu, 
İşaya kitabının birinci bölümüdür : 


«Ey Sodom hâkimleri, Yehova'nın kelâmını 
dinleyiniz; ey Gomorra kavmi, Tanrı'mızın şeria- 
tma kulak asınız. Yehova : «Kurbanlarınız çok 
olmuş, bana ne? diyor; yaktığınız koçların du- 
mani danalarınızın yağları tiksinti verdi; boğa- 
ların, kuzuların, tekelerin kanından hiç hoşlanmı- 
yorum. Artık bana bu boş kurbanları getirmeyi- 
niz; kokuları midemi bulandırıyor... Ay başı ve 
hafta sonu bayramlarınızdan, toplantılarınızdan 
nefret ediyorum; bunlar bana ağir geliyor; bun- 
lara tahammül edemiyorum. Ne kadar dua etse- 
niz dinlemiyeceğim. Çünkü elleriniz kanla dolu. 
İlkin yıkanınız, içinizi temizleyiniz; suçlu hare- 
ketlerinizi gözlerimin önünden kaldırınız; kötü- 
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lük etmekten vazgeçiniz; iyilik etmeyi öğreniniz; 
adaleti arayınız, mazluma yardım ediniz, yeti- 
min hakkını koruyunuz, dul kadını müdafaa edi- 
niz.» 


, İşte baylar. yepyeni bir tanrı, kıral Meşa” 
nin Kamos'undan ve İlkçağ'ın bütün tanrıların- 
dan derin surette farklı bir tanrı. Dine ahlâk gi- 
riyor; din ahlâk oluyor. Artık işin en önemli ta- 
rafı maddi fedakârlık değildir; gerçek ibadet, 
kalbin temiz, ruhun dürüst olmasıdır (uzun al- 
kışlar.) 

İşte bu sözlerin söylendiği tarih bellidir; bu 
sözler söylenmiştir, Mesih İsa'dan önce yedi yüz 
yirmi beş yıl kadar önceye aittir. Bu sözler, in- 
sanlık içinde sâf din duygusunun belirdiğini gös- 
terir. Böyle bir hareketin mantıki neticesi, kur- 
ban âdetinin ortadan kalkması olmalı idi; fakat 
mutlak ideale ulaşıldığı nadirdir; bir: milletin 
sevdiği itiyatları ortadan kaldırmak güçtür. Fa- 
kat hiç olmazsa zihniyet baki kaldı. Peygamber 
lerin zihniyeti, İsrail zihniyetinin ta kendisidir. 
Mesih İsa'dan önceki VI. yüzyılın o pek değerli 
yazarlarında bu zihniyeti en parlak bir hade 
gene görürüz; bu yazarların hülyası, bütün İn- 
sahlığa uygun gelebilecek bir dindir, 

Din maddi ibadet şekillerinden ibaret kaldık. 
ça, bütün milletlerden onu kabul etmesi istenemez: 
her milletin kendine mahsusu ibadet şekilleri var- 
dır; onları değşitirmeğe ne lüzum var? Fakat 
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sâf bir ahlâk ve iyilik idealinden ibaret olan din 
herkese elverişlidir. 

Bu eski peygamberlerin durmadan belirttikleri 
bir düşüncedir. İsrail'in bu sâflaşmış dini, insan- 
lëm dini olacaktır. Artık hususi bir din değil 
dünya ölçüsünde bir din, adaletin hükümranlığı 
bahis mevzuudur. (Alkışlar). 

Adaletin hükümranlığı! Evet, eski peygam- 
berlerin imani gerçekten budur; bu, onların eser- 
- lerinde beliren idealdir. Bu ideal tamamiyle ger- 
çekleşmez — ideal aslâ tam olarak gerçekleş- 
mez —; fakat, İsrail sayesinde yeryüzünde ada- 
letin hüküm süreceğine imanla inanma, dindar 
Yahudinin kafasında sabit bir fikir halini alır, 

Peygamberlerin harikulâde özellikleri işte 
bundadır; sâf dinin çekirdeği olan ve ergeç 
bütün dünya tarafından benimsenen düşünce işte 
budur. 

Hıristiyanlığın kurucuları tarafından halk ağzı 
ile ve pek dokunaklı bir tarzda ilân edilen bu dü- 
şünce, Mesih İsa'dan önceki VIL yüzyılın pey- 
gamberleri tarafından hayran olunacak bir bü- 
yüklükle ifade olunmuştur. 

Hıristiyanlığın köklerinin Yahudilikte old- 
duğunu söylemem bu sebeptendir. Hıristiyanlığın 
gerçek kurucuları ideal dini müjdeliyen büyük 
peygamberlerdir. Onlar, kaba ibadet şekillerin- 
den kurtulan, düşünce ve kalb temizliğinden 
ibaret olan, buna göre herkese ait olması icabe- 
den, yeryüzünde Tanrı saltanatını ilân eden ve 
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zavallı insanlık için bir adalet çağı uman sâf dini 
müjdelediler, 

İskenderiye mektebinin o pek dokunaklı ke- 
hanet şiirleri aynı hülyanın etrafında dönüp do- 
laşırlar. Yenileşmiş bir dünyanın nasibi olan par- 
lak bir gelecek üzerine, bir barış, saadet ve kar- 
deşlik geleceği üzerine kurulan bu hülya, esrarlı 
yankılarla Vergilius'a kadar gelmiştir. Bu yer- 
yüzü cenneti insanlığın İsrail dinine yükselmesi 
ile gerçekleşecektir. 

Üç katlı bir peçe yüzünden simalarını göre- 
mediğimiz Hıristiyanlığın bu ilk kurucularından 
sarih olarak bahsetmek güçtür; fakat muhakkak 
olan bir şey vardır ki o da, ilk Hıristiyan neslin- 
den olanların çoğunun Yahudi olduğudur. O bü- 
yük kuruculara, Yahudi ailesinden çıktıklarını 
sanıp sanmadıkları sorulsa idi : «Aslâ! derlerdi; 
bizler İsrail vahiylilerinin devamiyiz; bizler, ger- 
çekten, eski peygamberlerin sonuncularıyız» der-. 
lerdi. Bir kelime ile, Kanun'u ortadan kaldırdık- 
larına değil, onun hükümlerini yerine getirdikle- 
rine inaniyorlardı. 

Bu hususta tamamiyle müspet deliller elde 
etmek için Aziz Pavlus'a kadar gelmek lâzımdır; 
bu azizin muhafaza edilmiş olan en eski mektup- 
lar Mesih İsa'dan 54 yıl sonraya aittir. Bu mek- 
tuplarda ayrılık (9) görünüşte pek aşkiârdır. 
Bununla beraber Pavlus, durmadan, vaitlere olan 


(1) yana Yahudilerden ayrılması. 


YAHUDİLİK VE HIRİSTİYANLIK 167 


imanından ayrılmadığını söyler, Yahudiliği geniş- 
letmèk, Yahudiliğin kapılarını ona girmek isti- 
yenlere açmak ister. Bazan eski milletine karşı 
sert sözler sarfeder; fakat tatlı sözlerini de eksik 
etmez. Aziz Pavlus hiçbir vakit Yahudi cemaa- 
tinden ayrıldığına inanmamıştır. Zaten ilk Hiris- 
tiyan cemaatinde Pavlus hemen hemen bir sa- 
pıtkan, bir nevi oyun bozan sayılıyordu. Pavlus 
herhalde bir istisna olmuştur; İncilde Aziz Yakup 
ve Aziz Yahuda gibi adlar altinda görülen kü- 
çük mektuplar. ilk Hıristiyan cemaatinin zihni- 
yetini daha iyi belirtirler. İradi, bu gibi yazılar 
tamamiyle Yahudi yazılarıdır; İbrani dili ile ya- 
zılmış olsalardı sinagogda ckunabilirlerdi. 

Yine İncilde yer alan ve Aziz Yuhanna'ya 
atfedilen Vahiy kitabı da böyledir. 68 yılının 
sonuna veya 69 yılının başına aidolan bu. kitap, 
en yüksek derecede bir Yahudi kitabıdır. Müel- 
lifi Yahudi milliyetine gönüllüdür. Yahudiye 
harbi başlamıştır, Kudüs muhasara edilmek üze- 
redir; Aziz Yuhanna'nın Yahudiye âsilerine kar- 
şı en derin bir sevgi beslediği hissediliyor. Kudüs 
onun için «Sevilen şehir» dir; insanlık için ideal, 
altından, inciden ve kıymetli taşlardan yapılmış 
bir Kudüs'tür. Hiçbir kimse Vahiy kitabının mü- 
ellifinden fazla Yahudi olamaz. 

Kudüs'ün fethi ferdasında Synoptique deni- 
len İnciller yazıldı. Tam ayrılık bu İncillerle baş- 
lar. Bu İncillerde iki ruh vardır, denilebilir. Eski 
Hıristiyan kitaplarında, bu İncilcilerin mânevi du- 
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rumu hakkında oldukça doğru bir fikir veren 
bir kelime vardır; bu kelime «iki ruhlu» kelime- 
sidir ve «iki zihniyet arasında bocalıyan» demek- 
tir. İncillerde Ferisilere (©) karşı bazan haksiz 
olarak sarfedilmiş çok ağır sözler okumak müm- 
kündür; fakat Yahudilikten ayrılmanın henüz 
gerçekleşmediğini iyice anlatan bir şey vardır 
ki o da Synoptique İncilcilerin en az Yahudisi olan 
 Luka'nın, İsa'nın Yahudi Kanun'unun bütün tö- 
renlerine uyduğunu ve bilhassa sünnetli olduğu- 
nu söylemesidir. Öte yandan pek meraklı bir 
olay daha vardır : 

75 veya 80 yıllarına doğru ve bunlari takibe- 
den yıllarda, Juditha'nın (°) kitabı, Esdras'ın kita- 
bı, Baruk'un kitabı ve hattâ pek geç bir devirde çı- 
kan Tobinin kitabı gibi, ilhamlarını Yahudi va- 
tanseverliğinden alan birçok kitap ortaya çıktı. 
Meselâ Juditha'nın kitabı kadar Yahudi olan bir 
şey yoktur. Bununla beraber bu kitaplar Yahu- 
dilerin elinde kaybolmakta, yalnız Hıristiyanlar 
tarafından muhafaza olünmaktadır. Bu kitaplar 
çıktığı zaman Kilise ile Sinagog arasındaki bağın 
henüz kopmâmiş olduğu io derece doğrudur. 

Clemens'in ©) mektubu (bu mektubun mü- 


(4) Ferisiler : harici hayatlarında faziletli görü- 
nerek temayüz etmek iddiasında bulunan Yahüdilerin 
tarikatından olanlar. 

(2) Eski Ahifte, kendi adını taşıyan kitabın kah- 
ramanı olan bir Yahudi kadını. 

6) 88-97 yılları arasında papalık eden bir Hir isti- 
van azizi (|. Kleman). 
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ellifi her kim olursa olsun), Mesih İsa'dan sönra 
98 yılı cıvarında Roma Kilisesinin görüşlerini pek 
güzel ifade eder. Tamamiyle ortodoks br Yahu” 
dilik ruhu esen bu risalede: Juditha ilk defa ola- 
rak bir kahraman olarak zikredilmekteğir; 
bu olay, 100 yılı civarında, Yahudilikle Hıristi- 
yanlığın henüz birbirinden iyice ayrılmamış ol- 
duğunu ispat eder. 

Şimdi, Aziz Yuhanna'ya atfedilen mektup- 
lara ve İncillere geçecek olursak durum bambaş- 
ka olur. Bu yazılar Milâdın 125 inci yılı civarın- 
da yâni İsa'nın ölümünden yüz yıl kadar sonra 
yazılmıştır. İşte bu yazılarda Yahudiliğe düş- 
man gözü ile bakılmaktadır. Hıristiyanları Ya- 
hudilikten geldiklerini inkâra osevkecek olan 
gnosüsism adı altındaki din felsefesi sistemleri- 
nin ortaya çıkacağı hissedilmektedir. Guostsism, 
Yahudiliğe tamamiyle muheliftir. Gnostik'lere 
göre, Hıristiyanlık kendiliğinden doğmuştur, geç“ 
mişi yoktur; veya daha doğrusu, kendisinden ön- 
ceki Kanun'a karşı bir tepkidir. Bu kadar az bir 
zamanda (İsa'dan yüz veya yüz yirmi beş yıl 
sonra!) bu derece hatalı bir tarih anlayışı belir- 
miş olmasını havsala almaz. Yeni bilginler, Hı- 
ristiyanlığın Yahudilikle hiçbir alışverişi olma- 
dığını söylerler. Daha fazla mübalağaya düşen 
Marcion (9) Yahudi dininin kötü bir din oldu- 
gunu: İsa'nın onu İfeshetmeğe geldiğini iddia eder. 


o 6) Mardon : Milâttan sonra Il. yüzyil başında 
Sinopta doğmuş gnostik bir filozof 


15 
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Tekrar ediyorum; bir asırlık bir müddet 
içinde böyle bir hataya düşülmüş olması pek ga- 
riptir; fakat unutmamak ücabeder ki, bit nehir 
için kiyı ceryanları ne ise gnostisism de Hıristi- 
yanlık için odur. İkinci yüzyılda, ortodoks Ki- 
lise kendini Sinagoga en sıkı bağlarla bağlı sa- 
yar. 

Papalas, (1) İncillerin ve Vaky kitabının fi 
kirleri içine kapanmış Yahudi bir Hıristiyandır. 
O tarihlerde intişar eden on iki Peygamberin 
Vasiyütname'si, “tamamiyle Yahudilik ruhu ta- 
şıyan bir eserdir. Hermas'ın (°) Çoban'ı da, bir 
agada'dır. C) Bu kitabın tercüme edilmesi İs 
terdim; imanlı olanların da, sadece din tarihi ile 
ilgilenenlerin de onu büyük bir zevkle okuya- 
caklarindân eminim. 
© Nihayet, 160 yılı civarında ömrünü Yahudi- 
ler arasında kutsal kitaplar aramakla geçiren 
Sard Piskoposu Meliton vardır. Anadolu'nun iç- 
lerinde kutsal kitapların listesi pek eksik olarak 
biliniyordu. Meliton bir araştırma yapar, Suri- 
ye'ye gider. Yahudilerin kanunnamesini doğru 
olarak tertiplemeğe muvaffak olur; kendisine gö- 
re, derlemiş olduğu kutsal kitaplar, gerçek Ki- 


G) Pepios : Frikya'daki Hierapolis şehri pisköposu 
ve Aziz Yuhanna'nın çırağı. 

(€) Hermas : Milâdin İl. yüzyılında Roma'da yä- 
şıyan ve Papa h Pius'un kardeşi olen bir papaz; 
Çoban adh eseri yazmıştır. 

(8) Agada : Yahudi geleneğinde kanun mahiye- 
inde olmıyan kurallar. 
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. tabı Mukaddes'i teşkil ederler. 
Marcus oAurelius'un zamanına veriyoruz. 
Şimdi ayrılık gitgide daha belirli bir hal alır. 
Polycarpus (9) ve etrafındakiler Yahudi düşma- 
nıdırlar, Apolojistler (°) de umumiyetle Yahudi 
liğin büyük hasımlarıdır. Bunlar avukatdılar; 
müdafaa ettikleri dâvayı istedikleri şekle soku" 
yorlardı. Diogmetese Mektup adı ile bilinen 
anonim yazi bilhassa bu bakımdan göze çarpar. 
Bu mektup, II yüzyılın sonlarına doğru Hıris- 
tiyanitk ailesi kollarının düştükleri garip hatayı 
iyice anlatır. Bunlarin anlayışına göre, Elristi- 
yanlık sanki kendi kendine yerden bitmiştir. Ya- 
hudilikle ilgisi yoktur. 

Diogmetes'e Mektup'un müellifi, Hiristiyan- 
lığı doğuran Yahudi ibadet şekillerine «batıl iti- 
katlar» der. Bu derece garip bir tezada düşüldüğü 
görülmüş şey değildir. 

Tekrar edeyim, ayrılık bilhassa gnostik dok- 
trinlerin tesiri ile oluyordu. Marcus Aurelius'un 
devrinde Hıristiyanlık ile Yahudilik arasında 
«boşanma» kati olmaktan henüz uzaktı. İşte bu 
sıralarda, 170 yılı civarında: montanism tarikatı 
meydana çıktı; omontanism, Frikya'nın âteşin 


(0) Polyçarpus : 155 ylında İzmirde ölmüştür. Bu 
şehrin opiskoposu idi. Aziz Yuhanna'nın o çıraklarından 
olan bu Polycarpus Doğu Kilisesi üzerine büyük bir tesir 
yapmıştır. 

(2) Apolojistler : Bu ad, İl. yüzyılın Hiristiyan 
ilâhiyatçılarına verilmiştir. Bunlar Roma impâaratorlarına 
yeni dinin iyiliğini anlatan yazılar sunarlardı. 
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imanlı, sâf halkında bin yıllık eski Peygamber- 
İer ve Vahiy ruhunun yeniden dirilmesi idi. Mon- 
tenism'in sâbit fikri, Kudüs'ün Frikya'ya gelip 
Papuzo şehrine yerleşeceğidir. Bu tarikattan. olan 
lar, günlerini gökyüzüne bakmakla geçiryior- 
lar, Kudüs'ün gökyüzünde parlak bir ihtişamla 
göründükten sonra yere inip Frikya'nın yanık 
kâsabalarına -yerleşmesini bekliyorlardı. Onlar, 
İsrailin eski ümitlerini hiç kaybetmemişlerdi. 

Bilhassa bir kitap vardır ki gerçek bir ta- 
rih hazinesidir; bu, kahramanı Clemens o'ar ve 
Şükran adı ile tanınan romandır. Marcus Aure- 
lius devrinde Yahudilik - Hıristiyanlık münase- 
betlerini anlamak istiyenler bu kitabı okumalı- 
dırlar. Mesele, Suriye sahilindeki oTrablus'ta 
Aziz Pavlus tarafından verilmiş olması gereken 
bir vaizda selâhyietle ele alınmıştır. Aziz Pav- 
lus'un izah ettiği uzlaşmanın esasları şunlardır: 
Yahudilikle Hıristiyanlık birbirinden ayrı şey- 
ler -değildir; Musa, İsa'dır; İsa, Musa'dır, Baş- 
langıçtanberi, daima yenilenen bir tek peygam- 
ber mevcudolmuştur; bütün peygamberler aynı 
peygamberlik duygusundan ilham almışlardır. 
Hırsitiyanlığı bilmiyen bir kimseye Yahudilik 
yeter. Bir insan, ruhunu her ikisi vasıtasiyle de 
kurtarabilir. İ 

Bu pek enteresan müellifin kullandığı tâbir- 
ler, değerleri tartılmaya değen şeylerdir. Ro- 
manda anlatıldığına göre, Clemens'in ailesi haki- 
kat dinine döner. Bu ailenin fertleri çok faziletli 


YAHUDİLİK VE HIRİSTİYANLIK 173 


putperestlerdir ve faziletlerinin mükâfatı olarak 
gerçek dine varırlar, «Yahudi olurlar». Müellife 
göre Yahudi olmak demek, ikiye bölünmesine 
imkân olmiyan din hakikatini kabül etmek de- 
mektir. Kendisine göre, bir tek vahiy vardır; 
Yahudilikle Hıristiyanlık, bu vahyin birbirine 
eşit ve paralel iki şeklidir. İşte Marcus Aurelius 
devrinde oYahudilikle Hıristiyanlık arasmdaki 
münasebetler böyle anlaşılıyordu. 

Daha sonraları, II. yüzyılda, yumuşamış bir 
gnostisisme tayvarüs eden İskenderiye mektebinin 
tesiri altında, ayrılık daha belirli bir hal aldı. İs- 
kenderiyeli Clemens ve (Origenus (©) Yahudiliği 
sevmezler ve ona karşı pek haksız davranırlar. 
Ayrılmanın vuku bulmakta olduğu hissedilir, bu- 
nunla beraber, tam olarak, ancak Konstantin dev- 
rinde Hıristiyanlığın bir devlet dini tavrını takım- 
ması üzerine gerçekleşir. Bu devirde Hıristyan- 
lik resmi din olur ve Yahudilik serbeslik vasfını 
muhafaza eder. Acaba bunun üzerine tam bir ay- 
rılma olmuş mudur? Hayır, henüz olmamıştır. 

Geçenlerde, Altın Dilli Aziz Yuhanna'nın 
Yahudilere karşı verdiği vaızlardan bahsetmiş- 
tim. Bu vaızlar kadar enteresan bir tarih vesika- 
sı yoktur. Hatip bi vaızlarında tabiatiyle sert ve 
dogmatiktir; türlü türlü muhakemeler yürütür 
ve bu muhakemelerin bazıları pek kuvvetli şeyler 


(0) Örigenus : 185 yilinda İskenderiye'de doğup 
254 yılında Sur'da ölen bir ilâhiyaiçı ve tefsirci. 


174 NUTUKLAR VE KONFERANSLAR 


değildir. (Gülüşmeler.) Fakat görülüyor ki ha- 
tibi dinliyen müminler, hâlâ sinagoga sıkı sıkıya 
bağlı idiler. Aziz Yuhanna onlara belki yirmi 
kere : «Sinagoga gidip de ne yapacaksınız? Pas- 
kalyayı mı kutlamak istiyorsunuz? Eh işte, Pas- 
kalyayı biz de kutluyoruz; bize geliniz!» der. 
(Umumi neşe ve alkışlar.) 

Demek oluyor ki 380 yılında Antakya Hiris- 
tiyanları birçok vesilelerle hâlâ sinagoga gidiyor-. 
ardı. Edilecek bir yemine daha fazla kuvvet 
vermek için, kutsal kitapların bulunduğu sina“ 
goga gidiliyordu. İşte Altı Dilli Aziz Yuhan 
na'nın pek ağır bir suyistismâl gibi mücadele et- 
tiği bir âdetin asıl sebebi budur. Altın Dilli; 
«Bana ne cevap vereceğinizi biliyorum. Kanun'un 
ve peygamberlerin orada oloduklarmı söyliye- 
ceksiniz» der. Hıristiyanlar Tevrati pek okumaz- 
lardi, onun hakiki sahiplerinin Yahudiler oldu- 
ğuna inanırlardı. 

Fakat Aziz Yuhanma'nın hitabettiği kimse- 
ler, ilk Hıristiyan cemaatinin kalıntılarından baş- 
ka bir şey değildir, çünkü ayrılık gitgide derin- 
leşmektedir. Sonra Ortaçağ'a varıyoruz, Barlar- 
lar geliyor, ve işte o zaman, Hıristiyanlığı kabül 
eden insanlığın Yahudiliğe karşı gösterdiği esef 
edilecek nankörlük başlıyor. Bu daima böyle 
olur: insanlık için çalıştığınız zaman, ilkin mali- 
nızı çalarlar, sonra da üstelik sizi bir güzel dö- 
verler, (Gülüşmeler, alkışlar.) 

İnsanlık dini hakikati Yahudilerden aldı, 
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buna rağmen Yahudilere karşı en zalim bir mua- 
meleyi reva görüyor. Bununla beraber, en ziya” 
de esef edilecek olaylar ortaçağın ilk yarısında 
geçmiş değildir. O devirde Yahudiiğe karşı kö- 
tü niyet vardı; bu, söz götürmez; fakat henüz 
teşkilâtlı zulüm yoktu veya hiç olmazsa pek 
azdı. Haçlı seferleri, katliâm işaretini verdi 
Skolâstik de hâdiseleri ağirlaştırmaya iştirâk etti. 

Hıristiyan teolojisi bir biim halinde teşki- 
lâtlanmıştı; bu bilimde vahiy, bir nevi Arstote- 
les diyalektiği sillojismleri ile çerçevelenmişti, 
Bu skolâstiğin en yanlış taraflarından biri, her 
yerde hata aramak ve bulmaktı. Bu gibi hataları 
sayıp dökmekle ciltler doldurulmuştur, ve ekse- 
riya, bu hüküm giymiş sözde hatalar arasında 
çok iyi şeyler vardır. Bu teolojcik hükümler ver- 
me azgınlığı içinde, Talmud'da da en ağır hata- 
lar mevcudolması'lâzımgeldiği düşünüldü. Yahudi- 
likten Hiristiyanlığa dönmüş olanlar da işe ka- 
tişarak hataları elleri ile gösterdiler, Bunun üze- 
rine Talmud'un dâvasına bakıldı (1248); bu 
kitap yakıldı, ve, bilgin üstadım M. Victor Lə 
Clere'in XII. yüzyil Fransız Edeb yatı Tarihi üze- 
rine nutuk'unda söylediği gibi, «Talmud yakılır- 
ken bazan onunla birlikte Yahudi de yakıldı» 
(gülüşmeler ve alkışlar.) Bu devir, menfur işken- 
o celer, ve 1288 yılında Troyes şehrinde olduğu gi- 
bi, yakılma cezalarının verildiği devirdir. 

XUI. yüzyılda Philippe - le - Belin vergi sis- 
temi her şeyi bütün bütün mahvetti. Büyük iş- 
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lerle meşgul olunmiya başlanılmıştı; fakat para 
lâzımdı, ve o devirde para pek kötü çarelerle te- 
darik ediliyordu. İlk akla gelen Yahudilerin so- 
yulması oldu. Bu: Fransa tarihinin en kötü say- 
falarından biridir. O zamana kadar Fransa, İs- 
raile karşi nispeten müsamahakâr davranmıştı; 
ve şayet, Fransız Edebiyatı Tar.hi'ne koyduğunu 
tetkikten ortaçağda Yahudilerin Fransa'daki du- 
rumu hakkında bir netice çıkıyorsa (bu tetkiki M. 
Neubaer'in değerli yardımına" borçlu olduğumu 
söylemek benim için bir zevktir) oda XPI 
yüzyıl sonunda Yahudilerin dğer Fransizla” 
rın uğraştıkları işlerle meşgul olduklarıdır 
Yakudileris Yahudi olmiyenlar arasındaki mes- 
lek farkları, behsedegeldiğimiz esef vere? hâdi- 
selerden sonra teessüs etmiştir. Yahudiler, diğer- 
vatandaşlarınkinden başka tarzda bir hayat sür- 
meğe icbar edilmişlerdir. Yahudinin hayatı, bir 
tecerrüt hayatı, bir sürgün hayatı halini almış- 
tır. İmdi, üyelerinden bir kısmını ayrı bir hayat 
sürmeğe mahküm eden cemiyetin bu acemice 
tedbirlerden ilkin kendisinin zarar görmesi tarih- 
te bir kanundur; çünkü, sürgün etmenin netice- 
leriden biri, bir dereceye kadar da, sürgün edi- 
lene imtiyazlı bir durum verilmesidir : sürgün 
birçok külfetlerden kurtarılmış, kazançlı meslek- 
lerde çalışmaya mahküm edilmiş olur. İşte. böy“ 
lece, Yahudi'zengin olmiya âdeta zorlanmıştır. 
Bu ortaçağ cemiyetinde, hiç olmazsa XII. yüz- 
yılın sonundan itibaren, Yahudinin bir tek ser- 
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bes mesleği vardır ki o da zenginleşmekten iba" 
rettir. Bu yüzden pek garip bir fasit daire ha- 
sıl olmuştur. Ortaçağ, Yahudiyi bu mesleğinden 
dolayı suçlandırır; halbuki onu o mesleğe mah- 
küm eden kendisidir. Onun elinden çiftçiliği al- 
mıştır, onu külfetli mesleklere girmekten me- 
netmiştir de, bu durumun iyi taraflarından fayda- 
lanmasinı istememektedir, Bü, en acınacak bir 
safsatadır. 

Zaten, ortaçağda para ve maliye işleri ile 
uğraşmanın Yahudilere düşmesi, onların Hiris- 
tiyan şeriatı dışında tutulmalarının bir neticesi 
idi. Kilise o zamanlar, hiç olmazsa Fransa'da, 
İaizcilik üzerinde en mübalağlı ve en yanlış fi- 
kirler besliyordu. Vicdanla ilgili din meseleleri 
mütebassıslarının paranın getirdiği faiz hakkında- 
ki dokirinleri, hemen hemen bütün işleri Hıris- 
tiyan cemiyeti için imkânsız kılıyordu. En küçük 
bir para muamelesi yapmak için Hıristiyan geri- 
atına tâbi olmıyan aracılar kullanmak lâzımge- 
Eyordu. Murabahacılık (bir işe yatırdığı parada 
gelen en küçük bir kâr yüzünden insan murabaha- 
cı sayılıyordu) dini bir cürümdü; faizci vasiyet 
edemezdi, kutsal toprağa gömülemezdi, ailesine 
alçaklık damgası vurulurdu, bu yüzden Hiris- 
tiyanlar banka muâmelelerinden, hattâ sigorta 
ve ticaret muamelelerinden uzak tutulurlardı. 
Demek oluyor ki, Yahudilere isnadettiği şeyden 
ortaçağın kendisi sorumludur. 

Bu hazin manzara üzerinde daha fazla dur- 
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muyalım. Daha teselli verici bir devre, nihayet 
aklın haklarını, insanın haklarımı, gerçek insan 
cemiyeti nazariyesini, yâni resmi dogması olmi- 
yan devleti, metafizik ve teolojik fikirler ortasında 
tarafsız kalan devleti ilân eden XVII. yüzyıla 
gelelim: 'Yahudiler için hak eşitliği o gün baş- 
lamıştır. Devlet içinde Yahudilerin diğer vatan- 
daşlara eşit olunduğunu ilân eden, İnkilâptır. (şid- 
detli alkışlar.) 

İnkilâp bu moktada, tam ölçü duygusu ile 
hareket etti, meselenin gerçek çözümünü buldu. 
(umumi tasvip). 

Böyle bir çözümü kim Yahudi milletinden 
daha iyi kabül edebilirdi? Bu çözümü bizzat Ya- 
hudi milleti hazırlamıştı; onu, bütün mazisi ile, 
insanlığın gelecekteki birliğini imanda ve hakta 
gören Peygamberleri ile, İsrailin din yaratıcıları 
ile hazırlamıştı. 

Böyle bir hareketin ilk hamlesini yaratanlar 
şunlardır : ilkin eski ve hakiki İşaya Peygamber; 
sonra onun esaret devrindeki muakkibi, o eşsiz 
dini deha; sonra «iyi ediciler», hâlâ erişilememiş 
olan bir ideal hülyası ile beslenen o şâir ruhlu 
münzeviler. Hıristiyanlık da medeniyetin ilerle- 
mesine büyük ölçüde yardım etti. İmdi. Hıris- 
tiyanlık, Barbarlara karşı savaşında, haşinlik 
taşkınlıkları ortasında hak ve mantığın sesini bi- 
raz olsun duyurmaya çalıştığı zamanlarında hay- 
ran olunacak bir cesaret gösteren Hıristiyanlık, 
sizin peygamberlerinizin devamından başka bir 
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şey değildi. H:ristiyanlığın şerefi Yahudiliğin 
şerefidir. Evet, dünya, İsa'nın çırakları tarafın- 
dan vaız ve telkin edilen yumuşaklık ve insanlık 
kanunlarını kabül etmekle Yahudi olmuştur. 
(alkışlar), 

Mademki bu büyük şeyler başarılmış bulu” 
nuyor, artik şu sözleri emniyetle söyliyebiliriz: 
Geçmişte pek çok hizmet eden Yahudilik gslecek- 
te de hizmet edecektir. Gerçek dâvaya, liberaliz- 
min, modern ruhun dâvasına hizmet edecektir. Her 
Yahudi bir liberaldir (). (umumi tasv'p ve al- 
ktşlar). O: özü bakımından liberaldir. Yahudili- 
gin düşmanları ise, dikkat edilecek olursa, aksine 
olarak, umumiyetle modern zihniyetin düşman- 
larıdır. (yeniden tasvip alâmetler:). 

Dinde liberallik dogmasının yaratıcıları, 
tekrar ediyorum, sizin eski peygamberleriniz» 
kehanet kitapları, İskenderiye Yahudi mektebi 
ve peygamberlerin eserine devam eden ilk Hı- 
ristiyanlardır. Yeryüzünde adalet zihniyetinin 
gerçek kurucuları! Yahudi, modern zihniyete 
hizmet etmekle, geçmişte herkesten fazla işti- 
râk ettiği ve uğrunda nice Iztıraplara katlandığı 
esere hizmet etmekten başka bir şey yapmamak 


G) Bu dediğim, inkilâpla yuğurulmuş olan Fransiz 
Yahudileri içindir. Fakat eminiz ki, ayni tecrübeyi tek“ 
rarlamak, yâni Devlet dini usulünden vazgeçmek, me 
deni hayatı İâikleştirmek ve kanun Oo karşısında bütün 
milleti eşir tutmak istiyecek olan her memleket, aynı ne- 
ticeyi elde edecek, diğer dinden olanlar kadar Yahudi- 
ler arasında da mükemmel vatanseverler bulacaktır. 


180 © NUTUKLAR VE KONFERANSLAR 


tadır. (dinliyiciler arasında hareket.) 

Bütün insanlığı birleştirmek iktidarında gör- 
düğümüz sâf din, İşaya dininin ,içine karışmış 
olabilecek cüruftan temizlenmiş ideal Yahudi 
dininin gerçekleşmesi olacaktır. 

Demek oluyor ki,baylar, bu hakikatleri yep- 
yeni bir ışık altında gösterecek olen Yahudi Tet- 
- kikleri. Derneği'ni kurmakla pek iyi bir iş yapti 
nız. Hep birlikte çalışalım çünkü eser müşterek” 
tir. Bazı defa, insanlığın Yunanistan'a karşı şük- 
ran borcunu ödemek üzere, Atina Akropolünderi 
çalınan bütün parçaları yerlerine iade edecek- 
leri günü tahayyül ettiğim olmuştur. o (Gülüş-. 
meler.) Bu, hiçbir zaman getçekleşmiyscek olan 
bir hayaldir.. Eh işte, ben de sizin Parthenon'unuz 
için hiç olmazsa buna benzer bir şey tahayyül 
etmek isterim, Sizin Parthenon'unuz Kudüs'tür. . 
Yüksek derecede bir saygıya lâyık olan o eşsiz 
şehirdir; fakat sizler her şeyden önce idealist- 
siniz, ve sizin Parthenon'unuz Kitsbı Mukaddes- 
tir. (Alkaışlar.) 

Sizlerin işiniz, Kitabı Mukaddes'in incelenme- 
si, aydınlatılması, izah edilmesidir. B'z, bu işe 
dâvet edildiğimiz için bahtiyarız. Eski met'nleri- 
nizin her cümlesinin değil, her kelimesinin, her 
harfinin mânasını aydınlatmak için giriştiğiniz bu 
bitmez tükenmez tenkidi araştırmalar, modern 
tefsirlerin gerektirdiği bu pek büyük çalışma, 
İsrail'in ruhuna karşı ne güzel bir saygı tezahü- 
rüdür! 
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Sizin kitabınız insanlık içinde o kadar eşsiz- 
dir ki, yazmış olduğunuz her hece sonsuz sa“ 
vaşlara mevzu olmuştur. ( gülüşmeler ve tak-. 
dirler.) 

İbrani sözlüğü insanlığın alınyazısını tâyin 
ediyor, Kitabı Mukaddesinizin bir yerinin yanlış 
tefsirine, köpyacılarınızın bir hatasına dayanan. 
dogmalar vardır. Eski kâtiplerinizden biri, bir 
. dalgınlık anında geleceğin teolojisini tâyin etmiş- 
tir. 

Bugün Milli Kütüphane olan İmparatorluk 
Kütüphanesi'in el yazıları ile uğraşmağa memur 
edilmek şerefini idrâk ettiğim devirde, dünyanın. 
en muhterem adami ve bilindiği üzere pek or- 
tedoks olan doktor Pusey bir gün beni 
görmeğe gelmişti. (Başvurmak istediği Arap el 
yazılarını kendisine verdiğim sirada, masamın 
üzerinde Genesius'un Thesdurus'unu gördü. He- 
men yüzü değişti, ciddileşti, ve bana : «Bu, ras- 
yonalismle ve hatalarla dolu, son derece tehlikeli 
bir kitaptır» dedi. (gülüşmeler).. Ertesi gün ken- 
disinden on sayfadan fazla yer tutan uzun bir 
mektup aldım; kiymet vererek muhafaza ettiğim 
bu mektupta doktor Pusey bana, İşaya'nın elli 
üçüncü bölümünde Mesih'in müjdelendiğini gör- 
mek için insanin sadece gözleri olması lâzımgel-. 
diğini ispata çalışıyordu. 

İşte sizlere şeref sağlıyan budur baylar; bu 
elli üçüncü bölüm vesilesiyle şimdiye değin ne 
ciltler doldurulmadı? Bu elli üçüncü bölümdeki 
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bir zamir yüzünden ne yazılar yazılmadı? Lamo 
zamirine müfret olarak mı yoksa cemi olarak mı 
mâna verileceğinin anlaşılması için ne araştır- 
malar yapılmadı, ne gayretler sarf edilmesi? Bir 
yığın insanın imanı, bu Lamo zamirinin sentak- 
sına dayandı. 

Bütün bunlar kılı kirk yaran şeylerdir; fakat 
aynı zamanda, geçmişinizin DM gösteri- 
len saygılardır. 

Öyle ise, şimdiye kadar üpüğiniz gibi çalı- 
WIZ, baylar, ve bizlerin işbirliğini kabul buyu- 
runuz. (Çok iyi! Çok iyi! sesleri-tasvip.) 

Sizin Kitabı Mukaddesiniz, baylar, bütün in- 
sanlığın kitabıdır. insanlık içinde din düşüncesi- 
nin gelişmesi tarihinin en köklü vesikasıdır. (Sü- 
yekli alkışlar.) 


İSLAMLIK VE BİLİM 
11883 martında Sorbonne'da verilen konferans) 


Bayanlar, Baylar, 

Dinleyigilerimin sözlerimi dikkatle takibet- 
mede gösterdikleri iyi niyeti şimdiye kadar çok 
denediğim için bu sefer karşınızda tetkik etmek 
üzere, tarihi takrip alanından kurtarmak istedi- 
gimiz zaman azimle ele almamız gereken ince 
ayrımlarla dolu en ince bir konuyu seçmeyi göze 
aldım. Tarihte hemen daima yanlış anlamalara se- 
bebolan şey, milletleri ve ırkları gösteren keli 
melerin kullanılışında dikkatli davranılmamasıdır. 
Yunanlılardan, Romalılardan. Araplardan bah- 
sedilirken, bu kelimeler sanki daima asıllarına 
uygun kalan insan gruplarını ogösterirmiş gibi 
hareket edilir, askeri, dini fetihlerle lisan fetih- 
lerinin ve insanlık tarihinde gelip geçen türlü 
türlü ceryanların sebebolduğu değişmeler hesaba 
katılmaz. Kakikatin ise, böyle basit kategorilere 
„göre idare edilmeye tahammülü yoktur. Meselâ 
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biz Fransızlar dil yönünden Romalı, medeniyet 
yönünden Yunanlı, din yönünden “Yahudiyiz. 
Yunan medeniyeti, Roma fetihleri, Cermen fetih- 
ldri, Hıristiyanlık, İslâmlık, Rönesasns, felsefe, 
ihtilâl denilen dünya ölçüsünde. büyük olaylar 
insanlık ailesinin iptidai nevileri üzerinden ufa- 
layıcı merdaneler gibi geçip onları azçok müte-. 
canis kitleler halinde birbirine karışmaya zor- 
ladıkça, başlangıçta başlıca önemi olan irk git- 
gide öneminden kaybetmiştir. Sizinle birlikte, 
bu hususta herkesin düştüğü en büz yük fikir karı” 
şıklıklarından birini aydınlatmayı deniyeceğim. 
Bahsetmek istediğim şey, Arap bilimi: Arap fel- 
sefesi, Arap sanatı, İslâm bilimi, islâm medeniyeti 
sözleri ile ifade olunan yanlış anlamadır. Bu 
nokta üzerinde edinilen; belirsiz fikirler, hususiy- 
le yanlış muhakemelerden ve hattâ bazıları haylı 
ağır olan ameli hatalardan ileri gelmektedir. 
Zamanımızda olup biten şeylerden azçok 
haberi olan herkes, Müslüman memleketlerinin 
bugünkü geriliğini, islâömlikla idare edilen mem- 
leketlerin inhitatın. kültürlerini ve terbiyelerini 
yalnız bu dinden alan ırkların fikir bakımından 
sıfır durumunda oluşlarımı açıkça görmektedir. 
Doğu'ya veya Afrika'ya gitmiş olan herkes, ha- 
kiki bir müminin kafasının ister istemez dar ve 
bir nevi çemberle kasılı olduğunu ve bu çember 
yüzünden o kafamın bilime mutlak surette kapalı, 
bir şey öğrenmek ve yeni bir fikre açılmak ka~ 
biliyetinden mahrum bulunduğunu hayretle gör- 
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müştür. Onon iki yaşlarına kadar bazan hay: 
uyanık olan Müslüman çocuğu, din terbiyesi gör 
o meye başladığı bu yaşlardan itibaren birdenbire 
mütaassıplaşır, mutlak hakikat sandığı şeye sa- 
hibolmanın verdiği budalaca gurura kapılır, ken- 
dini alçaltan şeyi bir imtiyaz sayarak mesut olur. 
Bu çilgin gurur Müslümanın en büyük kusuru- 
dur. 'İbadetinin zahiri sadeliği, ona diğer dinlere 
karşı yersiz bir horgörürlük ilham eder. Allahın, 
tahsili ve şahsi liyakati hesaba katmaksızın, ikbâl 
ve iktidarı dilediği kimseye verdiğine iman ettiği 
işin, Müslüman, öğrenime, bilime, Avrupa'nın ti- 
kir ve mâneviyatını teşkil eden her şeye karşı en 
derin bir horgörürlükle Yoludur. Müslümanlık 
imanının aşıladığı bu karakter o derece kuvvet- 
lidir ki, İslâmlığı kahüi etme ile birl .kte bütün ırk 
ve milliyet farkları ortadan kalkar, Berberi, Su- 
danl, Kafkasyalı, Malezyalı, Mısırlı, Nubiyeli, 
bir kere Müslüman oldular mı, artık Berberi, Su- 
danlı, Mısırlı, ilâh değildirler, sadece Müslüman” 
dırlar. Bunda yalnız İran istisna teşkil eder; bu 
memleket öz oluşunu muhafaza (edebilmiştir; 
çünkü İran, İslâm âlemi içinde hususi bir yer al- 
mayı bilmiştir; İran Müslüman olmaktan çok zi- 
yade Şiidir. 

Bu pek umumi olaydan İslâmlık aleyhinde 
çıkarmak temayülünde bulunulan kötü netice- 
ler; hafifletmek maksadı ile, birçok kimseler, bu 
imhitatın nihayet geçici bir şeyden ibaret olabi” 
` İeceğine dikkati çekiyorlar. Gelecekten em'n ol- 
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mak için geçmişi gösteriyorlar. Şimdi bu kadar 
alçalan bu Müslüman medeniyeti vaktiyle pek 
parlaktı, bilginleri, filozofları vardı, Hıristiyan 
Batı'yı yüzyıllarca hükmü altında tuttu, Eskiden 
olan bir şey neden yeniden olmasın? İşte benim 
tartışmayı üzerine çekmek istediğim mokta da 
tam burasıdır. Gerçekten bir islâm bilimi, veya 
hiç olmazsa, İslâmlık tarafından kabül edilmiş, 
hoş görülmüş bir bilim var mıdır? . 

İleri sürülen olaylarda pek gerçek bir haki- 
kat payı vardır. Evet, aşağı yukarı 775 yılından 
“XML. yüzyılın ortalarına kadar, yâni takriben beş 
yüzyıl devamınca, Müslüman memleketlerinde. 
pek seçkin bilginler, *düşünürler mevcudolmuş- 
tur. Hattâ denilebilir ki, bu müddet zarfında İs- 
lâm âlemi fikri kültür bakımından Hıristiyanlık 
âlemine üstün olmuştur. Fakat yanlış neticelere 
varmamak için bu olayı iyice tahlil etmek lâzım- 
dır. Doğu medeniyeti tarihini yüzyıl yüzyıl ta- 
kibederek, çok geçmeden aşikâr bir aşağılık ha- 
.lini alan bu geçici üstünlüğü getiren türlü un- 
surların hakkımı vermek lâzımdır, 

Felsefe veya bilim adı verilebilecek her seye 
islâmlığın ilk yüzyılı kadar yabancı kalmış hiç 
bir şey yoktur. Yüzyıllardanberi sürüp giden ve 
Arabistanın vicdanını semitik Tanrı birliğinin 
türlü şekilleri arasında muallakta tutan bir din 
mücadelesinden doğan İslâmlık, rasyonalism veya 
bilim denilebilecek her şeyden bin fersah uzak- 
tır. Bu mücadeleye, onu bir fütuhat ve yağma- 
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cilik vesilesi sayarak katılan Arap atlıları, devir- 
lerinde dünyanın en yaman savaşçıları idiler; 
fakat muhakkak ki, onlar dünyanın en az filo- 
zof olan insanları iidi.. KIM. yüzyılda yaşamış 
bir Doğu yazarı olan Abulfarac, Arap karakterini 
anlatırken şöyle diyor : «Bu kavmin övündüğü 
bilim, dil bilimi idi, dilin kendine hâs deyiş özel- 
likleri bilgisi, mısraların yapısı, nesrin ustalıkla 
tertibedilmesi idi. Felsefeye gelince, Tanrı bu ka- 
vime ondan hiçbir şey öğretmediği gibi onu felse- 
feye kabiliyetli de kılmamıştır.» Bundan doğru 
bir şey olamaz. İnsanların en edebiyat canlısı 
olan göçebe Arap, insanların en az mutasavvıfı, 
mürakabeye en az temayülü olanı idi. Dindar 
Arap, eşyayı izah etmek için, dünyayı doğrudan 
doğruya idare eden ve insanlara birbiri ardım- 
dan gelen peygamberlerle tecelli eden yaratıcı 
bir Tanrı ile yetinir. işte bu yüzdendir ki. islâm- 
lık Arap Irkının elinde kaldığı müddetçe, yani 
ilk dört halife ile Emeviler zamanında, dinle ik 
gisiz hiçbir fikir hareketine bağrında yer ver- 
memiştir. Ekseriya osöylenilenin aksine olarak, 
Ömer İskenderiye kütüphanesini yakmadı; onun 
devrinde bu kütüphane aşağı yukarı yok olmuş 
bulunuyordu. Fakat Ömer'in dünyada muzaffer 
“kıldığı prensip, gerçekten, bilim araştırmasını 
ve fikrin değişik çalışmalarımı yıkan bir prensipti. 
750 yılı civrında İran üstün çıkıp da Abbas 
Oğulları şülâlesi Beni-Ümeyye sülâlesine muzaf- 
fer olunca her şey değişti. İslâm âleminin merkezi 
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Dicle ve Fırat bölgesine. kaydı. İmdi, bu bölge 
hâlâ, Doğu'nun tanıdığı en parlak medeniyetler- 
den biri olan ve Hüsrev Nuşirvan'ın saltanatı 
devrinde en yüksek noktasına varan Sasani me- 
'deniyetinin izlerini taşıyordu. Bu memlekette 
güzel sanatlar ve sanayi yüzyıllardanberi gel- 
şip duruyordu. Hüsrev buna bir de fikir çalış- 
malarını kattı. İstanbul'dan kovulan felsefe İran'a 
sığındı; Hüsrev, Hindin kitaplarını tercüme et- 
tirdi. Halkın en ehemmiyetli unsurunu teşkil eden 
'Nesturi Hıristiyanlar Yunan bilim ve felsefesi ile 
'yuğrulmuşlardı; tıp tamamiyle onların ellerin“ 
de idi; piskoposları mantıkçı, matematikçi olur- 
lardı. Mahalli rengini Sasaniler devrinden alan 
'İtan destanlarında Rüstem bir köprü yaptıracağı 
“zaman mühendis olarak bir Catalık (Nesturi pis- 
koposlarına Katholikos denirdi) getirtir. 

O korkunç İslâmlık fırtınası, İran'ın bütün 
'bu güzel gelişmesini birdenbire durdurarak yüz” 
yi kadar inkitaa uğrattı. Fakat Abbas Oğulları"- 
nın başa geçmesi Hüsrev” er devrinin bir diril- 
mesi gibi oldu. Bu sülâleyi tahta çıkaran ihtilâl, 
İranlı şefler idaresindeki İran kıtaları tarafından 
yapıldı. Bu sülâlenin kurucuları, Ebu-Abbas ve 
bilhassa Mansur, daima İranlılarla çevrilidirler. 
Bunlar bir nevi dirilmiş Sasgnilerdir; özel mü- 
şavirleri, şehzadelerin mürebbileri, sadrâzamlar, 
“Bermekilerdenbir. Bermekiler. çok geç olarak ve 
kanaati hilâfına ihtida eden, pek aydın, ve milli 
ibadete — Zerdüştlüğe — sadık kalan bir ailedir. 
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Nesturiler, çok geçmeden, imanları pek sağlam 
olmıyan bu halifelerin etrafını aldılar ve bir ne- 
vi inhsiarlı imtiyazla onların ilk hekimleri oldu- 
lar. Beşer zekâsı tarihinde pek hususi bir rol 
oynıyan bir şehir, Harran şehri, putperest kal- 
miş ve kadim Yumanistanın ilim geleneğini ol- 
duğu gibi muhafaza etmişti; bu şehir, yeni mek- 
tebe vahyedilmiş dinlere mensup birçok bilgin- 
Jer ve bilhassa usta astronomlar verdi. 

Bağdad, yeniden doğan bu İran'ın başkenti 
gibi oldu. Fatihlerin dili olan Arapçanın yerine 
başka bir dil geçmediği gibi din de tamamiyle 
reddedilemedi; fakat bu yeni medeniyetin ruhu 
-amamiyle muhtelit bir ruhta. Zerdüştler, Hıris- 
tiyanlar üstün çıktılar; idare, bilhassa polis, Hi- 
ristiyanların elinde idi. Bizim Carlovingien'lerin 
çağdaşı olan bütün bu parlak halifeler, Man 
sur, “Farun-el-Reşid, Mamum, şöyle böyle Müs- 
lümeandılar. Reisi, tâbir caizse papa'sı olduklari 
dini haricen tatbik ediyorlardı; fakat akılları baş- 
ka tarafta idi. Her şeyi, bilhassa yabancı mem- 
leketlerle ve putperestlikle ilgili şeyleri merak 
ederlerdi; Hind'den, eski İran'dan, bilhassa Yu- 
nanistan'dan birçok şeyler öğrenmek isterlerdi. 
Gerçi bazı Müslüman sufileri saraya garip irtica- 
lar getirirler; halife zaman zaman sofulaşır, mü- 
min olmıyan ve serbes düşünceli dostlarını feda 
eder; sonra gene bağımsızlık havası eser; o za- 
man halife bilginlerini ve zevk arkadaşlarını 
gene yanına çağırır ve sofu Müslümanları hayret. 
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ve dehşet içinde bırakan serbes hayat yeniden 
başlar. Binbir Gece masallarının bütün muhay- 
yilelerde tespit ettiği o meraklı ve ,çekici Bağdad. 
medeniyetinin izahı işte budur. Bu medeniyette, 
ahlâk bakımından resmi müsamahasızlık ile gizli 
gevşeklik, garip bir halita halinde bir arada ya- 
şıyordu; devir, bir gençlik ve fütursuzluk devri 
idi; ciddi sanatlarla hayata meşe verem sanatlar, 
mütaassıp bir dinin zayıf imanlı reislerinin hi~ 
mayesinde gelişiyorlardı; serbes yaşayışı adam 
daima en ağir cezaların tehdidi altında bulun” 
makla beraber, sarayda itibar görür, aranırdı. 
Kâh müsamahakâr, kâh istemyie istemiye zalim 
davranın bu halifelerin saltanat devrinde serbes 
düşünce gelişti; mütekellimin denilen münakaşa- 
cılar, bütün dinlerin mantığa göre incelendikleri 
toplantılar yaparlardı. Elimizde, bu toplantılar- 
dan birinin bir sofu tarafından tutulmuş bir nevi 
zaptı var. Müsaadenizle onu M. Dozy'nin tercü- 
cesinden sizlere okuyacağım. 

Kayruamlı bir din bilgini, Beğdad'a seyahat 
etmiş olan bir İspanyol ilâhiyatçısına, bu şehirde 
bulunduğu sırada mütekellimler'in bir oturu- 
munda hazır bulunup bulunmadığını sorar. İs- 
panyol : «İki kere hazır blundum, fakat bir daha 
gitmemeye karar verdim» diye cevap verir. Mu- 
hatabı sebebini sorar. İspanyol : «Anlatayım da 
sebebini anlarsınız. der; hazır bulunduğum ilk 
oturunida, yalnız Sünnisinden de, Şiişinden de 
her türlü Müslüman değil, aynı zamanda gay- 
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rımüminler, Zerdüştler, maddiyatçılar, Allahsız- 
lar, Yahudiler, Hıristiyanlar da vardı; bir keli- 
me ile, her neviden imansız mevcuttu. Her mez- 
hebin, onun yaydığı fikirleri müdafaa eden bir 
reisi vardı, ve bu reislerden biri odaya girdi mi 
herkes saygı göstermek için ayağa kalkıyordu ve 
o reis oturmadan kimse oturmuyordu. Çok geç- 
meden, salon ağzına kadar doldu, ve herkesin 
geldiği anlaşılınca imansızlardan biri söz aldı : 
«Biz muhakeme etmek için toplandık, dedi. Şart- 
ların hepsini biliyorsunuz. Siz Müslümanlar, Ki- 
tabınızdan alınma veya Peygamberinizin otorite- 
sine dayanan deliller ileri sürmiyeceksiniz; çün- 
— kü 'biz ikisine de inanmıyoruz. Herkes, mantığa 
dayanan delillerle yetinmelidir.» Bu sözleri her- 
kes muvafık buldu. Görüyorsunuz ki, böyle şeyler 
işittikten sonra o meclise bir daha gidemezdim. 
Başka bir,meclisi ziyaret etmemi tevsiye ettiler; 
fakat o da aynı rezaletti.» 
Ortodoks Müslümanlığın bu geçici yumuşa- 
ması neticesinde, gerçek bir felsefe ve bilim ha- 
reketi vukua geldi. Son Yunan mekteplerini de-. 
vam ettiren Suriyeli Hiristiyan hekimler, Aris- 
toteles felsefesine, riyaziyeye, tip ye astronomiye 
çok vakıftılar. Halifeler bu hekimleri, Aristote- 
les ansiklopedisini, Euklides'i, Galieni, Ptole- 
meus'u, velhasıl o devirde elde bulunan bütün 
Yunan bilimini Arapçaya tercüme ettirmekte kul- 
© Jandılar. Al Kindi gibi faal dimağlar, insanların 
o bir türlü halledemedikleri ebedi meselelerle uğ- 
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taşmaya başladılar. Onlara filsuf denildi, ve o 
andan itibaren bu yabancı kelimeye, İslâmliğa 
yabancı bir şey ifade eden fena bir mâna atfedil- 
di. Filsuf kelimesi Müslümanlarda, zındık ve 
sonraları farmâsun gibi, çok Zaman ölüm veya 
işkence cezalarını gerektiren korkunç bir lâkap 
halini aldı. İtiraf etmek lâzımdır ki, bu, İslâm âle- 
minin bağrında en tam bir rasyonalismin gelis- 
mesi idi. İhvan-es-sâfâ (samimiyet kardeşleri) 
adımı alan bir nevi felsefe cemiyeti, fikirlerinin 
usluluğu ve yüksekliği ile dikkati çeken bir fel- 
sefe ansiklopedisi yayınlamağa başladı. Çok bü- 
yük iki adam, El Farabi ile İbni Sina, çok geç- 
meden, dünyanın yetiştirdiği. en tam düşünceli 
mütefekkirler arasında yer aldı. Astronomi ile 
cebir, bilhassa İran'da dikkate değer gelişmeler 
kazandı, Kimya da, dişarıda kendini taktir ile ve 
belki de barut gibi hayret verici neticelerle belli 
eden uzun yer altı çalışmalarına devam etti. Müs- 
lüman İspanya da Doğu'dan sonra bu gibi çalış- 
malara koyuldu; Yahudiler buna faal bir tarzda 
iştirâk ettiler. XII. yüzyılda İbni Baça İbni Tu- 
fayl, İbni Rüşd, felsefi düşünceyi eski devirler- 
denberi enişmediği bir yüksekliğe ulaştırdılar. 
İşte, Arapça yazılı olduğu için Arap adı veril 

mesi âdet olan, fakat hakikatte Yunani-Sasani 
olan o büyük felsefe hareketinin mahiyeti bu- 
dur. Buna sadece Yunani demek daha doğru 
olur; çünkü bunların asıl verimli unsuru Yuna- 
nistandan geliyordu. Bu inhitat devirlerinde: her 
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insan eski Yunanistan hakkındaki bilgisi nispe- 
tide değer kazanıyordu. Yunanistan bilginin ve 
“doğru düşüncenin biricik kaynağı idi. Suriye 
ile Bağdadın Lâtin Batı'ya üstünlüğü, sadece, 
bu memleketlerde Yunan geleneğine daha yakın- 
dan temas edilmesinden ileri geliyordu. Bir Euk- 
lides bir Ptolemeus, bir "Aristotales, Harran'da 
veya Bağdad'da Paris'ten kolay elde edilirdi. Ah! 
Bizansklar o zaman hiç okutmadıkları hazineleri 
daha az kıskançlıkla saklasalardı, VIII. veya IX. 
yüzyıldan itibaren Bessarion'lar ve Lascaris'ler 
olsaydı! Bize XH. yüzyılda gelen Yunan biliminin 
Suriye, Bağdad, Kortoba, Toledo gibi dolambaçlı 
garip yollardan geçmesine lüzum kalmazdı. Fa- 
kat insanlık ruh ve zekâsının meşalesi bir mille- 
tin elinden düşüp sönmek üzere bulunduğu bir 
anda onu kaldırıp yeniden parlatacak başka bir 
milletin hazır bulunması, o zavallı Suriyelilerin, 
o işkence edilen filsuf'ların, imansızlıkları yüzün- 
o devir insanlığının teptiği Harran'lıların meçhul 
- kalabilecek eserlerine birinci derecede bir değer 
kazanırdı. Avrupa, dehasının gelişmesi için T 
zumlu olan antik gelenek mayasını Yunan bilim 
ve felsefesinin bu Arapça tercümelerinden aldı. 
Gerçekte, son Arap filozofu -olan İbni Rüşd, 
Fas'ta, unutulmuş bir halde ve keder içinde ölür- 
ken, bizim Batı'mız iyiden iyiye uyanmıştı. Abé- 
lard, yeniden doğan rasyonalismin sesini yükselt- 
miş bulunuyordu. Avrupa kendi dehasını bul- 
muş ve son merhalesi insan ruh ve zekâsının tam 
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serbesliği olan o olağanüstü dönüşüme başlamıştı. 
Burada Sainte-Geneviève dağında. fikri çalış- 
malar için yeni bir merkez kuruluyordu. Eksik 
olan şey kitaplardı, İlkçağ'ın sâf kaynakları idi. 
Bunları, Yunan düşüncesini pek iyi eda edemiyen 
bir dildeki çoğu orotahalli tercümelerde aramak- 
tansa, gidip asıl nüshalarının bulunduğu İstan- 
bul kütüphanelerinde aramak ilk bakışta daha 
tabii görünür. Fakat din münakaşaları Lâtin âle- 
mi ile Yunan âlemi arasında esef verici bir so- 
gukluk yaratmıştı; 1204 yılındaki Haçlılar seferi 
yüzünden bu soğukluk son haddini buldu. Sonra 
bizde henüz hellenisiler yoktu; bir Lefèvre 
dEtaples'imiz, bir Bud&'miz olması için daha üç 
yüzyıl beklememiz lâzımdı. 

Bizans kütüphanelerindeki ve aslına uygun 
Yunan felsefesi bulunamayınca, İspanya'ya gidi- 
lerek, fena tercüme olunmuş ve bozulmuş bir 
Yunan bilimi arandı. Müslüman memleketlerin- 
deki seyahatleri pek şüpheli olan Gerbertten 
bahsedecek değilim; fakat henüz XI. yüzyılda 
Afrikalı Konstantin, Müslüman terbiyesi almış 
olduğu için bilgi bakımdan devrine ve mem- 
leketine çok üstündür. 1130 dan 1150 ye kadar 
Toledo'da başpiskopos Raymond'un koruyucu- 
luğu altında, çalışkan bir tercümeciler koleji Arap 
biliminin en önemli eserlerini Lâtinceye geçirir. 
XII. yüzyilin ilk senelerinden itibaren Arap 
Aristoteles Paris üniversitesine muzafferane gi- 
rer, Batı, dört-beş yüzyıllık düşkünlüğünden kur- 
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tulur. O zamana kadar, Avrupa bilim bakımın” 

odan Müslümanlara tâbi idi. XII, yüzyılın orta- 
larına doğoru terazi henüz bir tarafa doğru ağır 
basmamıştır. Aşağı yukarı 1275 ten itibaren 
iki hareket aşikâr olarak belirir: bir yandan 
Müslüman memleketler, en hazin bir fikri mhi- 
tata uğrarlar; öte yandan batı Avrupa genişliği 
hâlâ ölçülemiyen muazzam bir münhaniyi an- 
dıran bilimsel hakikat araştırması yoluna kendi 
hesabına ve azimle girer. 

İnsanlığın ilerlemesine faydası olmıyan şey- 
lere artık hayat hakkı yoktur Böyle şeyler der- 
hal ortadan kalkar. Arap bilimi denilen nesne, 
tohumunu Batı'ya aşılar aşılamaz yok oldu. İbni 
Rüşd Lâtin okullarında hemen Aristoteles'inkine 
eşit bir şöhrete ulaştığı sırada kendi dindşaları 
tarafından unutuldu. Takriben 1200 yılından 
sonra bir tek meşhur Arap filozfu o yoktur. Fel- 
sefe, islâm muhitlerinde daima şiddetle rT 
mıştı, fakat bu şiddet onu ortadan kaldıracak de-. 
receyi bulmamıştı. 1200 yılından itibaren teolo- 
jik irtica iyiden iyiye galebe çaldı. Müslüman 
memleketlerde felsefe ortadan kaldırıldı. Tarih- 
çiler ve türlü konular üzerinde kalem yürütmüş 
olan yazarlar, felsefeyi ancak bir hâtıra, fena bir 
hâtıra gibi anarlar. Elyazısı felsefe kitapları yok l 
edilir ve madirleşir. Astronomiye, yalnız kible 
yönünün tâyini için müsaade edilir. Çok geçme- 
den, Türk ırkı islâmlık üzerindeki hegemonyayı 
eline alacak ve kendinin felsefe ve bilim eksik- 
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liğini her tarafa yayacaktır. O andan itibaren, 
İbni Haldün gibi bazı nadir istisnalar hariç, is- 
lam. âleminde artık hiçbir büyük zekâ bulunmı- 
yacaktır; islâm âlemi bilimi ve felsefeyi kendi 
bağrında öldürmüş bulunuyordu. 

Baylar, Arap bilimi denilen ve insan zekâsı 
tarihinde pek önemli bir merhale teşkil eden o 
büyük bilimi küçültmeye ` çalışmış değilim. Bazı 
noktalarda, bilhassa astronomi bahsinde, bu bi- 
limin orijinalliği izam edilmiştir; onu haddinlen 
fazla kiymetten düşürerek mukabil hayata' düş- 
mek doğru olmaz. VI. yüzyılda ilkçağ medeniye- 
tinin yok olması ile XII ve XIM. yüzyıllarda Av- 
rupa dehasının doğuşu arasında Arap devri deni- 
iebilecek bir devir vardır ki, onun devamınca, 
beşer zekâsının intikali, İslâmlığı kabül eden 
bölgeler vasıtası ile ol Imuştur. Arap bilimi deni- 
len bu bilimin hakikaten Arap olan nesi vardır? 
Dil yalnız dil. İslâm fetihleri Hicaz dilini dün- 
yanın öbür ucuna kadar götürmüştü. Lâtin dili 
nasıl ki Batıda eski Latium ile hiçbir münasebeti 
bulunmiyan hislerin ve düşüncelerin ifade vası- 
tası haline geldi ise, Arapça için de öyle oldu. Al- 
bert le Grand, Roger Bacon, François Bacon ve 
Spinoza nasıl Lâtinse, İbni Rüşd, İbni Sina, Al 
Bateni de öylesine Araptı. Bütün Hıristiyan Lâ- 
tin edebiyatını, bütün skolâstikleri, bütün Rö- 
nesans’, bütün KVI. ve kismen XVII. yüzyıl 
bilimini Lâtin dili ile yazılı olduğu için Roma 
şehri hesabına kaydetmek ne kadar yanlış olur- 
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bına kaydetmek o kadar yanlış olur. Gerçekten, 
pek ziyade dikkate lâyık bir nokta vardır ki o da 

Arap denilen filozoflar ve bilginler arasında yal- 
'nız Al Kindi'nin Arap ırkından olmasıdır; diğer- 
lerinin hepsi ya İranlıdır, ya Ümmüdetya nehri 
ötesindeki bir yerdendir, ya İspanyol, ya Buha- 
ral, ya Semerkandlı, ya Kortoba a, ya Sevilla”- 
lıdır. Bunlar kan bakımından. Arâp olmadıktan. 
başka Arap ruhu ve kafası ile de hiçbir ilgileri 
yoktur. Bunlar Ar abın dilini kullanırlar; fakat 
nasıl ki Lâtince Ortaçağ düşünürlerine elveriş- 
siz gelir ve onlar tarafından düşüncelerini ifade 
edebilecek şekilde değiştirilirse, Arapça da sözü 
geçen filozoflara ve bilgi nlere kâfi gelmez. Şiire 
ve bir nevi belâgate pek elverişli olan Arapça, 
metafizik için pek. elverişsiz. bir ifade âletidir. 
Arap filizof ve bilginleri umumiyetle ortahalli- 
den de aşağı derecede yazarlardır.. 

Bu bilim Arap bilimi midir? islâmlık bü ras- 
yonel araştırmalara koruyucu bir yardımda bu” 
lunmuş mudur? Hayır! Hiçbir suretle! Bu. güzel 
bilimsel araştırmalar hareketi tamamiyle Parsi- 
lerin, Hıristiyanların, Yahudilerin, , Harran'lıla- 
rın, İsmaililerin, öz dinlerine karşı vicdanları iş” 
yan eden Müslümanların. eseridir. Bu hareket 
ortodoks Müslümanlarca. sadece delin edilmiştir, 
Yunan felsefesinin kabülü. yolunda. en fazla gay- 
ret sarfeden bir halife, Mamun, ilâhiyatçılar ta- 
rafından merhametsizce takþih edildi; saltanatı 
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devrindeki felâketler, İslâmlığa yabancı kaidelere 
gösterdiği müsamahanın cezaları sayıldı. İmam- 
ların ayaklandırdığı halk yığınlarını tatmin etmek 
üzere felsefe ve astronomi kitaplarının meydan- 
larda yakılması, kuyulara ve sarnıçlara atılması, 
nadir görülen haller değildi. Bu bilimlerle uğ- 
raşanlara zindik (imansız) denirdi; bu gibileri - 
sokaklarda döverler, evlerini yakarlardı, ve çok 
zaman, hükümet halkın gözüne girmek istediği 
vakit, onları idam 'ettirirdi. | 

Hakikat şudur ki, islâmlık bilime ve felse- 
feye daima eza etmiş, ve nihayet onları boğmuş- 
tur. Yalnız, İslâmlık tarihinde bu hususta iki de- 
vir ayırdetmek lâzımdır; bu devirlerden biri İs- 
lâmlığın başlangıçlarından XHM. yüzyıla diğeri 
. XUI yüzyıldan zamanımıza kadardır. ilk devir- 
de, tarikatlar tarafından za'fa uğratılan ve bir 
nevi sprotestanlık (mâtezillik denilen nesne) ta- 
rafından yumuşatılan ( İslâmlık, kaba, haşin ve 
ruhsuz Tatar ve Berberi ırklarının eline düştüğü 
ikinci devirdeki kadar teşkilâtlı ve mütaassıp 
değildi. İslâmlığın bir özelliği de, müminlerinin 
“ona gitgide kuvvetlenen bir imanla bağlanmala- 
ndir. İslâmlık hareketine katılan ilk Araplar, 
peygamberlerin ilâhi vazifesine şöyle böyle bir 
imanla inanıyorlardı. İki üç yüzyıl boyumca da 
imansizlık şöyle böyle gizleniyordu. Bundan son- 
ra,.ruhani ve cismani: şeylerin hiçbir suretle 
ayırdedilmesine imkân bırakmıyan, dinin şart- 
larını yerine getirmiyenlere karşı cebir ve cis- 
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mani cezalar tatbik eden, akidenin mutlak tahak- 
kümü devri gelip çatmıştır; bu sistemi, işkence- 
leri bakımından yalnız İspanyol Enkizisyonu geç- 
miştir. Dinin medeni hayata mutlak surette ta- 
hakküm ettiği bir cemiyet teşkilâtı kadar hür- 
riyeti kökünden 'balteliyan bir şey yoktur. Yeni 
Zamanlarda böyle bir rejimin yalnız iki örne- 
ğini gördük. bir tarafta Müslüman devletleri, 
öte tarafta cismani iktidar devrinin eski Pâpa dev- 
leti. Şunu da söylemek lâzımdır ki, cismani ik- 
tidar devrinin papalığı, ağırlığını küçücük bir 
memleket üzerinde hissettirmiştir, oİslâmlik İse, 
küremizin büyük bölgelerine eza etmekte, ve ora” 
larda terakkiye en zıt fikirleri, bir sözde vab'ye 
dayanan devlet fikrini, cemiyetin din tarafından 
idare edilmesi fikrini hâkim bulundurmakta- 
dır. l 
İslâmlığı müdafaa eden serbes düşünceliler 
onú tanımıyorlar. İslâmlık, ruhani ile cismaninin 
birbirine kaynaması, bir akidenin taha! kkümü, 
insanlığa vurulan zincirlerin en ağırıdır. Orta- 
çağın ilk yarısında, tekrar ediyorum, İslâmlık 
mâni olamadığı felsefisye tahammül etti mâni 
olamaması, henüz insicamsız olmasından, terör 
için iyi teşkilâtlanmadış bul ansad Ev- 
vele de söylediğim: gibi, polis (o Hıristiyanların 
elinde idi ve başlıca iş olarak Alevilerin teşebbüs- 
lerini önlemekle meşguldü. Pek çok şey, bu gev- 
şek ağın örgüleri arasından kaçıp kurtuluyordu. 
Fakat İslâmlık, eline ateşin imanlı yığınları geçirir 
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geçirmez her şeyi yakıp yıktı. Dini terör ve riya 
revaç buldu. İslâmlık zayıf zamanlarında liberal, 
kuvvetli zamanlarında sert ve haşin davrandı. 
Bundan dolayı, islâmlığın yok edemediğ ği bir şeyi 
onun için bir şeref vesilesi saymiyoruz. “Onun baş- 
langıçta yok edemediği felsefe ve bilimi kendisi 
için bir şeref saymak, tıpkı modern bilim keşif- 
lerini oilğhiyatçılar için bir şeref saymak gibi 
olur. Bu keşifler ilâhiyatçılara rağmen olmuştur. 
Batı ilâhiyatı islâm ilâhiyatından daha az zalim 
davranmamıştır; şu farkla ki ommuvaffak olamamış- 
ır, düşünceyi ezememiştir; İslâmık ise fethettiği 
ükelerin fikri ve ruh! varlığımı ezmiştir. Bizim 
Batı'mızda dini zulüm yalnız bir memlekette mu- 
vaffak olmuştur ki o da İspanya'dır. Orada, kor- 
kunç bir tazyik sistemi bilim ruhunu boğmuştur. 
Hemen söyliyelim ki, bu asil memleket bunun 
acısını çıkaracak, bilim yolunda hızla ilerliyecektir. 
Finkizisyon, IE. Philippe ve V. Pius, insan zekâ- 
sının ilerlemesini durdurmak yolundaki tasavvur- 
larında muvaffak olsalardı Avrupa ne olacak 
idiyse Müslüman memleketler o olmuştur. Açık- 
cası, yapamadıkları kötülükten dolayı insanlara 
müteşekkir bulunmak bana güç geliyor. Hayır; 
dinlerin, zavallı insanlığımızın zayıf kısımlarını 
teselli ettiği ve elinden tutup kaldırdığı büyük ve 
güzel anları vardır; fakat onlara rağmen doğan 
bir şey için, beşikte boğmaya çalıştıkları bir şey 
için, kendilerini tebrik etmek doğru olmaz fn- 
san, katlettiği bir kimsenin mirasına konmaz; za- 
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imleri, zulmettikleri şeylerden dolayı tebrik et- 
mek gerekmez. 

islâmlığa rağmen ve islâmlığa karşı vukubu- 
lan ve, Allaha şükür, İslâmlığın önlemeye mu- 
vaffak olamadığı bir hareketi İslâmlığın tesirine 
. atfetmek suretiyle ve ifrat bir cömertlik yüzün- 
den düşülen hata, işte budur. İbni Sina, İbni 
Zühr, İbni Rüşd için İslâmlığa bir şeref payı biç- 
mek, Galileus için Katolikliğe bir şeref payı big- 
mek gibi olur. Din Galileus'a güçlük çıkardı; onu 
tamamiyle köstekliyecek kadar kuvvetli olmamış 
olması, kendisine karşı büyük bir minnet hissi 
beslememiz için bir sebep teskil etmez. Kâ natın 
ve onun mukadderatının insanlık vicdanı kar- 
şısına çıkardığı halli imkânsız meseleler arasında, 
ona bir ruh huzuru sağlıyan senbollerin herhangi 
birine dil uzatmak benden uzak olsun! İslâmlığın 
bir din olarak güzel tarafları vardır; hiçbir cami- 
ye, kuvvetli bir din heyecani duymadan, hattâ 
itiraf edeyim, Müslüman olmadığıma üzülmeden 
girmiş değilim, Fakat insan zekâsı için islâmlık 
yalnız zararlı omuştur. Onun ışığa kapadığı 
zihinler, şüphe yok ki, zaten kendi iç sınırları 
ile ona kapalı bulunuyorlardı; fakat islâmlık ser- 
bes düşünceye zulmetti; bunu, öteki dinlerden 
daha fazla şiddetle yaptı demiyeceğim, fakat da- 
ha tesirli olarak yaptı. Fethettiği ülkeleri, insan 
kafasının rasyonel gelişmesine elverişsiz bir saha 
haline getirdi. 

“Gerçekte, bir Müslümanı ayırdeden. vasıf, 
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bilim düşmanlığıdır, araştırmanın faydasız ve ha- 
val bir iş, hemen hemen dine aykırı bir mşegale 
olduğu yolundaki kanaatidir. Çünkü tabiat bilimi 
ile uğraşmak Allah'a rekabet etmek demektir, 
terih bilimi ise, İşlâmlıktan önceki zamanlarla 
uğraştığı için, eski din hatalarma yeniden düşül- 
mesine sebebolabilir. Bu hususta en meraklı 
bir şehadet, Paris'teki Mısır mektebinin imamı 
sıfatı ile yıllarca bu şehirde oturan ve Misra 
dönüşünden sonra Fransız cemiyeti hakkında en 
meraklı müşahedelerle dolu bir eser yayınlıyan 
Şeyh Rifaa'nın şehadetidir. Bu zattaki sabit fikre 
göre, Avrupa bilimi, bilhassa tabiat kanunlarının 
değişmezliği prensipi ile, baştanbaşa İbir sapit- 
-madır, ve İslâmlık bakımından söylemek lâz'm- 
gelirse ‚şeyh pek de haksız değildir. Vahye daya- 
nan bir akide, kendine zıtlık yaratabilecek ser- 
bes araştırmaya daima muarızdır. Bilimin me- 
ilcesi, «tanrisalş ı kovmak değil daima uzaklaş 
tırmak, evet onu tezahür ettiği sanılan özel olay- 
lar âleminden uzaklaştırmaktır. Teerübe tabiatüs- 
tü'nü geriletir, sahasını sınırlandırır. o Halbuki 
tabiatüstü, bütün dinlerin temelidir. e İslâmılığın 
bilime düşman muamelesi etmesi mantıki idi; 
fakat haddinden fazla mantıki olmak tehlikelidir, 
ve İslâmlık kendi büyük zararına olarak muvaf- 
fak oldu. Bilimi öldürerekten kendini öldürdü ve 
dünyada tam br aşağılığa mahküm etti. 
Araştırmanın Tanrı haklarına tecavüz demek 
olduğu düşüncesinden hareket edilince, ister is- 
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temez zihin tembelliğine, sarahatsizliğe, katiyet- 
sizliğe düşülür. Allah lem (yâni : her şeyin 
doğrusunu Allah bilir), Müslümanlar arasındaki 
her imünakaşanın son sözüdür. Allaha inanmak 
iyidir, fakat bu derece değil, M; Layard, Musul'da 
ikametinin ilk zamanlarında, aydın bir adam. si- 
fatı ile, şehrin nüfusu, ticareti ve tarihi gelenek- 
-leri üzerine bilgi edinmek istemiş, kadıya baş- 
vurmuş. Kadının verdiği ve tercümesini bir dosta 
borçlu olduğum cevap şudur : 

<Ey ünlü dostum, ey gönüllerin süruru! Ba- 
na sorduğun şey hem faydasız hem de zararlıdır. 
Bütün hayatım bu memlekette geçti, fakat ne 
evlerini saymayı ne de halkının sayısını öğren- 
meyi hiç düşünmdeim. Halkın katırlarına ve mem- 
leketin gemilerine yüklediği mala gelince, biz 
hiçbir suretle beni ilgilendirmiyen bir şeydir. . 
“Bu şehrin tarihini ise encak Allah bilir ve hal- 
kının İslâm fethinden önce içtiği günah , şerbet- 
lerini yalnız o söyliyebilir. Bunları öğrenmeye 
kalkışmak bizler için tehlikelidir.» 

«Ey dostum, ey kuzum, sanâ at olmıyan 
şeyleri öğrenmeye çalışma. Bize geldin, sana hoş- 
geldin dedik, selâmetle git! Söylediğin sözlerin 
bana hiçbir zararı dokunmadı; çünkü söyliyen 
başkadır, dinliyen başkadır. Senin milletinden 
olan insanların âdetince, birçok memleketler do- 
laşarak saadet aradın ve bulamadın. Bizler ise, 
Allah'a hamdolsun, burada doğduk ve buradan 
ayrılmak istemiyoruz.» 
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«Dinle evlâdım, Allah'a inanmak kadar büyük 
bir- hikmet yoktur. Dünyayı o yarattı; onun ya- 
rattığı bir şeyin sırlarını keşfetmeye uğraşarak- 
tan ona eşit olmaya çalışmamız doğru olur mú? 
“Gökte şu yıldızın etrafında dönen öteki yıldıza 
bak, arkasında bir kuyruğu olan ve yakmlaşma- 
si ile uzaklaşması seneler süren şu ötekine de 
bak; onu kendi haline bırak evlâdım; onu elleri 
ile yaratan, ona yolunu göstermesini de bilir» 

«Fakat belki bana:. Behey adam, çeki! kar- 
şımdan, ben senden bliginim, senin. görmediğin 
şeyleri gördüm! diyeceksin. Eğer o gördüğün şey- 
ler sayesinde benden iyi bir insan haline geldi- 
ğini saniyorsan, sana selâmım iki kat olsun ;fa- 
kat ben, ihtiyacım olmıyan bir şeyi aramadığım 
için Allah'a hamdederim. Sen beni ilgilendirmi- 
yen şeyler öğrenmişsin, ben ise senin görmüş 
olduğun şeyleri hor görüyorum. Daha geniş bir 
bilim, karnına ikinci bir mide mi ilâve edecek, 
her tarafı araştıran gözlerin sana bri cennet mi 
bulduracak?» 

«Ey dostum, eğer mesut olmak istiyorsan 
Lâilâheillallah! de. Hiç kötülük etme, İşte o za- 
man ne insanlardan ne de ölümden korkarsın, 
çünkü saatin gelecektir.» 

Bu kadı kendi tarzında çok filozofltur; fakat 
aramızda şu fark var : biz kadının mektubunu 
pek hoş buluyoruz, o ise burada dediklerimizi 
nefrete lâyık buluyor. Böyle bir zihniyetin netice- 
leri zaten bir cemyiet için kötüdür. Bilim kafası 
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yokluğunun dourduğu iki neticeden, yâni bâtıl 
itikat ile akidecilikten, ikincisi belki ilkinden de 
kötüdür. Doğu'nun bâtıl itikaları yoktur; enun 
büyük hastalığı, kendini bütün cemiyetin kuvveti 
ile zorla kabül ettiren akideciliğidir. İnsanlığın 
hedefi, tevekküllü bir cehalet . içinde sırt üstü 
yatıp dinlenmek değildir; olsa olsa, yanlışa karşı 
amansız savaş, kötü ile mücaledir. 

Bilim bir cemiyetin ruhudur; çünkü bilim 
akıldır, omantıktır. Bilim, askeri üstünlük. 
ve smat üstünlük yaratır, günün birinde 
içtimai üstünlük, yâni kâinatın oluşu âile 
bağdaşacak ölçüde adaletin sağlanabileceği bir. 
cemiyet hali yaratacaktır. Bilim, kuvveti aklın 
hizmetine koyar. Asya'da, ilk Müslüman ordula- 
rini ve o büyük Attilâ ve Cengizhan tayfunları- 
nı teşkil eden unsurlara benzer Barbarlık unsur- 
ları var, Fakat bilim bunların yolunu kapıyor. 
Eğer Ömer ve Cengizhan iyi bir topçu kuvveti ile 
“karşılaşsa idiler, çöllerinin sırırlarını aşamazlar- 
dı. Geçici hatalarda ayak diremek doğru değil- 
dir, Ateşli silâhlar için neler söylenmedi neler! 
Halbuki medeniyetin zeferinde bu silâhların bü- 
yük payı vardır. Benim kanaatime ‘göre bilim 
iyidir, onunla yapılabilecek kötülüğe karşı yalnız 
onunla karşı koymak mümkündür, ve neticede 
yalnız ilerlemeye, yâni gerçek ilerlemeye, insana 
ve hürriyete saygıdan ayrılmıyan ilerlemeye hiz- 
met edecektir. 


BİR EVVELKİ KONFERANSA EK 


Parise uğrıyan, dikkati çekecek derecede zeki bir Efgan şey” 
hinin bir evvelki konferansım hakkında Journal des Debats'- 
ma 18 mayıs 1883 tarihli nüshasında okuduğum Mmülâhaza- 
Jarına ertesi gün aynı gazetede şu cevabı verdim: 


Sorbonne'da verdiğim son konferansın şeyh 
“Cemaleddin'e ilham ettiği pek yerinde düşünce- 
leri, dün, lâyık oldukları alâka ile okuduk. Bu 
vesile ile, münevver bir OAsyalının zihniyetini 
orijinal ve samimi tezahürleri üzerinde 'incele- 
mek kadar öğretici bir şey olamaz. Rasyonalism 
lehinde ufkun dört bir köşesinden gelen türlü 
türlü sesleri dinlemek suretiyledir ki, dinin in- 
sanları birbirinden ayırmasına karşılık aklın on- 
ları “birbirine yaklaştırdığına ve netice itibariyle 
aklın her yerde bir olduğuna İnsan iyiden iyiye 
inanıyor, Tabiatüstü denilen vahiylerin birbirine 
zıt iddiaları bir tarafa bırakılacak olursa, insan 
aklının bir oluşu, fikirlerin sükünet içinde çar- 
.pışmasından çıkan büyük ve teselli verici bir 
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netice olarak belirmektedir. Yeryüzünün salim 
düşünceli kafalarının taassuba ve bâtıl itikada 
. karşı ittifakı, görünüşte pek küçük bir azınlığı 
temsil eder; fafkat bu ittifak, hakikate dayan- 
dığı için, devamlı olabilecek biricik ittifaktır, ve 
rakip efsaneler yüzlerce yıllık o acizli ihtilâç- 
lariyle kendini tükettikten sonra, muzaffer ola- 
caktır. | 

Şeyh Cemaleddin ile, bundan iki ay kadar 
evvel, aziz çalışma arkadaşım M. Ganem saye- 
sinde tanıştım. Şimdiye kadar pek az kimse üze- 
rimde bu kadar kuvvetli bir tesir yaratmıştır. 
Serbonne'da vereceğim konferansa konu olarak, 
bilim zihniyeti ile İslâmlık arasındaki münasebet” 
leri seçmeme, kendisi ile yaptığım görüşmenin 
büyük tesiri oldu. Şeyh Cemaleddin, İslâmlığın 
peşin hükümlerinden tamamiyle kurtulmuş bir 
Efganlıdır; kendisi, resmi din olan İslâmlığın 
ince tabakası altında Ari ruhunun bütün kuvveti 
ile yaşadığı, Hindistan'a komşu olan İran yay- 
lalarinın o özlü ırklarına mensuptür, ve sık sık 
ilân ettiğimiz mütearifenin, yâni dinlerin onları 
tatbik eden ırklara göre değer kazandığının en 
iyi delilidir. Düşüncelerindeki serbeslik, asil ve 
mert karakteri, kendisi ile konuştuğum sirada, 
eski ahbaplarım olan İbni Sina ile İbni Rüşd'den 
birinin veya beş yüzyıl müddetle insan zekâsının 
geleneğini temsil etmiş olan o büyük imeansızlar- 
dan birinniin dirilip karşıma çıktığı hissini 
veriyordu. Bu tesirli hayali, bilim ve fek 
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sefe merakına pek nadir Mi İran'ın beri 
yanındaki Müslüman memleketlerinin arzettiği 
manzara ile mukayese edince, aradaki tezadı da- 
ha iyi hissediyordum. Şeyh Cemaleddin, din 
fetihlerine karşı irk haklarının itirazını temsil 
eden ruhun en iyi bir örneğidir. Şeyh, Avrupa'- 
nin anlayışlı şarkiyatçılarının sık sik ileri sür- 
dükleri bir görüşü, yâni bütün Asya memleket- 
leri içinde Efganistan'ın, Japonya 'müstesna ol- 
mak üzere, millet adını verdiğimiz şeyi teşkil 
eden unsurlara en ziyade sahibolduğu fikrini te- 
yidetmektedir. 

Şeyhin vukufla yazılmış ölü makalesinde, 
üzerinde gerçekten uyuşamadığımız yalnız bir 
nokta görüyorum, Şeyh, tarih otenkidinin bizi, 
imparatorluklar ve fetihler denilen o büyük ve 
karışık olaylarda gözetmeye sevkettiği farkları 
kabül etmiyor. Arap fetihleri ile nice münasebet 
leri olan Roma fetihleri, Lâtin dilini XVI. yüz- 
yılın sonuna kadar insan ozekâsının-ifade vasi 
tası yapmıştır. Büyük Albert, Roger Bacon, Spi- 
noza Lâtince yazmışlardır. Bununla beraber biz 
bu adamları Lâtin saymıyoruz. Bir İngiliz ede- 
biyatı tarihinde Bâöde'e ve Aleuin'e yer verili- 
yor, bir Fransız edebiyatı tarihine Grégoire de 
Toursu ve Abâlard'ı da koyuyoruz. Bu demek 
tir ki, medeniyet tarihine olan Arap tesirini in- 
kâr etmediğimiz kadar Roma tesirini de inkâr. 
etmiyoruz. Fakat bu büyük insanlık ceryanları 
tahlile muhtaç şeylerdir. Lâtin dili ile yazılmış 
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her şey, Roma igin bir tefahür vesilesi değildir;. 
“Yunan dili ile yazılmış her şey, Yunan eseri de- 
ğildir; Arapçe yazılmış olan her şey, Arap ze- 
kâsı mahsulü değildir; bir Hıristiyan memleke- 
tinde olup biten her şey Hıristiyanlığın tesirine 
aifedilmez bir Müslüman memleketinde olup 
biten her şey de bir İslâm meyvesi değildir. İs” 
panya İslâm âleminin derin biligi tarihçisi olan 
ve aydın Avrupa'nın şu anda ölümüne yan- 
dığı M. Reinhard Dozy'nin herkeste görülmiyen 
bir basiretle güttüğü prensip işte buydu. Tarihin 
aşağı yukarı bir yanlış anlamalar örgüsünden 
başkâ bir şey olmaması istenmiyorsa, bu tefrikle” 
rin yapılması zaruridir. 

Şeyhe haksiz görünebildiğim bir cihet, vahye 
dayanan her dinin, kendini ister istemez pozitif 
bilime düşman gösterdiği ve Hıristiyanlığın da bu. 
bakımdan İslâmlıktan aşağı kalmadığı fikrini ye 
ter derecede geliştirmemiş olmamdır. Bundan 
şüphe edilemez. İbni Rüşd islâmlık. tarafım- 
dan ne muamele gördü ise, Galileus da Kato- 
liklikten aynı muameleyi görmüştür. Nası ki İbni. 
Rüşd bir Müslüman memleketinde islâmlığa rağ- 
men felsefi düşüncelerini asil bir cesaretle geliş- 
tirmişse, Galileus da Katolik bir memlekette Ka- 
tolikliğe rağmen hakikati bulmuştur, Bu nokta 
üzerinde fazla durmadıysam bunun sebebi, bu 
husustaki fikirlerimi herkesin azçok bilmesi ve 
çalışmalarımı bilen dinleyicilerim karşısında bu 
noktaya avdet etmek lüzumunu hissetmeyişim” 
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dir. Birçok kere söyledim ki, ve onun için her 
vesile ile tekrarlamaya lüzum yoktur ki, insan 
zekâsı asıl işine yâni pozitif bilimin kurulmasına 
çalışmak istiyorsa, her türlü tabiatüstü itikattan 
kurtulmalıdır. Bu, ne şiddetle yıkıp yok etme ne 
de birdenbire koparıp atma demektir. Ne Hi- 
ristiyan için Hıristiyanlığını, ne de Müslüman 
için Müslümanlığını bırakmak bahis mevzuu de 
ildir. Hıristiyanlığın aydın kısımları için, dini 
itikatların zararsız bir hal aldıkları hayırhah lå- 
kaytlık haline varmak bahis mevzuudur, Bu, Hr 
ristiyan memleketlerinin aşağı yukarı yarısında 
olmuştur; İslâm memleketlerinde de aynı şeyin 
olmasını temenni edelim, Şüphe yok ki, bu ol- 
duğu gün, şeyhle ben birlikte alkişlıyadağız.' 
Ben, irk farkı gözetilmeksizin bütün Müslü- 
manların cahil olduklarını ve daima cahil kala- 
caklarını söylemedim; ben, İslâmlığın bilimin 
karşısına büyük zorluklar çıkardığını, ve beş 
altı yüzyıldanberi, elinde tuttuğu memleketlerde 
bilimi ortadan kaldırmaya maalesef muvaffak ol 
duğunu söyledim; bu, sözü geçen memleketler 
için pek büyük bir zaf sebebidir. Gerçekten, 
öyle sanıyorum ki, Müslüman memleketlerini 
uyandırıp kalkındıracak olan şey  İslâmlığın 
kendisi değil onun za'fa düşmesi olacaktır, nasil 
ki Hıristiyan denilen memleketlerin büyük ham- 
lesi de Ortaçağ'ın zorba kilisesinin yıkılmasın- 
dan sonra başlamıştır. Bazı kimseler konferan- 
smda Müslüman dinine mensubolanlara karşı 
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düşmanlık sezmişler. Bu hiç de böyle değildir; 
İslâmlığın en büyük kurbanları Müslümanlardır. 
Doğu seyahatlerinde kaç kere gördüm ki, taas- 
sup, diğer insanları terörle ibadete sevkeden az 
sayıda tehlikeli insanlardan gelmektedir. Müs- 
lümanı dininden. kurtarmak, ona yapılabilecek 
en büyük hizmettir. İçinde nice iyi unsurlar þu- 
lunan Müslüman milletlerin kendilerine ağır ge- 
len bir boyunduruktan kurtulmalarını temenni 
etmekle kendileri âçin kötü bir dilekte bulundur 
čumu sanmıyorum. Ve mademki şeyh Cemaled- 
"din, muhtelif dinler hakkında eşit bir adaletle 
hüküm vermemi istiyor, bazı Avrupa memleket 
lerinde de Hıristiyanlığın şimdikinden daha az 
mütehakkim bir karakterde olmasını arzu etmek- 
le o memleketlere fena bir temennide bulundu- 
gumu sanmıyacağımı hemen söyliyeyim. 
Serbes (o düşücelilerin bu muhtelif nokta- 
lar üzerindeki anlaşmazlığı derin bir anlaşmaz- 
lık değildir, çünkü İslâmlığın lehinde de aleyhin- 
de de olsalar, hepsi de aynı ameli neticeye var- 
maktadırlar : Müslümanlar arasında öğrenimi 
yaymak. İşte bu mükemmel bir şeydir, yeter ki 
bu öğrenim ciddi olsun, yâni aklı terbiye eden bir 
öğrenim olsun. İslâm âleminin dini reisleri bu 
hayırlı işe iştirâk ederlerse buna son derece se- 
vinirim. Fakat açıkça söyliyeyim ki onların bunu 
yapacaklarından biraz şüpheliyim. Çünkü bunu 
yaparlarsa, bizim Katoliklikten ayrıldığımız gibi 
İslâmlıktan ayrılacak seçkin şahsiyetler oyetişe 
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cektir- (şeyh Cemaleddin kadar seçkinleri her- 
halde az olacaktır). Zamanla, bazı memleketler 
Kur'an dini ile münasebetlerini aşağı yukarı ke- 
.seceklerdir. Onun için, uyanış hareketinin İslâm- 
lığın resmi temsilcilerinin yardımı ile gerçekle- 
seceğinden şüpheliyim. Avrupanın bilim röne- 
sens, da Ketoliklikle olmemiştir ve bugün de, 
çok şaşılacak bir şey olmakla beraber, Katoliklik 
hâlâ, insanlığın rasyonel düzenini yâni devletin 
tarafsızlığını hülâsa eden şeyin vahye dayandığı 
söylenen akideler dışında tam olarak gerçekleş- 
mesine mâni olmak için savaşmaktadır. 

En büyük kaide olark, insan hürriyetini ve 
insana saygiyı her şeye üstün tutalım. Dinleri 
yıkmıyalım, hattâ insan yaradılışının serbest te- 
zahürleri olmaları dolayısiyle onları iyilikle kar 
şılıyalım; fakat dinleri, onlardan ayrılmak is- 
tiyen kendi müminlerine karşı da müdafaa et 
miyelim; işte medeni cemiyetlerin vazifesi bu- 
dur. Edebiyat ve zevk gibi serbest ve şahsın key” 
fine bağlı şeyler mehzelesine indikleri zaman, 
dinler tamamen değişeceklerdir, hükümetle veya 
papalıkla aktedilmiş muahadelerle alâkaları ke- 
silince, dağılacaklar ve mahzurlarının çoğunu 
kaybedeceklerdir. Bütün bunlar bugün için bir 
o hayâldir; bütün bunlar gelecekte gerçekleşecek- 
tir. Birçok etkilerden ve tepkilerden sonra insan 
cemiyetlerine kendini zorla kabül ettirecek olan 
, hürriyet rejimi karşısında dinlerin durumu ne ola” 
caktır? Böyle bir mesele birkaç. satırda incelene- 
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mez. Ben konferansımda sadece tarihi bir mese- 
leyi ele almak istedim. Fikrimce şeyh Cemaled- 
din benim şu iki ana tezime önemli deliller ge- 
tirmiş oldu : — İslâmlık, mevcudiyetinin ik ya- 
rısnda Müslüman topraklarında bilim hareke- 
tinin meydana gelmesine mâni olmadı; — mev 

cudiyetinin İkinci yarısında, kendi bağrında bi- 
lim hareketini boğdu, ve bu onun felâketine se- 
beboldu. 


SO.N 


